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A szecessziós vezéiC

B u dapest, november 20.

7 ^

(K .) Az is szecessziós valami, hogy a 
sereg a képviselőházban verekszik, a vezér 
pedig a főrendiházban viaskodik. De ez aka­
ratlan szecesszió. Ha csak gróf Zichy Nándor 
ő excellenciáján múlik s nem egyszersmind 
a választókon: gróf Zichy Nándor együtt har­
col s együtt húzza a rövidebbet pártjával. De 
szecessziós vezér ő excellenciája, mert harc­
modora egészen elüt attól, amit ebben a te­
kintetben a világ eddig produkált. Más vezér 
előbb kikémleli, megismeri, elszigeteli az el­
lenségét, aztán rohanja meg. S vagy legyűri, 
vagy alul marad, már ahogy a szerencse, az 
igazság s fegyverének ereje segíti vagy cser­
ben hagyja. A szecessziós vezér másképpen 
cselekszik. Ö ma a főrendiházban először ke­
resztülgázolt mindenen, ami szabadelvűsé", 
megbélyegezte, hogy trónt, hazát, mindent 
veszélyeztet s mikor agyonütötte .egyetemlege­
sen az egész szabadéi vüséget, akkor distingválni 
kegyeskedett hogy van európai és magyar 
szabadelvüség s a kettő nem egy, mert az 
európai szabadelvüség eiperzseli még azt a 
fűszálat is, amely útjában áll, mig a magyar 
szabadelvüség csak az unokák idejében lesz 
esetleg veszedelmes. Végezetül pedig ő excel­
lenciája, mikor már megölte, majd selejtezte 
a szabadelvüséget, a világ legnaivabb hang­
ján azt kérdezte, hogy hát mi i3 az a sza­
badelvüség? Ez a szecessziós vezér harc­
modora.

De gróf Zichy Nándor nem olyan naiv 
és nem olyan tudatlan, aminőnek teszi magát. 
Az udvarias miniszterelnök megtette ugyan 
neki azt a szívességet, hogy szavakban is 
definiálta a szabadelvüséget (és szép is volt,

T  Á  E _ C  A .

Versek.
i.
Te.

A te lelked nem tudja, mi a gond.
Nem ismered a szenvedést, nyomort.
Nem tudsz te sírni a más bánatán.
En édesem, nincs is szived talán —
Nincs is szived talán I

Ha látsz az utcán síró gyermeket: 
Alamizsnát nyújt néki a kezed.
De meg nem kérded: .K is fiam, mi bánt? 
Talán beteg vag y ?— Meghalt az anyád? 
Tán meghalt az anyád ?“

Az élet néked mérhetlen gyönyör.
Kétség nem öl, rossz emlék nem gyötör. 
Neked minden porc uj élvet terem,
Tiéd a földön minden szerelem, 
óh  minden szerelem!

És — édesem, én is tied vagyok,
A te szerelmes, hűséges rabod.
Kimondom nyíltan — óh pedig de fáj — 
Én édesein — nem is szeretsz talán!
Nem is szeretsz talán . . .

n.
. Szuggeszciő.

Fekete volt a haja, a szeme,
S tüzes-piros az ajka.

lendületes is volt a definíció), de a miniszter­
elnök se gondolta, hogy igazán szükséges 
volna a felnőttek ilyetén oktatása és gróf 
Zichy Nándor se az a magányos remete, aki 
még nem ismerkedhetett volna meg a sza- 
badeivüséggcl. A szabadelvüség nem igen 
szorul már bemutatásra. Gróf Zichy Nándor 
meg nagyon is jól ismeri. Ha jól emlékszünk, 
próbált is már neki egyszer-másszor vermet ásni, 
az igaz, hogy nem éppen fenomenális sikerrel. 
Hát ha a mai napon mégis anaivot játszotta, aki 
megkérdezi, hogy ki légyen az a barátságos ide­
gen : ez inkább szecessziós modor volt, mint ko­
moly küzdés. Nagyon jól tudja ő excellenciája, 
hogy mi az a tiszta atmoszféra, melyben tör­
vények biztosítják a szabad mozgást, a nyu­
godt haladást, az állampolgároknak önmaguk­
kal és másokkal való teljes harmóniáját. Tudja 
ezt a szecessziós vezér, csak nem szívesen 
látja. Jlert más az ő ideálja. S addig, amig a 
tapaszlalás hiánya miatt még nem lehetett 
jóslatokat megkockáztatni argumentumok helyeit, 
amig azt lehetett mondani, hogy keserves kö­
vetkezményei lesznek a szabadelvüségnek, noha 
az idő rövidsége miatt ezeket a következmé­
nyeket még nem is hurcolhatjuk, oh nép, 
elébed: addig ő excellenciája nem is adta a 
naivot, nem is nyúlt a szecessziós harcmo­
dorhoz, hanem ütötte-vágta a szabadelvüséget, 
mint a lelkek nyugalmának felbolygatóját, az 
erkölcsök aiáásóját, minden rossznak forrását. 
Mióta azonban kiderült a jóslatokról, hogy 
nem akarnak argumentumokká érlelődni, jós­
latoknak pedig kissé megöregedtek, azóta ő 
excellenciája zavarban van s üt-vág ugyan 
tovább, de naivságot színlel és azt kérdi, 
hogy mi is az a szabadelvüség.

Tisztelettel kérdjük ő excellenciájától: ha 
nem ismeri a szabadelvüséget, miért üti? Ha

S én megremegtem akaratlanúl,
Amikor ö akarta.

Keze fehér volt, mint egy asszonyé 
S izmos, erős a  karja.
S odaborúltam karjai közé,
Amikor ő akarta.

Belül hideg volt lelke és komor.
Örökös fagy takarta.
D e n é h a -n é h a  fölm elengetém ,
Amikor ő akarta.

Ekkor szikrázott, égett, pattogott 
Lángolt kimondhatatlan!
A világot gyújtotta volna fel,
Amikor én akartam . . .

E rdős R em e.

A vashaju leánya.
— A ZluJap'sti Kapli e r e d e t i  t á r c á j a .— 

Irta: K r ú d y  G yufa .

A vnshaiu Filippó Európa leghíresebb kor­
helyei közé tartozott. Fiiippó egyszerű művész 
volt, ki az orfeumok színpadjain hajával kereste 
mindennapi kenyerét. Mindon hajaszála mint mog- 
annyi vas-szálka. Filippó szenzációs mutatványo­
kat végzett hajával, de legjobb ig\ekezeto mellett 
6em tudott esténkint száz franknál többet meg­
keresni. Dél-Amerika kikötő-városaiban kapott 
ugyan ezer dollárt is egy estére, de az ember nem 
pályázhat folyton Dél-Amerika partvidékein. Filippó 
történetünk kozdetén már mély barázdákat visolt ar­
cán, bajusza megfehéredett, hajdan délceg termete 
megtört: — az esti száz frank virágra is köves­

ismeri és distingvál európai és magyar sza­
badelvüség között, miért üti distinkció nélkül 
mind a kettőt? Nem azért kérdezzük, mintha 
féltenők ő excellenciáját ettől a kis teslgva- 
korlattól vagy a szabadelvüséget tőle. Nem. 
De rajta akarjuk kapni ő excellenciáját, hogy 
a szabadelvüséget igenis jól ismeri s mert 
nem tud vele megbirkózni, ravasz célzattal 
úgy distingvál, hogy inkább összezavar. Nincs 
ugyanis két szabadelvüség. Nincs európai és 
magyar szabadelvüség. Csak szabadelvüség 
van. S ezzel a szabadelvüséggel vissza lehet 
élni, mint ahogy az Isten nevével is vissza 
lehet élni. Ahol visszaélnek vele, az nem ma­
rad bosszulatlanul s ahol jól élnek vele, az 
nem marad áldástaian. Ha már most a 
szecessziós Zichy Nándor azt akarja de­
monstrálni, hogy Európában sok helyütt meg­
bosszulta magát a szabadelvüség: ezt mi 
elhiszszük neki, tudtunk róla, tanultunk i ; 
belőle. Mi a szabadelviiséggel nem fogunk 
visszaélni. De vájjon arra hiába keresne ő 
excellenciája Európában példát, hogy egyéb­
bel is visszaéltek, mint a szabadelvüséggel? 
S hogy az is megbosszulta magát? Arra is 
van példa. A különbség csak az, hogy például 
az ultramontánok nem tanultak a példákból. 
A szabadelvüség pedig okult a tapasztalatból 
s nálunk például élvezzük ma a szabadelvü­
ségnek olyan tiszta rcnaissanceát, mely eny­
hülést, békét, nyugodalmat viszen a lelkekbe 
és lefegyverzi még a legharciasabb ellenfele­
ket is. Vagy nem láttuk-e, hogy Beöthy Ákos 
kénytelen volt a múltba fáradni fegyverekért, 
hogy egyáltalán támadhasson és gróf Zichy 
Nándor kénytelen a nyakába venni egész 
Európát, hogy olyan szabadelvüséget találjon, 
melynek visszaélései vannak, tehát támad­
ható! Idehaza és ma — a szabadelvüséget

nek bizonyult. Ha számításba veszszük, hogy a 
kirgiz lovas-művésznő, valamint a madagaskári 
krool-Cleopátra leghívebb hódolójukat tisztelték 
Filippóban, nem csudólkozhatunk azon, hogy a 
vashaju minden ingó és ingatlan vagyonát, ami a 
száz frankokon kívül rendelkezésére állott, sors­
jegyekbe fektette. Olykor kihúzták valamelyik sors­
jegyét és a párisi bankház távirati utón küldte el 
a nyereményt Filippónak a földkerekség azon vá­
rosába, amelyben azon időtájt tartózkodott. F i­
iippó előadás után pezsgös lakomára hívta meg a 
művésznőket és művészeket, a maradék pénzét 
pedig hazaküldte a szállodába, a leányának.

A Filippó leányát úgy hívták, hogy Gra- 
cieusa. Gracieusa a baszk-hegyek között született 
abban az időben, mikor Filippó még bohóe volt 
és a spanyol és francia határszéli városok, falvak 
vásárain sapkájába gyűjtötte a rézgarasokat. 
Filippó felcségo kifeszitett kötélen sétálgatott és 
a társulat kiesinységo miatt Gracieusánnk öt- 
esztendős korában táncolni kellett. Filippó fele­
sége egy szerencsétlen napon lebukott a magas­
ból és szörnyet halt. Filippó bánatában elvándo­
rolt a vidékről. Egy élelmes cirkuszigazgató íel- 
fedozte Filippó hajának csudálatos erősségét ós 
ettől a naptól kezdve Gracietisának nőm vol sza­
bad többé táncolnia. Angol nevelő-intézetbe küldte 
atyja és csak tizenhat esztendős korában vette 
magához. < Iracieusának nem volt szabad az or- 
feumi előadásokra járnia. Délutánonkint criquottet 
játszott az artisták felnőtt gyermekeivel és a szigorú 
angol miss, aki Graeieusára felügyelt, soha cél­
zást sem tett a házigazda foglalkozására. Filippót 
a szállodában Mr. Silviusnak hívták és Silvius 
Gracieusa kisasszonynak távolról sem volt tudo­
mása a kirgiz-lovasnőröl és társnőiről. Mr. Silvius 
étkezés olött és étkezés után elmondta szülőföldje 
imádságait és Gracieusa angol regényeiben som 
talált jobb apát, mint művész-atyját. Gracieusa 
mind a mellett a művész-gyermekek szokásos 
tartózkodásával lenézte azokat az embereket, akik

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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támadni nem lehet. Legföllebb oly szecessziós 
modorban, mint Beöthy, vagy ma Zichy 
Nándor.

S ha megtapsolják nagyságosok és mél- 
tóságosok egyaránt Széli Kálmán miniszter- 
elnököt, mikor a szó hatalmával lebirja poli­
tikai ellenfeleit: ez csak utólagos és sovány 
honorárium. A tapsot s az egész magyar nem­
zet tapsát akkor érdemelte meg, mikor a sza- 
badelvüség renaissanceát megteremtette s azt 
a nagy mezőt, melyen az ellenzék mindig 
fölös számmal talált használható fegyvereket, 
arzenálból degradálta egyszerű termőföldnek. 
Az volt a szebbik, a nagyobbik munka és 
diadal. Ezeket a mostani parlamenti diadalo­
kat nagyon megkönnyítette neki — nem az 
ellenzék, hanem őmaga. S azért nem nézzük 
többnek, csak szép incidensnek, hogy ma 
olyan szépen gyűrte le a szecessziós vezért 
is. Tizenkét munkát ő is végzett, mint Her­
kules, de ezt a mai kis viaskodást Széli 
Kálmán se számítja bele, önök se szá­
mítsák . . .

A főrendiház ülése.
B u d a p e s t ,  novem ber 20.

A- képviselőház felirati vitájába közbeékelő- 
dött ma a főrendiházé, amelyre egyetlen ülés 
elegendő volt. Ez az egy ülés azonban elegendő 
érdekességet hozott és elegendő alkalom volt arra, 
hogy a miniszterelnök Ezónoki babérait egy gyö­
nyörű, üde levéllel gyarapítsa. Igazán hálásak 
vagyunk gróf Zichy Nándornak, aki szokása sze­
rint mindjárt a vita elején felszólalt és pedig 
szokása szerint épp olyan zagyván, amilyen indu­
latosan, hogy alkalmat adott Széli Kálmánnak a 
szabadelvüség fényes apológiájára, amely nyil­
ván emlékezetes marad a parlamenti vitatko­
zások történetében. A néppártvezére kissé naivul 
azt a kérdést vetette föl, hogy mi a liberalizmus. 
Es a miniszterelnök erre a kérdésre megfelelt 
nyomban, az ékesszólásnak azzal az elementáris 
hatalmával, amely közvetlenül a lélokből árad 
elő. Fényes, meleg és meggyőző hitvallás volt ez 
a szabadelvüség mellett, amely megérdemelné, 
hogy kőbe véssék, mint örökérvényű dofiniciót, 
hogy mindenek okuljanak belőle és lelkesedje­
nek rajta.

Zichy Nándor és Széli Kálmán beszéde közé 
még két felszólalás esett: a gxbiDetsewfly Aurélé 
és a Kaute Gyuláé. Az utóbbi főleg a gazdasági |

a művészi pálya helyett más célt tűztek ki éle­
tüknek; az artisták felnőtt leányai voltak a ba­
rátnői, az artisták fiai a pajtásai, — és barátnői­
vel rajongással suttogott a kirgiz művésznőről és 
a tőbbiekről, akiket mind a plakátokról ismerték 
csupán. Gracieusa huszesztendős volt, és ha vá­
lasztania kellett volna egv királyi korona és egy 
táncosnő színes szoknyája között, — a ballerina 
rokolyáját választotta volna.

Abban az időben, mikor Filippó nem birta 
felemelni a hajára kötött vasrudat és tehetetlenül 
összeroskadt a színpadon, egy keleti kikötő­
városban időzött a társaság. Eilippót hordágyon 
vitték haza és két napig eszméletlenül feküdt. A 
szigorú angol miss abban az illőben tűnt cl 
Graciensa oldala mellől, mondják, hogy nem 
egyedül és n szegény leány kétségbeesésében tehe­
tetlenül sirdogált apja betegágya mellett.

Az artisták azonban nem feledkeztek meg 
kartársukról. Egész délután csilingelt a villamos- 
esengetyü Mr. Silvius lakásán és Gracieusa sze­
mélyesen megismerkedett azokkal, akiket addig 
az újságból és plakátról ismert. A majom-ember, 
aki az orfeum plakátján kókusz-diót eszik lombos 
fa tetejében, tekintélyes külsejű, komoly gentle­
man volt, aki azon kezdte a társalgást, hogy egy 
nagyobb bankjegyet nyújtott át Gracieusának, 
mint az első gyűjtés eredményét, amit szeren­
csétlenül járt kartársuk részére raktak össze a 
művészek.

Gracieusa bevallotta, hogy a segítségre iga­
zán nagy szükség volt

A majom-ember, akinek látogatójegyén kü­
lönben Mr. Baltimoore név szerepelt, komoly 
hangon igy felelt:

— Tudom, kisasszony. Ha ez elfogyott, lesz 
más. Száz évig lesz más. ígérem.

így szólt Mr. Baltimoore és hódolattal csó­
kolta meg a Gracieusa kezét.

Dél-Amcrika rózsája egy láda különböző 
csemegét küldött fel. Mikor suhogó selyemruhá-

kérdésekről beszélt általános figyelem közben, az | 
előbbi szintén, de közben egy erős mondásával némi 
mozgástokozott. Azzal bókolt ugyanis a miniszter- 
elnöknek, hogy éráját tisztességesnek mondta, szem­
ben az eddigi kormányokéval. Seéli Kálmán ezt a 
bókot ilyen szembeállítással nem fogadta el és 
lojálisán megvédte elődjeit a sértő megkülönböz­
tetés ellen. Gróf Dcssewffy azonban felállott és 
röviden kijelentette, hogy amit mondott, azt fenn­
tartja. Erre báró Fejérváry Géza odavetette, hogy: 

— Ee a beszéd nem ér lemmit I
Seéli Kálmán pedig újra felkérte gróf 

Dessewffyt, hogy fogadja el az 6 értelmezését, 
mert ő a maga rendszerét sohasem mondotta tisz­
tességesebbnek az előbbieknél. A gróf azonban 
hallgatott. Es ezzel az incidens véget ért. Vala­
mint a felirati vita is.

A főrendiház ülése november 20-án.
Elnök: Gróf Csiky Albin.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fcjcrváry Géza, 
Cseh Ervin, Darányi Iguác, IVIassics Gyula.

(Jelentések.)

E lnök : Gróf Nákő Kálmán vagyoni képesitett- 
ségének megszüntetését jelentette be.

A horvát-szlavon-dalmát országgyűlés elnöksége 
bemutatja a horvát-szlavon-dalmát lórendi képviselők­
nek megbízóleveleik

Idősb gróf Zichy Nép. János előrehaladott korára 
és gyengélkedésére való hivatkozással, állandó felmen­
tést kér az ülésekben való megjelenéstől. Családi 
viszonyokra való hivatkozással pedig h.ossznbu időro 
való felmentést kér, báró Solymossy László és grót 
Zichy Béla.

Grót Zichy Nándor: Azt hiszi, hogy precedens 
nálküli dolog az állandó lelmentés megadása. Ide­
iglenes iclmcntést a Ház maga s az elnök is tudo­
másul vesz, de állandó felmentést nem szokás adni.

E ln ö k  : Gről Zichy Nép. János csak arra az 
esetre, ha nem jelennék meg, tekintetik lölmen- 
tettnek.

Eznlén megválasztotta a iőrendiház az Erzsébet 
királyné-emlékszobor-bizottságba a következő tőren­
deket : Enhics Zsigmond püspököt, gróf Bánffy György 
kir. lőajtőnállómestert. gróf Csekonics Endre kir. 16- 
asztalnokmestert, gróf Széchenyi Béla koronaőrt, gróf 
Keglevich Istvánt és Jókai Mórk

A válasz:felirat.
Gróf Zichy Nándor: A főrendiházi válaszfelirat­

nak természete lényegileg eltér a képviselőház válasz- 
leliratátől, mert egészen más szerepe van a dolog 
rendje szerint a főrendiháznak.

A főrendek minden kormány politikájához csat­
lakoznak, amelyben talán hizonvos konzervativizmust 
látnak, de ezt konzervativizmusnak nem nevezheti. A 
lapokban ismertetett ama válaszlelirati javaslathoz 
járui, amelyet a néppárti képviselők a képviselőház­
ban benynitottak. Megjegyzi azonban, hogy a tőren­
deknek előterjesztett válaszlelirati javaslat jelesen van

jóban megjelent, zokogva csókolta összevissza 
GracieusáL

— Kis barátnőm, ilyen a  művész élete, — 
rebegto és egy remek türkisz-tüt szúrt a Gracio- 
usa sötét hajába,

Gracieusa nem akarta elfogadni a meg nem 
érdemelt ajándékot. Dél-Amerika rózsája meg­
ölelte.

— Ugyan kis bohó, hogy gondolsz ilyent I 
A mi ajándékunkat nem szabad visszau'asitani. 
Hisz atyád kurtársunk, s igy te mindnyájunk 
gyermeke vagy. Ha atyád jobban lesz, megláto­
gatsz engem. Meglátod, én nem vagyok olyan, 
mint amilyen a hírem.

A kirgiz lovas-művésznő után libériás szolga 
cipelte a franeia-pezsgőt, amit látogatásakor aján­
dékba hozott. Egész délután ott ült Filippó ágy a 
mellett és sogitségéro volt Gracieusának a jeges- 
borogatások felrakásában. Közben örök barátsá­
got fogadott a leánynak és annyiszor megcsó­
kolta, hogy a Gracieusa arca kitüzesodett bole.

A direktor, egy kövér francia, mindennap 
tudakozódott Filippó állapotáról. Ila elfoglalt­
sága miatt személyesen nem jöhetett, inasát 
küldte el.

Az egész társulatból csupán a fakir nem 
nyerte meg a Gracieusa tetszését. Ez a sovány 
angol, aki Dél-Amerika rózsája szorint fiatal 
korát a gályákon töltötte, igy szólt Gracieusához:

— Kisasszony, én már tizenöt esztendeje 
űzöm a szemfényvesztés mesterségét. De még 
annyi tőrszuróst nem ejtettem testemon, mint 
ahány Pommerynekés Grenonak a kedves Filippó 
leütötte a fejét. Könnyelmű ember volt, ezért vált 
használhatatlanná.

Dél-Amerika rózsája, mikor a  fakir nyilat­
kozatát Gracieusától meghallotta, elszörnyedve 
kiáltott fel:

— O, a gályarab! Még ő mer beszélni. A 
mi napában is a rondőrség vezette haza a matróz­
korcsmából, ahol orosz pálinkával tehetetlenné 
zabái ta magát.

I siövegezve, irodalmi tekintetben magas színvonalon 
I All. Azt tartotta azelőtt és azt tartja ma is, hogy a 

magyar alkotmánynak sértetlen fönntartása a maga 
teljességében ncmosak Magyarországra nézve lét- 
kérdés, bánéra a monarkniára nézve is az, és 
szerinte hiba és a kettő ellen bűn ebből akár- 
mely részében is engedni. Tranzakciók, amelyek 
jogi elhagy ássál történnek, ezen a téren üdvösek 
nem lehetnek. De mint a magyar alkotmány sértetlen 
leuntartása és védelme, épp úgy a pragmatika szánkóié 
által megalapított, a 67-es törvények által körvonalé- 
zott és ez idő szerinti alkalmazásukban meghatározott 
birodalmi viszonyoknak kapcsolata is létkérdés Ma­
gyarországra nézve, és épp oly íonlos, mint az alkot­
mánynak fönntartása. Nincsenek e téren kérdések, 
amelyek Magyarországra uózvo íontosabbak lennének* 
mint a többi tartományokra és országokra nézve, de 
nincsenek is kérdések, melyek ránk nézve kevésbé 
fontosak és kevésbé érdekesek lennének. Nekünk 
szintoly nagy érdekünk saját jólétünk, anyagi és szel­
lemi lejlődésünk, mint a minő nagy érdekünk a 
lajtánluli tartományoknak mindkét irányban való fej­
lődése. Ami nekik jó és üdvös, az nekünk is jó és 
üdvös, ami nekik ártalmas, az nekünk is ártalmas. 
Ettől a meggyőződéstől kellene áthatva lennie mind­
két léinek és mig ez nem lesz, addig a politika cél­
ját el nem érte.

Bizonyos eszmék és irányok elkapják az embe­
reket és célt tévesztenek. Ilyen a liberalizmus. A libe­
ralizmus a 1Ő, veszszen az ország, veszszen a biro­
dalom és a fejedelem, — és minden háttérbe lép. Minden 
kérdésnek a liberálizmusnak kell alárendelve lenni. 
Hát mi az a 'liberalizmus? Magyarázzák ezt meg. 
mert azt látja, hogy a liberalizmus mindenütt, ahol 
érvényesül, íokozatosan veszélyezteti az államok lenn- 
tartását, a trónok szilárdságát, a társadalom nyugal­
mát, a vallásosságot és aláássa mindazon alapokat, 
amelyeken évszázadok óta a Szent-Isván koronájának 
védelme alatt ez az ország nagyra nőtt. Ennek a 
liberalizmusnak áldozták lel Magyarországon a ke­
resztények és különösen a katolikus egyházhoz híven 
ragaszkodók lelki békéjét és nyugalmát Ennek a 
kedvéért csinálták egész láncolatát az egyházpolitikai 
törvényeknek, amelyeknek revízióját követelik, ame­
lyek revíziója be fog következni előbb-utóbb.

Kötelességének tartja a revíziót követelni, adják 
meg a vallásos békét az országnak, mert azt a nyug­
talanságot nem ő és néhány barátja, — hiszen ő 
szegény ember ahhoz — hanem azok csinálták, akik 
ezeket a törvényeket hozták és alkalmazták.

A gazdasági kérdésekre térve, azt mondja, hogy 
adósságból kezdünk élni, adósságból él a nemzet, 
adósságból üz egy nagyzási politikát, de végtére is 
annak az egész épületnek nincs szilárd alapja, egy 
lergeteg elrontja, összedönti. A maid bankócédulak- 
ban majd meg arany-aspiráció alakjában beözönlő 
idegen tőke áldásai közt a szegény nép sok helyütt 
elzüllött, elszegényedett, birtoka végletekig eldaraboló- 
dott, mert róla nem gondoskodtak.

A miniszterelnök és a miniszterek akik hiva- 
tásszerüleg foglalkoztak ezekkel a kérdésekkel, tud­
hatnák és tudják, hogy a mi helyzetünk nemcsak nem 
örvendetes, hanem miután 80 esztendeig idegen va­
gyonból éltünk, ezen az ösvénven tovább nem hasad­
hatunk. De számoltunk-e ezzel, mikor a kvótát fel­
emeltük ? Lehet-e még tovább mennünk és uj terhe­
ket magunkra hárítanunk? Ezzel számolnunk kell 
majd, mikor a hadilétszám és a közös hadsereg és a 
honvédség ügyeiről lógunk szólani.

A kormányok nem védték meg az egyesek jo-

Igy köszöntött be az a nap, mikor Mr. Sil- 
viust négy teherhordó vállain kivitte a sziklás 
tengerpartra és az ottani szokások szerint a ten- 
gerviz-járta földbe eltemették. Egy lelkes tekintetű 
fiatal francia lelkész sokáig és buzgón imádkozott 
felette. A kirgiznő és Dél-Amerika rózsája ugv 
sikongattak, mint a partokon csapkodó sirályok. 
Gacieusa nem tudott sirni. Mereven nézett a 
földre és jövendőjét festette maga elé.

Harmadnap felkeresto a kellemetlen fakir.
— Kisasszony még nem utazott el ? — kér­

dezte csudálkozva. — Ha szukségo volna útikölt­
ségre, rendelkezésére állunk.

Gracieusa ezt válaszolta:
— Nincs is hova utaznom. Nincs ott­

honom. Tudok táncolni 8 igy akarom megkeresni 
a kenyoremot.

A fakir savanyu arcot vágott:
— Kár, hogy férjhez nem adta Fiiippó. A 

művészet csak messziről látszik szépnek.
Gracieusa nem szólt semmit, csak a vállát 

vonogatta.
— Azonban majd beszélek az igazgatóval, 

— mondta végül a fakir és elbúcsúzott.
Másnap valóban hivatta Graoieusát az igaz­

gató. Gracieusa még soha sem volt az orfeumban 
és mindent nagyon gyönyörűnek talált. Délelőtt 
volt és csak néhány lámpás égett a színpadon. 
Ott voltak az összes művészek, do néhány ide­
gen ur is. Dél-Amcrika rózsája egy kereskedő 
külsejű, prémes-kabátu öreg ur karjába kapasz­
kodott, a kirgiz-lovasnő pedig egy igen fiatal, do 
kiélt arcú gyerekomberrel évödött egy sötét sarokban.

Az igazgató igen rosszkedvű volt:
— No lássuk, kisasszony. Gyorsan. Ne tart­

suk fel a próbát, — mondta és idegesen intett a 
zongoramesternek, aki bánatos brccal meredt 
maga elé.

A zongoramester a billentyűk közé csapolt, 
do Gracieusa nem mozdult.

— így nem tudok táncolni, mondta, a rövid 
szoknyát simogatva, arait az öltözőben adtak rá:
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a szabadságát, de ott a trónon ül a király aki 
fi.eryarorsxág alkotmányát lerontani nem akarja ós 
em JOgja en8‘eĉ  és ak* m0£ foKÍa v,$deni az alkot- 

inányt ós magyarjainak jogát és szabadságát Bárcsak 
.eU megnyugvást hasonló mértékben vagy megköze- 

rísier megadnák az a.kotmánvos törvény iránti hü- 
és a király iránti tisztelet minden kormányunk

k-zóról minden időben.
1 ‘ A lelirati javaslatot nőm fogadja el.

Gróf Deaaewffy Aurél I Ha tekintjük akár a kor­
mányzás módszerét akár a választásoknak mikénti 
vitelét szemben az előbbi kormányoknak választási 
uaBpagneaival, továbbá a miniszterolnök ur eljárását 
i parlamenti élet tisztázására, a tisztesség behozata­
l i  nézve, a kúriai bíráskodás és az összelérhetot- 
'eoségi törvénynek létesítése által, mindezek o y dol- 
ok amelyek a kormányelnök iránt a legnagyobb 

'űkonszenvet és tiszteletet alkalmasak kelteni.
A köztünk és Ausztria között lévő vámközössó- 

’et illetőleg, amely az 1867: XIL törvénycikkben van 
lefektetve es amely tulajdonképpen arra való, hogv az 
eervik állam a másiknak a piacát biztosítsa, a helyzet 
mindinkább kedvezőtlen, mert som a lajtántuli parla­
menti tényezők sóin az oltani kormány nekünk semmi 
kellő biztosítékot és garanciát ebben a tekintetben 
uem nyújtanak.

Már most ezen kérdéseket összekapcsolva, azzal 
a szituációval, amely egész Európában mutatkozik, és 
izembeállitva azzal a bizonytalansággal. amely a gaz­
disági élet egész mezejére kiterjed és amely már évek 
Jti uralkodik: ez mindinkább aggodalmat támaszt.

Szemben e súlyos helyzettel, amelyet a válasz- 
feliratban nem látunk eléggé hangsúlyozva, növelik a 
bajt az olyan tervek, aminők: egyes csatornatervek ; a 
budapesti kereskedelmi kikötő létesítése, vagy oly be­
ruházások, amelyek nem állanak arányban a mi gazdá­
é i  erőnkkel. A Vaskapu maga 14 millió beruházást 
igényelt és mikor látjuk, hogy tulajdonképpen mi az 
eredménye, mit jövedelmez, akkor az ilyen hangzatos 
rjjry tervekbe belefogni nem szabad, mert ezáltal 
helyzetünk mindig rosszabbá válnék.

Egy más dolog, amelyet a politikai uj aerában lát 
amelyet a tisztaság aerájának tekint, az. hogy taka­
rékosságunk nem elég eróiyes. Látjuk ezt az admi- 
zisztraciónak minden terén, a minisztériumokban is. 
A tisztviselők nagy száma egyrészről, a munkaerő­
nek kellő módon ki nem használása másrészről, to­
vábbá e nagy tisztviselői karnak nem kellő dotálása: 
ezek mind olyan kérdések, amelyek tekintetében az 
érdekek összbangbahozatala igen kívánatos.

Eauts Gyula: Sok tényező hat össze annak a 
súlyos állapotnak előidézésére amelyben az ország 
van. Itten igen erősen koncentrált sorozatára az 
erkölcsi politikai s különösen gazdasági és franciáiig 
,nté2kedéscknek kell kiterjeszkedni, hogy a bajt némi 
sikerre való reméuynyel leküzdeni képesek legyünk. 
A mi válafztehratunkban, nem egészen egyezóleg a 
törvényhozás másik laktorának leiiratával, utalás log- 
ialtatik a nemzetközi szerződések megkötésének 
éha,tandó voltára. Nem abból a szempontból kívána­
tos nemzetközi szerződéseket kötni, mintha a sza­
bad kereskedésnek keresztülvibetéso lehetséges volna. 
A szabad kereskedés elméletének csillaga ma mar 
letűnt, de nem örökre, hanem csak egyidőre. Az iga­
zin liberális ember Magyarországon is a liberaliz­
musnak nem azt a definícióját tartja a helyesnek, a 
amelyet gróf Zichy Nándor annak tart. ügy látszik, 
hogy még mindig azon régi leliogások keretében 
mozog amelyek ebben a  tekintetben először uralkod­
tak. itt is, ott is, amott is. 0  a liberalizmust úgy

— Hát hogy tud táncolni ? — kiáltott az 
igazgató. — Kadrillt, mazurkát, valcort tud? Az 
tem kell nekünk.

Gracieusa szinte sírva fakadt.
— Nem, — mondta megerősítve szivét, — 

szülőföldemen tanultam egy különös táncot, amit 
sehol se táncolnak a  világon. Azt tudom.

Dudolgatni kezdett és pár lépést tett előre.
Az igazgató bosszúsan szivta a fogút, a 

zongoramester összefonta karjait és bánatosan 
□eredt a sötét nézőtér leié.

Gracieusa táncolt és gyönyörűen táncolt. Ti­
tokban, hálószobájában, mikor senki se látta, ha 
nagyon szomorú volt, vagy ha nagyon vidám 
yo»t, sokszor próbálta a táncot, amit kisleány- 
*orú\an a baszk-hegyek között, a vásárokon lej- 
tett. Tüzes, kicsapongó és bánatos volt ez a tánc, 
* zordon hegyek minden vadsága cs szilajsága 
&eone volt e táncban.

Az igazgató száraz hangon mondta:
— Szép tánc. Szebb, mint akármelyiké. 

Wajd valami dudást állítok a zenekarba, aki ze- 
tézui fog ehhez az ugráláshoz. De kosztümöt 
«11 szereznie, kisasszony.

. Az irodában aláírták a szerződést, amely 
szerint Gracieusa kisasszony minden fellépéséért 
*aP húsz frankot.
, A fakir, aki nagy érdeklődést mutatott a 
f *og iránt, kongó fahangján felkiáltott:

— Nem sok pénz, gyermekem, do ha meg­
vádoljuk, hogy még senki sem ismeri művészetét 
** akkor nagyon sok. Vannak itt táncosnők, akik 
8eman fizetést sem kapnak. .
p Megállapodtak abban is, hogy ezentúl a 
*7renneusi hegyek viliije leend a Gracieusa neve.

Gracieusa ” boldogan sietett vissza a szin- 
todra. Barátnőjét kereste. A kirgiz-művésznő már 
-‘távozott, Dél-Amerika rózsája pedig hanyagul 
•kiütött, mikor Gracieusa boldogan újságolta neki 
érződj ’ését. Aztán tovább csevegett imádójával. 

• z imádó azonban roppant érdeklődött Gracieusa
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nézi, mint hogyha a s  először is a katholioizmnsnak 
eo ipso ellene volna és másodszor, mintha minden 
állami autoritásnak ezen a módon és ez elvnek az 
alapján a veszélye állana elő.

B o h l & a c h  Lőrinc bíboros, nagyváradi püspök: 
Konzekvenciája!

Kautz Gyula: Ezt határozottan tagadja. A katho- 
lioizmus nem ma. hanem századok óta nagyon jól 
megfér a liberális ideákkal és pedig minden vallási 
követelésnek megfelelően. Az a liberalizmus, amelyet 
gróf Zichy ért o szó alatt, nagyon közel jár más­
valamihez, amihez som a katholicizmusnak, sem a 
tiszta és helyes a’apon okoskodó és haladó filozófiá­
nak sem pedig az ország politikájának nincseu semmi 
köze. Igen nagyon téved gróf Zichy Nándor, ha azt 
hiszi, hogy a szabadelvű eszmék terjedése vagy 
uralma a legfelsőbb faktornak is háttérbe szorításával, 
amint magát kifejezte, összefüggésben van. A magyar 
szabadelvű éra bebizonyította, hogy a legfelsőbb 
faktort sohasem tisztelte jobban, sohasem szerelto 
kifejezettebben a nemzet, mint éppen abban az idő­
ben, amelyről ő azt állítja, hogy a liberalizmus volt 
bonno uralkodó. Sohasem volt a magyar korona oly 
tisztelet tárgya, mint éppen e korszak alatt.

Gróf Zichy Nándor személyes kérdésben kér 
szót. és kijelenti, hogy nagvon örül. hogy Kautz nem 
tartozik az európai értelemben vett liberálisokhoz.

A miniszterelnök beszéde.
Széli Kálmán miniszterelnök : A felirat egészen 

hozzásimul a trónbeszédhez és azt oly melegséggel, 
oly objektivitással és előzékenységgel tárgyalja, hogy 
a magam részéről azon törekvésért, de nemcsak tö­
rekvésért, hanem azon munkálatért, amelyben e 
törekvések sikeresen vannak letéve, csak a leg­
nagyobb köszönettel tartozom. (Tetszés) így tehát 
talán nem is kellene ezen feliratnak, vagy a trón­
beszédnek egyes részeire kiterjeszkednem. De köte­
lességein azokra, amiket hallottam a vita folyamán, 
megjegyzéseimet megtennem.

Ordino inverso leszek szerencsés pár megjegy­
zést tenni. (Halljuk ! Halljuk!) Az előttem szólt nagy- 
méltóságú ur két dolgot ajánlott a méltóságos íőren- 
dek figyelmébe. Az egyik, a mire némi vonatkozás 
is történik a felirati javaslatban, az, hogy óv bennün­
ket attól, hogy eltérjünk a szerződéses politikától. 
Ebben a t. barátommal tökéletesen egy véleményen 
vagyok. Az ő nagy tekintélye a közgazdasági téren 
csak megerősíti azt, amit én is vallók, hogy kereske­
delmi vonatkozásainkban a külfölddel igyekeznünk 
kell lehetőleg szerződéses alapokra helyezkedni, mert 
ezek az alapok adnak egyedül biztonságot, ezek ad­
nak nyugalmat, ezek ad ák a gazdasági érintkezések 
szabályozásában azt. aminek hiján zavar nélkül nem 
rendezhetők s a kölcsönös méltányosság és a kölcsö­
nös érdekek tekintetbe vételének lehetőségét, (Helyes­
lés ballelől.)

Azt óhajtom én is, hogy szerződhessünk minden 
körülöttünk levő uagv állammal, mint külön nagy 
gazdasági testekkel, amelyekkel nekünk gazdasági 
érintkezéseink vannak, számosak és fontosak és adja 
isten, hogy legyenek minél számosabbak, és minél 
fontosabbak, mert csak a fejlődő gazdasági élet megy 
a határon túl csak a virágzó gazdasági élet az, amely 
a szomszédokkal való érintkezésben élővé teszi azt a 
folyamatot, amely a gazdasági életben ma már a mo­
dem találmányok, a gazdssagi élet modem fejlődése 
és modern organizmusa mellett izoláltan a határszélen 
meg nem maradhat

iránt és esetlenül meghajtva magát, bemutat­
kozott:

— Engedje meg, művésznő, hogy hódolati- 
mat lábaihoz helyezzem.

Gracieusa elpirult:
— Nagyon köszönöm, — rebogte csillogó 

szemmel és megszorította a férfiú kezét.
Dél-Amerika rózsája ekkor olyan tekintetet 

vetett Grncieusára, hogy meghűlt benne a vér.
— Jöjjön, kedves Samu, reggelizni akarok.
Samu ur elment, de sokáig köszöntgetett 

vissza Gracieusának.
Ennek az voft a következménye, hogy 

Gracieusa estére levelet talált az asztalán. A le­
vél hibás helyesírással, do roppant nagy papiro­
son volt fogalmazva. így hangzott:

Kedves kisasszon. Kíigyo viszaa tőmet, amit 
a múltkor ot felejtetem. Peissel Karolina művésznő.

A kirgiz lovarnő csodálatosan nem emléke­
zett arra, hogy valaha barátságban volt Gracieu- 
sával. Sőt a majom-ember is durván rákiáltott, 
midőn Gracieusa véletlenül a sarkára taposott.

A fakir azonban megjelent és vigasztalta a 
zokogó Gracieusát öltözőjében:

— No búsuljon. A közönségnek tetszett a 
tánca. Azonban mégis azt tanácslom, hogy ha van 
valahol egy vőlegénye, liát táviratozzon neki. És 
menjen férjhez.

Do miután Gracieusának nőm volt vőlegénye, 
kisírta magát. Aztán igy szólt a fakirhoz:

— Nem is bánom, hogy azok a perszónák 
nem barátkoznak velem. En nem vagyok olyan, 
mint ők. Ezért gyűlölnek.

A fakir erre fa-hangján kacagott és meg- 
simogatta Gracieusa arcát.

— Csak sokáig tartson a harag, szivecském.
Gracieusa ezt megígérte a fakirnak, ám ecy 

utazó azt meséli, hogy a bukaresti korzón együtt 
kocsizott a Pyrenneusok villije a kirgiz-lovas- 
nővel. Egyforma toalettjük és egyforma gyémánt­
juk volt. »
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De hát kérem, ehhez kettő* kell: nemoeak a 
mi akaratunk, hogy szerződni törekedjünk és akar­
junk, de másoknak is át kell hatva lenni az akarattól, 
hogy velünk szerződjenek. Hajtunk nem fog múlni 
semmi körülmények közt, de figyelmeztetem L baráto­
mat, hogy az Európában ma divatos áramlat a vám­
politika terén — és hosszabb évtizedek óta — egé­
szen inas irányban fejlődött ki. En is ájlalom ezt, én 
sem helyeslem, mert habár bizonyos védelmet jogo­
sultnak tartok, — és most abszolúte csak védekezés­
ről van szó — mert én is a maga nagy vonásaiban 
és a maga okszerű, óvatos, okos kiiejlődésében, a 
szabad kereskedés ombere vagyok de ha Európa ma 
más hajóba evez ós inás irányban úszik, mi egves- 
egyedül magunk lel nem tartóztathatjuk. Hanem ket­
tőre kell törekednünk. Először arra, hogy rajtunk ne 
múljék, másodszor pedig arra, hogy az adott hely­
zetből a következtetéseket lovoniuk és védjük magun­
kat úgy ahogy Judjuk, ha már nem lehet változtatni 
az európai nagy vámpolitikán. (Tetszés.)

T. barátom óva inti a kormányt, a méltóságos 
főrendeket és a nemzetet, hogy a nagy áldozatokkal 
és erőfeszítéssel létesített egyensúlyt a háztartásban 
megzavarni ne engedjük és az invesztíciók tételénél 
okszerűen, okosan járjunk el Bölcs és aranyszavak, 
amelyeket egytől-egyig aláírok és pedig viszonzásul 
annak a kifejezésével, hogy bennünk is ez a nézet, 
ez a törekvés, ez az erős nézet, ez a hitvallás él. 
Azt vallom és mondom, hogy semmit sem szabad 
tenni ami a háztartás egyensúlyát megzavarja, ami az 
országot a pénzügyi rendezettségnek mai, hála Isten, 
nyugodt és biztos alapjairól letaszítaná, bizonytalan 
és veszélyes helyzetekbe sodorná. Az invesztíciókban 
is mértéket kell tartani és fogunk is tartani.

Grót Dessewffy Aurél hasonlóképp foglalkozik 
ezzel a kérdéssel és szólva a viziutakról, amolyekről 
a trónbeszéd megemlékezik és egyéb beruházásokról, 
óvatosságra int és arra kér bennünket, jól gondoljuk 
meg. mit és mennyit fogunk ebben az irányban foga­
natosítani. En ezt a felfogást egészen vallom. Az 
óvatosság ezen a téren feltétlenül szükséges. Nem 
szabad csak úgy kidobott jelszavaktól, nem szabad 
csak úgy odaállított egyes, talán a maguk végköve­
telésében nem átgondolt tervektől, eszméktől és egyes 
áramlatoktól magunkat elsodortatni engedni es csak 
azért, mert most nagy csatorn iláz van mindenfelé, — 
igaz hogy e téren nálunk semmi sem történt — ily 
dolgokba hübelebalázs módjára belemenni.

(Az uj éra.)
ó  nagymé tósága megemlékezik beszédjének egy 

részében — mert hiszen több alig ütötte meg füle­
met — az uj éráról és mikor ezt az uj érát raegdioséri, 
egy kifejezéssel él, amelyet én nem fogadhatok el. 
Nem fogadhatom el azért, mert az ellentétbe helyezést 
jelent egy fogalomra nézve, — talán nyelvbotlás voit 
ő nagy méltóságát ó l*— melyet én semmi körümények 
közt hallgatással nem mellőzhetek és tisztelettel vissza 
kell hárítanom.

Ü nagyméltósága azt mondja: Á t uj éra, melyet 
a tisztesség érájának tekintek. A maga abszolút jelentő­
ségében vindiká om ezt magamnak és elfogadom, de 
e.lentótbe helyezéssel régi. kevésbé régi, előbbi, kö­
zelmúlt. vagy régmúlt érákkal el nem fogadhatom. 
En az hiszem, bárki bármilyen nézetben legyen a 
múltakról, nem mondhatja ezt alaposan, — t. bará­
tomnak sem volt szándékában — nem mondhatja 
igazságosan, nem mondhatja helyesen, mert ez meg­
bélyegző és oly mértékben megbélyegző, hogy azt 
repudeálnom kell, hogy ez az óra tisztességes, mert 
talán más érák nem voltak azok. En nem ismerek 
érát Magyarország kormányzatának vitelében, amely­
ből a tisztesség karakterisztikonját csak igy futólag, 
vagy bármily rövid megjegyzéssel a legkisebb 
mértékben levonni vagy érinteni lehetne. Magyar- 
ország kormányzatának módszere iránt lehetett 
egyik is. másik is bármi véleményben, de azt nem 
mondhatja senki, mióta Magyarország magát kormá­
nyozza. hogy bármely érájának kormányzata nélkü­
lözte volua a tisztesség karekterisztikonját (Igaz 1 
Úgy van ! a baloldalon.) Ezt vissza kell utasítanom 
mindazok érdekében, kik előttem vitték a kormány­
zatot, mindazok érdekében, kiknek kormányzatát a 
maguk elvei és irányai végett támogattam, kikkel 
együtt dolgoztam, kikkel együtt dolgozom ma. Nem 
is akarta volna ó nagyméltósága igy érteni, de így 
lesz érthető hogyha ez a passzus rektifikáció nélkül 
marad. Kötelességemnek tartottam egész határozottan 
és egész melegséggel ennek a visszautasításnak han­
got adni és a méltóságos főrendek előtt kijelenteni, 
hogy én ezt semmi körülmények közt sem igazsá­
gosnak, sem helyesnek, sem megokolnak nem tar­
tom még ily elszólással sem. (Helyeslés és tetszés a 
baloldalon.)

(K o n z e r v a tiv iz m u s .)

Gró: Zichy Nándor szemrehányást tesz ennek a 
főrendiháznak azért, hogy — a mint ő magát kife­
jezi — a konzervativizmusnak helytelen felfogásával 
ez a Ház minden kormánvt támogatott.

Engedőimet kérek, én ezt a szemrehányást nem 
tartom sem helyesnek, sem indokoltnak. Hiszen én, 
aki figyelemmel kisérem ennek a Háznak a funkcio­
nálását is, most már 34 esztendő óta és igen sokszor 
részt is vettem abban éveken át, úgy érzem, hogy ez 
a Ház semmitéle helytelenül lelfogott konzervativiz­
musból. semmiféle, hogy úgy mondjam, meggyőződés 
nélküli, vagy erő néiküi, vagy bárcsak legtávolabb­
ról a konveniencia meg nem engedett fogalmától 
érintett, vagy szaturált szellemből nem támogatta a 
kormányt,

En azt láttam, hogy a főrendek közül ig e n  
sokan, egyszer az egyik, másszor a másik ellentétes 
állásba helyezkedtek a kormánynyal és elleukező véle­
ményben voltak és az ő támogatásukat a kormánytól 
megvonták. Hogy ennek a főrendiháznak a többsége 
mégis mindig a kormány mellett volt, azt én az ország
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közügyéire vonatkozólag és azokra nézve csak nagy 
értékkel bírónak tartom és jelentem ki, örömmel joga- 
dóm és konstatálom mert a lőrendiház x?zzel beillesz­
kedett a nemzet többségének az eszme- és lellogása 
körébe, nem vál e l a nemzet többségének az 
akaratnyilvánításától, együtt érzett, együtt gondol­
kozott, együtt határozott, együtt cselekedett a nemzet 
többségével, ami gondolom, a paritás és a mi iíiu 
már legalább 1867-ben megalkotott államiság kereté­
ben i ju — állami é etünk nyugodt fejlődésének csak 
nagyon nagy előnyére és hasznára van.

O nagyméltósága azt raondia, hogy őszintén, 
nyíltan, hazahas fellogással és a meggyőződések erő­
teljes és tartaléktaian kifejezésével éljünk itten akkor, 
mikor a köztigyekről beszélünk. Én ezt csak szivem­
ből üdvözlöm. Ezt tartom én is az egyedül helyes 
módszernek.

(A  liberalizmus.)
És igy tisztelettel fogadtam azokat is. amiket Ő 

nagyméltósaga beszéde többi folyamában a liberaliz­
musról mondott, bárha azokkal nemcsak egyet nem ér­
tek, de azokkal magamat teljesen ellentétes nézetben 
és meggyőződésben levőnek állítom. O nagyméltósága 
azt mondja, hogy mindent veszni hagyunk, csak a libe­
ralizmust nem; ez a jelszó. Kérem, hibásan van 
Jelállitva a kérdés. Ha igy lenne, hogy veszszen 
bármi, veszszen az ország, veszszen a legegyenesebb, 
legvitálisabb érdeke az országnak és a nemzetnek, 
amelyet mi képviselünk a magunk összeségében oda­
lent abban a másik házban, ebben a házban és itt a 
kormány padjain; lia igy lenne, akkor ő nagyméltó­
ságának igaza vo na. De nem igy van. Mi, akik a 
liberalizmust hirdetjük akik azt inondiuk, hogy en­
nek a magyar államnak konszolidációjára, megerősí­
tésére. anyagi és szellemi haladásának biztosiiására a 
liberális politikára vau szüksége, mi nem így okos­
kodunk. hanem azért vagyunk a liberális politika 
hívei, mert azt hiszszük, hogy ezzel biztosítjuk ép­
pen és leginkább mindazt, amiről ő nagyméltósága 
szólott, amit mi nem hagyunk veszni a  liberalizmus 
végett hanem amit biztosítani, amit erősíteni a libe­
ralizmussal akarunk. Ez a mi fellogásunk. (He­
lyeslés.)

Azt kérdi ő nagy méltósága, mi hát az a libera­
lizmus ? Ki feiel erre a kérdésre és leleljen valaki. 
Megkísértem én felelni.

S ch lauoh  Lőrinc bíboros, nagyváradi püspök: 
Nagyon bajos!

Széli Kálmán miniszterelnök: Tudora, hogy olyan 
erős kritikával szemben, mint ő eminenciájaé. azzal a 
filozóTal szemben, akinek kijelentéseiben és irataiban 
sokszor gyönyörködtem, nagyon nehéz a helyzetem. 
Ez az ő közbeszólása most még inkább megijeszt, de 
hát én gyenge erővel megkísérlem a mester előtt lej- 
tegetni, amit vallók.

En azt mondom, hogy a liberalizmus nem egy 
kodifikált valami, nem valami scholasztikus, valami 
szisztematikus tételekből összealkotott séma nem egy 
cötét szobaiak valamely zugában a gondo.kodó agyá­
ban keresztülvitt teoretikus és katedráim pontozatok- 
nak ioglalatja. Nem.' Az a libera.izmus, amit én 
vallók, amelynek üive vo tani, a mióta eszmélni tud­
tam és meggyőződésből és olyanból, mint aminő 
ellenese ő na :ry méltósága grót Zichy Nándor, az 
a liberalizmus más. Az egy iránv, az egy vallomás, 
az egy érzés, az egy leifogás, egy szellem amely­
ben kiki az ország ügyeit vinni, vezetni és sza­
bályozni akarja. Az az a szellem, amely a jog- 
egyenlőségnek, a szabadságnak, a haladásnak, a 
lejlődésnek, a törvénv és a nagy állami célok és 
.eiadatok keretei között érvényesülő szabad mozgás­
nak szeneme és mely ezekből a nagy eszmékből de­
riválja a masa irányzatát, a maga törekvéseit és a 
maga aspirációit és ' amely ebből a szellemből akarja 
az applikációt megcsina r.i és arae y ezt a szellemet 
akarja a dolgok vezetésébe és a dolgok fejlődésébe 
átültetni.

Egyedül ez őrzi meg az országot visszaesés­
től és visszafejlődéstől — ami az enyészetet je­
lenti, — és egyedül ez képesíti a nemzetet, hogy 
a nemzet egyeteme a maga összeségében kifejthesse 
szellemi és gazdasági ere ét. Adassék meg minden, 
ami az emberé ami a jogé, ami az egyenlőségé, ami 
az államé, ami az Istené és ami a vallásé, mindegyik­
nek a maga logikus körében és világában ugv, hogy 
belőle mindazok a nagy érdekek, amelyek fűződnek 
az emberiséghez az emberi haladáshoz, a magyar 
államhoz és mindazokhoz a nagy kincsekhez, amelye­
ket ezek a nagy logalmak elénk állítanak, hogy 
mindazok a nagy érdekei az államnak, az országnak, 
a nemzetnek, a társadalomnak, mint annak követel­
ményei és következménveiszerepeljenek. (Elénk helyes­
lés és tetszés a baloldalon. Felkiáltások' Nagyon szép l 
Nagyon szép t) így fogom én tel a liberalizmust, amely 
fentart, amel összekulcsol, amely általánosít, amely visz, 
amely éltet amely ezt a magyar államot és ezt a magyar 
társadalmat a maga egységes alapjain és egységes 
céliaival és a  maga öntudatos, fokozatos, okos hala­
dási és fejlődési intézményeivel akarja konszolidálni, 
erősíteni, lentarlani és minden veszélytől megóvni, 
fejleszteni és virágzóvá tenni. (Élénk helyeslés és 
tetszés a baloldalon. Felkiáltások a baloldalon: Na­
gyon jó! Nagyon szép!) Ez az és minden, ami ebbe 
beleillik, az liberalizmus és minden, ami ebbe bele 
nem illik, az nem az és minden, ami ezzel ellenkezik, 
nem az hanem vsak, ami ezzel vállhatatlanul össze­
függ, ami ebből folyik. És a rendszer és a mód­
szer és a kezelés és az a kaimazás, az aztán 
az agynak a lüktetése, a szívnek a verése mellett 
legyen a- ország érdeke t, a fejlődést az erősödést 
szolgáló minden iránv bán és akkor meg fogja teremui a 
maga gyümölcseit és akkor meg fog a győzni azokat 
is, akik ma nem hívei a liberalizmusnak, hogy ez a 
liberalizmus nem hozhat veszélyeket semmire, ami 
nemes és szép. semmire, ami értékes és kincses dolga 
ennek az országnak, hanem csak hozhat üdvöt és

hozhat minden irányban azt, amit az országnak és 
nemzetnek kívánunk. (Elénk tetszés balról.)

Ez az ón hitvallásom, igy akartam megmagya­
rázni, amint belőlem fakadt, meggondolás nélkül, ké­
szülés nélkül, ugv, amint érzek.. így érzek és igy 
ítéljen eminenciád lelettem. (Elénk helyeslés és él­
jenzés.)

(Gazdasági bajok.)

Azt mondja gróf Zichy Nándor, hogy a gazda- 
sági viszonyok oly rosszak ebben az országban, hogy 
azokon segíteni kell; sog'teni kell a kis emberen és 
segíteni kell minden irányban. Es igaza van. Es 
ő nagyméltósága meg lehet arról győződve, hogy 
minden utkauxazitás és figyelmeztetés ezen a té­
ren részünkről a Jegelőzékenyebb iogadtatásra fog 
találni. Hibázhatunk egyben-másban, s helytelen le­
het a mi koncepciónk, de a mi törekvésünk az, hogy 
ennek az országnak gazdasági ere,ét minden izében 
lejleszszük és erősítsük. Csakhogy, csodákat törvé­
nyekkel és kormányzati rendszabályokkal, . amint a 
trónbeszéd is mondja, nem lehet teremteni. Közre 
kell hatni, közre kell működni és rajtunk nem lóg 
m úlni.

O excellenciája azt mondta, hogy ő már régeb­
ben megmondta, hogy adósságból él ez az ország, 
idegen tőkéből, adósságok felhalmozásából és megjó­
solta, hogy össze fog alatta rogyni. Igen, én is emlé­
kezem azokra az időkro, amikor mi ugyanazokon a 
padokon ültünk és igeu szívesen és igen melegen 
emlékezem azokra az időkre, mert régi időkben és azok­
nak homályában leküsznek már ezek a momentumok és 
emlékezem azokra is, arra az időre, mikor mi egymással 
csatáztunk sok ilyen természetű kérdésben. Én az őex­
cellenciájának törekvéseit és az ő véleményét és az ő 
tudását ezekben a kérdésekben mindig nagyra be­
csültem. De egyre vagyok bátor figyelmeztetni, hogy 
amit akkor igen sokszor és nekem is a 7()-es epocha 
második leiében. 187-5—1879-ig figye niembo ajánlott 
és megjósolt — beismerem — hogy abból sok bekö­
vetkezett. de végre a helyzet nehézségei folytán, de 
nem mindenütt, akkor is már az mondatott amit ő 
exceilenciája most mond. hogy az ország nem bírja 
az idegen tőke és az adósságnak ezt a terhét, alatta 
össze íog törni. Hat nagy ez a teher, kétségtelenül 
nagy, de egyet ne méltóztassanak elfelejteni, hogy 
ennek az országnak 1861-ben ki kellett emelkednie abból 
a helyzetből, nem is kezdetlegesség, hanem a tökéle­
tes, nem is a primitív, hanem a tökéletes, mondhat­
nám fabula rasa helyzetéből amelyben állami pénz­
ügyi és gazdasági szervezetét illetőleg állott

Nem volt semmi, egyszerűen nem volt semmi. 
Már most ennek a nemzetnek a modern állam felada­
tait kellett megoldania és megkonstruálnia a magyar 
államot, a maga egész nagy organizmusával, a maga 
nagyon is nagy költekezésekkel járó nagy szerveze­
tével; rohamosan kellett belemenni a do gokba. Csak 
egyet említek, pedig a ini gazdasági s pénzügyi és 
állami történetünk minden lapja ékesen bizonyít és 
sokat mond csak egyet említek. Magyarország, ha 
akkor az ő közlekedési rendszerét egy igen nagy, ha­
talmas lökéssel oda nem fejleszti, ahová fejlesztette 
öntudatosan, bocsánatot kérek, nem tudott volna meg­
ái lani egy percet sem a gazdasági élet nagy moz­
galmaiban és a inaganbáztartús és az állami háztartás 
nagy terhei alatt. Hát. hogy ily rohamos alkotás, 
ilyen rohamos kiemelés ncra megy olyan könnyen, 
mint azoknál a nemzeteknél, amelyek hosszú évtize­
deken és századokon át fe fedhettek, ez egészen ter­
mészetes. Mik voltunk mi 1867-ben, tessék visszagon­
dolni ! En az akkori á lapotok bölcsőjénél ott állot­
tam és ha ma valaki oda visszagondol, el sein képzeli, 
hogy mi minden kellett ahhoz, hogy ez az ország 
egyszer lábra tudjon állam. A bölcsőből, a  pályából 
keilett mind árt járni tudnia és fegyverzetet felvennie, 
amely nem volt akkor az ő ere éhez mérve. 0  
nagymóltósága tudja, ő egyike azoknak, akik leg­
jobban tud ák, mert abban a korban egymás 
mellett ültünk és gazdasági és pénzügyi kérdé­
sekről szokott beszé ni. Nagy hibák követtettek 
el, igen nagyok, elhauiarkodások, az erők túlbecsü­
lése és egy bizonyos felületesség. Ezeknek a hibák­
nak meg voltak a maguk következései. De ha ezek 
a hibák elkövettettek, az nemcsak emberi dolog, de 
az a dolog természetében volt, mert hisz nem volt 
idő. rendszeresen csinálni jobbat, mert a kergető nagy 
erők különben lelökték volna az országot arról az 
ösvényről, amelyen állott és amelyen járnia kellett.

A  k ie g y e n líté s .)

És az az ember, aki akkor Magyarország pénz­
ügyeit vitte a maga nagy genialitásával, mert az kel­
lett hozzá és a maga nagy munkabírásával, bármilyen 
nézetben volt gróf Zichy Nándor ő nagyméltósága és 
voltam én velő az ő működésének bizonyos részletei­
ről, örök érdemeket szerzett magának Magyaror­
szág állami életének megalkotásával, mikor a  sem­
miből, habár hibákkal, meg tudta csinálni azt, ami 
aztán lett, hibákkal, nagy, káros következésekkel 
itt-ott de amiket meg lehetett és meg lehet 
reparálni, holott azt, ha meg nem tudta volna 
csinálni, nem lőhetett volna soha sem csinálni, 
mert akkor azok örültek volna neki, akik kétel­
kedtek 1867-ben abban, hogy ez az ország meg 
tud állani a maga lábán és akik azt mondották, hogy 
csak papiroson van az a kiegyenlítés ami történt 
akkor és a magyar állam szuvorénitásnak és a magyar 
önállóságnak és a magyar törvényhozási és beikor- 
máoyzati teljes lüggetlenségnek he.yreállitása akik azt 
mondották, hogy nem tudja magát fenntartani a ma­
gyar állam, hogy belő íog bukni.

No hát nem bukott bele. De hogy ez nagv erő­
feszítéssel járt és ilyen árnyékoldalakkal, azt nem lehet 
tagadni: és azoknak az adósságoknak a legnagyobb 
része ennek a nagy dolognak és nagy momentumnak a 
konkatenáció ábóí folyik, mert minekünk kellett minden 
téren — minden téren é^ sokszor kétszeres költséggel

és a megtanulás költségeinek többletével fenntartani 
mindent, kezdve a belügyi kormánytól le a honvé­
delmi kormányig, az állaraélet inindon terén, gazda­
sági, kulturális téren, az ország közigazgatási nagy 
szempontjainak és — nagy értelembon veszem — 
ágazatainak minden izében. Hogy ez azután azzal a 
nagv megterholtetéssel járt. az bizonyos. De ő nagy- 
méltósága igazat Jog nekem adni, hogy az, amit 6 
hirdet — és bölcsön hirdet, — hogy óvakodjunk ezen 
a téren túlozni, az megtörtént és megtörténik. Méltóz- 
tassék visszalapozni 1 Az utolsó évtizedben, vagy talán 
még messzebbre visszamenő időben is a folytonos ég 
nagy adósságcsinálás politikájúval ez az ország szakí­
tott. Akkor, elointe kellett és sok ideig kellett adós­
ságot csinálni. Hiszen én tudom, hogy milyen feladat 
voit az, azokat a lüggő adósságokat konvertálni ame­
lyeket a magyar alkotmányos élet első éveiben 
kontrabálni kellett. Azóta azonban méltóztassék visz- 
szatekinteni, még olyan műveleteket is, mint a valuta­
rendezés, amelynek kezdeményezése örök érdeme ma­
rad ezen nagyméltóságu Ház egyik tagjának, aki ott 
ül, még azt is meg tudtuk saját erőnkből és . készle­
teinkből és megtakarítóit filléreinkből csinálni adós­
ságcsinálás nélkül. Ez nagy haladás a múlthoz képest 
és megnyugtató állapot, amely, gondolom, ő nagy- 
méltóságának. aki olyan éles szemmel és nagy. tudas­
sa! kíséri ezeket a dolgokat, a maga részéről csak 
elismerését kell hogy kivívja.

Bocsánatot kérek, hogy talán elragadtattam ma­
gamat, hogy messzobbre mentem és elkalandoztam 
oly terrénumokra, amelyek talán nem tartoznak szo­
rosan a mai vitának a keretébe, de azok, amiket hal­
lottam. keltették bennem ezeket az eszméket és kel­
tették bennem a meggyőződésnek, az érzésnek azokat 
a nyilvánulásait, amiket azokról a nagy dolgokról, 
nagy kérdésekről, a liberalizmus kérdéseiről és most 
ebben a kis retrospektive vitt essayban előadni szük­
ségesnek tartottam. Ezekért bocsánatot kérve, aján­
lom a válasz elirati javaslatot ellogadásra. (Elénk él­
jenzés báliétól.)

Gróf D e s e w ffy  Aurél: Személyes kérdésben 
vagyok bátor szót kérni. (Halljuk 1) Az igen tisztelt 
miniszterelnök ur visszautasította azon állításomat, 
illetőleg kifejezésemet hogy a mostani érát a tisztes­
ség érájának tekinteni. Meg is mondottam az előbb, 
hogy miért, milyen okoknál fogva. Én az ő részéről 
igen lovagiasnak, igen szépnek tartom ezen felszóla­
lását. de engedje meg, én a magam részéről pedig 
fenntartom az állításomat, mert abból indultam ki. 
hogy oly kormánynval szemben, mint aminő az előbbi 
volt. amelv nem respektálta a levéltitkot (Mozgás és 
ellenmondás báliétól.) és mely magánéleti dolgokba 
is belement, nekem megvolt a véleményem és azt 
fenntartom. (Mozgás balfclől.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: A: 
nem ér semmit ez a véleményei

S zé li Kálmán miniszterelnök: Én igazán úgy 
gondoltam, hogy az a magyarázat, melyet ő méltó­
sága szavainak adott csak alkalmat szolgáltat neki 
arra. hogy a rektilikációt megtegye. O méltósága 
azonban fenntartotta állítását úgy, amint az mondva 
volt. Hat bocsánatot kéret, ezt nem 'ehet fenntartani 
seinmiiéle körülmények között. (Helyeslés.) Csak 
nemrég, talán tegnapelőtt hosszasan kifejtettem a 
parlament másik házában, miben áll az én rendsze­
rem, bogv csináltam meg, micsoda a'apobra helyez­
kedtem, de abból kikapcsoltam, kiküszöböltem mióta 
csak itt vagyok, három esztendő óta azt, hogy ez 
tisztességesebb akar lenni, mint bármelyik más. Ezért 
is kérem t  barátomat legyen szives az én lelloga- 
somhoz járulni és a magáét e'ejteni.

A lőrendiház elfogadja a felirati javaslatot.

BELFÖLD.
M inisztertanács. Ma délután miniszterta­

nács volt, amelyen a kabinetnek Budapesten 
időző valamennyi tagja résztvett

E g y  e ls z ó lá s . R itk án  esik  incidens a fő­
rend iház kom oly, h id eg  term ében . M a megesett. 
G róf D ette u ffy  A urél azonközben, h o g y  a Széli- 
é rá t dicsérte, e lism erését azzal ta lá lta  megokolni, 
hogy  ez nz éra  tisetessfgca. A  m iniszterelnök , azzal 
a  lovag iassággal, am ely  egyén iségének  domináló 
vonása, s ie te tt elvonni az é lé t én nek  a  kemény 
elszó lásnak . K ijelen tette , hogy  a  tisttességes jelzőt 
olyan értelem ben, hogy  csak  az ő é rá ján ak  szól, uz 
e lőbbcn ioketped igm egbélyegzi,nem  fogadja el. Az 8 
é rá ja  igen is tisztességes, do az volt a több i is, csak a 
m ódszerekre nézvo leh e t kü lönbség  a  felfogások kö­
zött. E s  b á r  g róf D estew ffy  k ije len tette  azu tán  is,hogy 
am it m ondott, az t fen n ta rtja , ké tség te len , hogy Sitii 
K álm án  k o rrek t és gyöngéd  értelm ezése elvette 
az élét a  je len e tn ek , am ely  csak  a rra  volt jó, 
ho g y  ú jabb  b izonyságot tegyen  a m iniszterelnök 
szigorú lo jalitásáró l és finom  tap in ta tó ró b  Széli 
K álm án  e lu tas ítja  és b á tran  el is  u ta s íth a tja  ma 
gátó l az olyan dicsőséget, am ely  m ásoknak 
erkölcsi k á ráv a l já r . A z 6 érdem e elég nagy 
arra , hogy  ne  kolljen kedvéért az elődjeit 
k isebb íten i. É s  m időn m a sie te tt tiltakozni 
nz ilyen  k isebb ítés ellen, ezzel nem csak előd­
je it kötelezte le, hanem  ny ilván  a  főrendihá­
zat is, am elynek csendes v érkeringését kénye!-
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metleníil zavarnák a fölösleges afférek. Nem is 
lett a gróf Dessewffy posztum bírálatából affér, 
hanem devalválódott azzá, aminek ' Kálmán 
nevezte: egyszerű eZkrafóssd. Hiszszük, hogy a vé­
gén annak tekintette maga gróf Dessewffy is, aki 
a miniszterelnök ismételt értelmezésére hallgatott. 
Tehát nyilván beleegyezett.

A tisztviselők  szavazatai. Az Egyetértés
mai számában &t'K Kálmán miniszterelnök hétfői 
beszédének egy mondatát olyan kommentárral 
kíséri, amelyet szó nélkül hagyni nem lehet. 
Negyvennyolc ólával a beszéd elhangzása után 
kel szárnyra a rosszakaró értelmezés. És valóban 
.huszonnégy óra alatt egy szövege és szelleme 
./érint is világos mondatnak ilyen erőszakos ma­
gyarázata el sem készülhet. Vádoltatván a kor­
mány azzal, hogy a mostani választások során 
sem tanúsítottak az államtisztviselők mindenütt 
Iártatlanságot és elfogulatlanságot az ellenzék 
jelöltjeivel szemközt, a miniszterelnök arra a 
köztudomású tényre utalt, hogy több helyütt 
és országos figyelemmel kisért egyes kerüle­
tekben is éppen a hivatalnokok szavazata dön­
tötte el a csatát az ellenzék javára. Ebből 
a nyilatkozatból, amelynok olegendő alapot ad­
nak, nem is a szabadclvüpárt vezéréhez és a 
kormány elnökéhez természot, szerint beérkezett 
spontán jelentések és a jelöltek, bukottak és 
győztesek beszámolásai, do már maguk a lapok 
híradásai is, az Egyetértés azt a koüzekveneiát 
vonja ie, hogy ime, a miniszterelnök számon 
tartja a hivatalnokok szavazatait és kinek-kinek 
a viselkadéso szerint jár ki majd a jutalmazás, 
vagy a büntetés. Ezt a merőben rosszindulatú 
inszinunáeiót visszautasítják Széli Kálmánnak 
nemcsak a szavai, de az eleven cseleke­
detei is. Az egész ország tisztviselökara azzal 
a megnyugvással gyakorolta alkotmányos jo­
gál, hogy meggyőződése szabad követéséért 
-emmiíéle bántódás nőm érheti. A lolkiismcretek 
felszabadításával a Széli-kabinet éppen ez ország 
legnevezetesebb erkölcsi javainak egyikét állí­
totta uralmába vissza. A hivatalnoki kart se i 
testületileg, se személyenkint nem utasította és 
nem figyelte meg senki. De ha a választások 
után a miniszterelaök provokációra való bizonyí­
tás gyanánt köztudomású tényeket konstatál, 
ebben megróni valót csak az találhat, akit meg­
avar és clszomorii a kötelőzködésre való alka­

lom és a lámadófelület szakadatlan szűkülése.
•

A íéQhivalalos Budapesti Tudósitó írja :
Aí; Egyetértés mai számában a miniszter- l 

elnök tegnapi bőszedének ama passzusából, I 
amelyben azt mondta, bojy több kerületben éppen ' 
a hivatalnokok döntöttek az ellenzék mellett, 
nagy gúnyosan azt akarja bizonyítani, hogy a 
régi rendszer még most is érvényben van és 
hogy a nnmazierelnök is számon tartja azokat, 
akik az ellenzék mellett szavaztak. Azt gondoljuk, 
hogy elfogulatlan ember ilyen következtetésre 
nem juthat. A miniszterelnök egész beszédének 
az a világos értelme hogy utaljon arra, hogy ő 
a hivatalnokok szavazására semmi befolyást nem 
gyakorolt és dőreség volna feltétele ni, hogy 
ó azokat a hivatalnokokat számon tartaná 
akik az ellenzék mellett szavaztak. Amit a 
beszéd idézett részében mondott annak megint 
nincs más érteimé, mint konstatálni egy tényt, 
amelyet az ebenzék tagadásba neui vehet.
E tény kiderült ama kijelentésekből, amelye­
ket a miniszterelnök több városi kerületből 
(Nagyvárad. Győr, Baja, Marosvásárhely) kapott 
ahol egészen váratlanul a szabadelvű jelölt ué-
ány sz ivazattal kisebbségben maradt, amelv je­

lentősökből kiderült, hogy a döntést éppen a hi­
vatalnokok szavazatai idézték elő. Méltatlanság • 
volna Kálmán miniszterelnökréil te tenni,
hogy <5 e jelentések alapján az eg 'cs  szavazók 
kiléte iránt is érdeklődnék és hogy azoknak sza­
vazásuk a jövőben hátrányára lebetue. A ó’zélí 
Kálmán miniszterelnök által inangurált rendszer­
rel szemben ilycu feltevés épp oly méltatlan, mint 
alaptalan.

A  h o ln a p i  ü l é s .  A  képviselőház ho’nap csütörtö­
kön lu órakor ütést tart. melyben folytatja a lölirati 
vitát. A szabadelvüpárt részéről gróf Zichy Jenő je­
lentkezett ielszólalásra.

A kathoUkus autonómia I letékes OQOghatalma-
2-s alapján jelentik, hogy a katbohkus autonómiai 
^ougrctizuat, tekintettel a lelkészkedö papságnak kii- 
eiöbön álló egyházi elfoglaltságára, csak január hó­
napban lógja egybehívni az elnökség.

K özjogi alkamlóaság-. E  k ét szó  körü l vita vo lt
a képviselőhöz keddi ülésén Vészi József, a Budapesti 
Sapló főszerkesztője és Barta Ödön képviselő közt. 
A vita a két felszólaló kölcsönös válaszaival véget 
é ri de a mód, ahogy a vita ezeken a hasábokon 
világot látott, arra kényszerít bennünket, hogy vissza­
térjünk reá és reparáljuk azt a nyomdai értelmetlen­
séget, amely november 20-iki számunk u-ik oldalán 
tördelési sikumlósság következtében esett. Vészi József 
beszéde után következett Barta Ödön válasza és erre 
Vészi József replikája. Már most tördelési hiba követ­
keztében Vészi József második beszéde kettészakadt, 
a beszéd első része és befejező passzusai közé keve­
redvén Barta Ödönnek Vészi József első felszólalá­
sára adott válasza. Vészi Józset e hibásan közölt be­
széde helyesen igy hangzik:

T. képviselőház! Méltóztassék nekem megen­
gedni, hogy a t. képviselő urnák egyetlen egy szem­
rehányása ellen védekezzem . (Halljuk 1 Halljuk!) 
annyival is inkább, mert ezen szemrehányásnak az 
éle már nemcsak ellenem lordul, hanem mindazok 
ellen, akik ezen az oldaion ülnek, ü  a közjogi kife­
jezések sikamlósságának a vádját maga magáról el­
hárítván, ezt a vádat valamennyiünkre zudita. holott, 
gondolom, ha igazságos maradt volna, ennek a vád­
nak az egész borzasztó súlyát egyedül rám dobja. 
Méltóztassék elhinni, t. barátom, elég széles az ón 
hátam, semmi szükségem arra, hogy e súlyt 280 
t. képviselőtársammal megoszszam. Azonban, t. kép­
viselőház, hogy kimutassam, hogy ezen az oldalon a 
közjogi lelkiismeretesség dívik s hogv minálunk az 
lő67 : XII. törvénycikkben stipulált közjogi elvektől 
még a kifejezések szabatossága tekintetében sem tör­
ténik soha eltérés, (ügy  vanl Úgy' vau! jobbfclől.) 
hanem hogy ezen a téren elsikamlások igenis önöknél 
szoktak előfordulni, (Helyeslés jobblelől.) hadd hivat­
kozzam — nem hogy a t. képviselő urat támadjam, 
hanem hogy magamat és ezzel álláspontunkat meg­
védjem -  a t. képviselő urnák 1890. junius _2-iki 
beszédére, arra a híres inkriminált beszédre . . .

B a rta  Ö d ö n : N em  h íres !
V ész i Jó zsef:. . .  amelyben a képviselő ur ezt az 

úgynevezett provizóriumot azon a címen támadja meg, 
hogy az nem .,végleges* rendezés: (Olvassa.) „Ila 
véglegesnek tekintem ezt a szabályozást amely abban 
foglaltatik, akkor sérelmes az 1867 XII t.-r. rendel­
kezéseivel szemben.4’ (Zaj balfelöl.) Ha én lüargetienségi 
párti képviselő volnék, még a vámszüvetségre sem 
mondanám, hogy végleges. (Zaj a baloldalon.) Mi 
ezen az oldalon a rá  (ószövetséget sem tekintjük vég­
leges megoldásnak, hanem olyannak, amely 10 év 
múlva önmagában hatályút veszti. Tudom hogy a t. 
képviselő ur is olyannak tartja, de éppen azért mikor 
vainszövetségről beszélünk, óvakodjunk a végleges 

I szó alkalmazásától, nehogy valaha Ausztria a lejünkre 
: olvashassa. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) S most 

befő ezem. beszédemet azzal, hogy ha nem volt 
reuonoc a tegnapi beszéd akkor a mai beszéd gikszer. 
(Derültség és tetszés jobblelől.)

K Ü L F Ö L D .

A délafrikai szabadságharc.
B udupest, november 20,

Levelek, nyilatkozatok és beszedek adják a 
délafrikai szabadságharc mai krónikáját. Ezek 
közt a legmelankbolikiisabb Lord üahsbury minisz­
terelnöknek a lovele, amelyet a Jrimrore-liga 
elnökségéhez intézett. Ebben a levélben Saiisbury 
a többi közt a következőket mondja:

— Nagyon is szükségünk van a bátorításra, 
mert Anglia az egyetlen ország, ahol kiváló tár- 
fiák nagy habom alatt úgy Írnak és beszél­
nek, mintha a: ellenség táborához tartoznának.

Bizonyára mindenki igazat ad ó'oífa-i-iin/nak, 
mert csakugyan: Anglia legjobb fiai a legellen- 
ségc»ebb módon nyilatkoztak és nyilatkoznak a 
háborúról és előidézőiről. De ezért sem az 
angol szólásszabadságot, sem azokat a derék an­
gol hazafiakat 1, m tibeti vád: egy ilyen háború 
minden kuiluruomzet legjobb fiaiban ugyanilyen 
ellenséges érzésokot keltene.

Jelentős beszéde! tartott tegnap I’lymouth- 
ban t ompbell-Bannermanig liberális vezér. Azt 

: hangoztatta, hogy Jumcon betörése soha sem lett 
volna leh-tseqes, hu-a liberális párt lett Volna a kor­
mányon. Nem hiszi, hogy összoosküvés létezett 
volna az angoloknak Dél-Alrikából való kiűzé­
sére. Söl ellenkezőleg', meg van róla győződve, 
hogy ezt. az állítást utólag koholták azért, hogy 
Anglia közlelkiismoretét elhallgattassák. A szó­
nok tagadja, hogy valaha olyan szót mondott 
volna, amit bármilyen íurfanggal a boerok fölhá- 
boritására lehetett volna magyarázni. Csak arra 
az ostoba módszerre utalt, amelylyel a kormány a 
bocr kérdést kezeli. Az ö nézete szerint addig, 
amíg Chamberlain a gyarmatügyi minisztériumban 
és Jüi/ner Pretóriában van, nincs remény annak a 
Veszedelemnek az elháritására, amely elolt, Anglia 
most áll. Cumpbetl-Bannernumn végül annak a né­
zetének adott kifejezést, hogy Angliának köteles­
sége lelt volna a harc legbuzgóbb folytatása 
mellott is elfogadható is határozott béke)altételekkel 
előállnia.

A Times mai száma Chamberlain gyarmatügyi

miniszter edinburgi beszédéről szóló cikkben ki­
mutatja, hogy Chamberlainnek nem volt sértő szán­
déka a németekkel szemben és azután azt mondja:

— Bizuuk benne, hogy olyan tapasztalt 
államférfiak, mint Bülou, birodalmi kancellár, tisz­
tában vannak a mostani angolellenes hajszának a 
két állam viszonyára való káros hatásával. A 
közhangulat itt nagy befolyást gyakorol a külső 
politikára. A német gyűlölködésnek napról-napra 
való nyilváuulásai lassan beleveszik magukat a brit 
nemret szivébe. Szerencsétlen nap volna mind a kél 
nemzetre, ha itt felülkerekednék az a hit, hogy 
a sok közös érdek és tradíció ellenére a német 
nemzet szenvedélyes gyűlölete hatalmasabb faktor 
a két ország viszonyának alakulásában, mint 
Németország intézőinek bölcs és barátságos maga­
tartása.

London novem ber 20.
Lord Kitchener jelentést küldött a hadügyi 

hivatalnak, hogy rar angol csapatok igen sok esetben 
önkéntesen megadják magukat a boeroknak. Ez az 
értesítés Londonban általános lehangoltságot idé­
zett elő.

A boerok az angol katonákat Ilanis upnek 
(Kezet föl!) csúfolják, mert ezek, mihelyt komoly 
ütközetre kerül a dolog, a megadás jeleképpen 
azonnal fölemelik kezüket.

London, november 20.
Néhány héttel ezelőtt, mint ismeretes, az ango­

lok Graspau mellett a boer asszonyok sorfala mögül 
lövöldöztek a boerokra, hogy azoknak golyói ne őket, 
hauem a fedezetül odaállított asszonyokat találják. 
Ezt az esetet Steyn elnük egyik levelében tudomására 
is adta Kitcbeneraek. E levelének tartalmát akkortájt 
az angol lapok reprodukálták, de az angolokat kom­
promittáló részeket kihagyták belőle. A kihagyott 
passzus ugyanis igy szót:

— Az ön katonái nem átallották, hogy védtelen 
asszonyainkra lövöldözzenek, jóllehet igen jól tudták, 
hogy nőkkel van dolguk, akik menekülni igyekeztek 
előlük. Az ön katonái azért lőttek rájuk, hogy mag­
állásra kényszerítsék a menekülőket s közbA több 
asszonyt agyonlőttek vagy súlyosan megsebesítettek. 
Ez történt Uraspannál, ahol az ön katonái asszonyain­
kat használták a harctéren fedezetül, de akiket mi 
aztán kiszabadítottunk. Mikor az ön katonát segítsé­
get kaptak, újból rátüzeltek az asszonyok csoport­
jára. Különben még több hasonló dolgot mondhatnék 
el. de szükségtelennek tartom, mert ha eicellenciád 
bármelyik szavahihető katonáját megkérdi a dolog 
.elől, mindegyik meg fogja erősíteni állításomat.

London, november 20.
A londoni vámhatóságok visszatartottak tgy gőzöst, 

amely szerdán állítólag kirándulókkal el akart indulni. 
Bizonyos körülmények lölkeltették a hatóság gyanú­
ját, igy különösen az, hogy a hajó fényszórókat fiit 
magával. Hír szerint a vámhivataluokok a hajón négy 
tábori ágyat, sok faszenet és salétromot találtak. A hajó 
eleségkészleto konzerv-hnsból kétszersiittből és más 

: olyan élelmiszerekből állott, anunőkct kirándulók 
nem szoktak magukkal vinni. A hajó berendezése is 

I olyan volt hogy' öt hatszáz embert vihetett Magával, llir 
1 szerint a hivatalnokok konstatálták, hogy a hajónak,
I amely az aberdeeni balős-vállalutnak tulajdona, első 
I sorban Hamburgba kellett volna mennie. A hajős- 
1 kapitánynak állítólag lepecsételt utasításai voltak.

B er lin , n ovem b er 20.

Hir szerint Biilow kancellár a birodalom- 
gyűlésen az első kínálkozó alkalommal beszédet 
fog mondani, melyben erélyesen visszautasítja Cham­
berlainnek a német hadviselésről tett sértő állításait.

London, november 20.
A rendőrbiróság előtt ma volt a tárgyalás 

dr. Krausc, a johannesburgi volt polgármester 
ellen. Az államügyész indítványára a bíróság úgy 
döntött, hogy nem szolgáltatja ki Krausét a pre- 
tóriai törvényszéknek, hanem londoni esküdtszék 
élé állítja gyilkolásra való telbujtás miatt. Való­
színű, hogy az esküdtek teljesen fel fogják menteni 
Johannesburg volt polgármesterét, holott ha ki­
szolgáltál ják, akkor statáriális utón agyonlőtték 
volna Pretóriában.

L on d on  novem b er 20.

A mai értéktőzsdén zajos tüntetés volt a ra­
dikális Patterson Sickals ellen, aki tegnap este 
Maidstonban egy boerbarát gyűlésen elnökölt és 
beszédet mondott a háború ellen. A tőzsde tag­
jai a .Soldiers of tho quen“ című dalt énekelték.,

L on d on, n ovem b er 20,

Egy ilarriner nevű ember Penriethből levelet 
irt Chamberlain miniszternek, amelyben felszólítja, 
hegy oszlassa el azt a kedvetlenséget, amelyet leg­
utóbbi beszéde a német nemzet bizonyos köreiben 
előidézett. Chamberlain erre a levélre titkárával azf 
válaszoltatta, hogy a németországi mesterséges agi- 
iáciő olyannyira beszéde félremagyarázásán alapszik,
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hogy eszeágában sincs tudomást venni róla. Hanem 
azért mégis konstatálni akarja, hogy egyetlen józan 
gondolkodású német ember sem érezheti magát sértve 
ama szavai által, amelyekkel az angol hatóságoknak 
Transvaalban való magatartását minden civiüzá.t nem­
zetnek hasonló körülmények között követett magatar­
tására való hivatkozással igazolta.

Hága, november 20.
A JBeufer-ügynökség arról értesül, hogy a 

választott bíróság igazgatótanácsa ma délután tar­
tott ülésén kijelentette, hogy nem tartja illetékesnek 
ínagát arra, hogy helyi adjon a boeroknalc a dél- 
afrikai kérdésben való intervenció tárgyában be­
adott indítványának.

Brüsszel, november 20.
A nemzetközi választolt bíróság jövő szerdán 

fogja döntését nyilvánosságra hozni. Az itteni boer 
körökben az a hir van elterjedve hogy Krüger abban 
az esetben, ha a vá'a^ztott bíróság elutasítja kérését, 
tgyencscn a brit kormányhoz Jog fordulni javaslatával,

Zürich, november 20.
A berni kanton nagytanácsa ma a következő 

határozatot hozta:
A nagytanács a szövetségi alkotmány 93. sza­

kasza alapján lelhivja a kormánytanácsot, hogv ter- 
jeszsze a szövetségtanács elé a következő javaslatot: 
A szövetségi kormány utasítandó hogy kezdeményez­
zen egyértelmű és közös lépéseket a külföldi kormá­
nyoknál arra nézve, hogy a brit kormány vessen 
véget a délafrikai harctéren most dúló embertelen 
hadviselésnek é s  a boer asszonyok s gyermekek nyo­
morának a koncentrált táborokban.

Az ausztriai helyzet.
Béc., november 20.

A páriámén,! helvzef tagnap vta, ieleniélcmyen 
javult, amit a cseh táborból érkező hírek is meg- 
erősitfiuek. A itjiieseh-klubnak. a feudális nagy­
birtokosoknak ma megmutatták azt a nyilatkoza­
tot, amelylyel a német pártok manilesztiimára fe­
lelni akarnak. A csehek kijelentik, hogy hajlan­
dók a németekkel tárgyalni, de hozzáteszik, hogy 
ragaszkodnak két kardinális követelésükhöz, a 
belső cseh hivatalos nyelv elrendelésének és n morva- 
orstági i-sih egyetem fölálhtásánal követeléséhez. 
Kijelentik továbbá, hogy nem fogják a parla­
menti munkát megzavarni, ha a németek tényleg 
beváltják n nyilatkozatokban tett ígéreteket.' Az 
ifjucseh-klub ma délelőtt jóváhagyta ezt a nyi­
latkozatot.

E közben a bizottságok zavartalanul foly­
tatják munkájukat s ma délelőtt a költségvetési, 
az igazságügyi és az iparügyi bizottság tartott 
ülést. Mindezekből az látszik, hogy a parlamontbo 
néhány hétre nyugalom fog bevonulni.

Btes, november 20.
Az ifju-cseh klub parlamenti bizotts.ig.inak 

tegnapi ülésén az a felfogás érvényesült, hogy a 
oseheknek garanciákat h ll  szerezniük aziránt, hogy 
a németek a költségvetés letárgyalása után ké­
szek tárgyalásba boesátkozni a csehek nemzetiségi 
íivánsigait illetőleg.

B .c ,  november 20.
A király ma délelőtt Korber miniszterelnököt 

külön kihallgatáson fogadta.

Bto«, november 20.
Koerher miniszterelnöknél pénteken parlamenti 

konferencia lesz, amelyben a pártok elnökei kivé­
tel nélkül részt fognak venni.

B.oa, november 20.
’ A cseh klub, a konzervatív nagybirtokosok és a 
a cseh agráriusok elnökségeinek ma délután tartott 
közös ülésén közölték az ifju-cseh klub nyilatkoza­
tát, melyben a baloldali pártok elnökeinek nyilkoza- 
tára válaszol és egyhangú határozattal konstatálták, 
hogy a jelenlevők közt teljes egyetértés uralkodik az 
elvi felfogásban a baloldali nyilatkozat által teremtett 
helyzet és ezen helyzettel szemben követendő közös 
eljárás tekintetében. A közös célok elérésére meg­
állapított taktikai eljárást titokban tartják.

A nyilatkozat a2t mondja, hogy a cseh nép kép­
viselői nem zárkóznak el a helyzet komolysága elől 
és abban a meggyőződésben, hogy nincs kilátás a 
kiegyezés parlamenti elintézésére, ha a kormány nem 
támaszkodhatok a népképviselet cgyértoimü akara­
tára és ha épp ellenkezőleg a nemzetiségi kö­
veteléseket a kiegyezés kérdésével összekapcsol­
ják ; sürgeti ama nyomasztó jogtalanság megszün- 
IctéséL melyet velük szemben a fennálló törvény 
rendelkezése ellenére elkövettek. A belső cseh hiva­
talos nyelv kérdését a gyakorlat annyira tisztázta, 
hogy az idővesztegetéssel járó tárgyalások szükség­
telenek. E kérdésnek, mely a viszonyok orvoslására 
nézve alapvető, gyors megoldása elintézését jelentené a 
ItöltS' gr- térnek és a lobbi sürgős javaslatoknak is.

Orfco, november 20.
A harmadik választó-testület községtanáososi 

választásai nem végződtek végleges ered lénynyel. 
Öt mandátumot kellett betölteni. A szocialista jelöltek 
mindegyiko körű.belül 1200, a német hivatalos lelül­
tek mindegyike körülbelül 1000 és a keresztény nép­
párt jelöttieinek mindegyike körülbelül 4ÜÜ szavazatot 
kapott. A pótválasztás november 2>-én lesz.

Eomberg november 20.
Az itteni egyetem rulhén hallgatói tegnap dél­

után tartott lármás gyűlésükön határozatot 'ogadtak 
el, mely Lembergben egy önálló ruthén egyetem felállí­
tását követeli. A diákok ebben az ügyben a Koiobs- 
ratb elnökéhez is táviratot intéztek. Este az egyete­
men újabb gyűlés volt, melyen a délutáni gyűlés 
határozati javaslatát jóváhagyták. Az egyetemi tanács 
határozatára az egyetem négy /akullásún szünetelnek az 
előadások.

Száráfov kiszolgáltatása. Száráfov, a bol- 
gár-macedon liga volt elnöke, annyira féltette a 
bőrét a Balkánon, hogy mostanság Páriában üdül 
és hir szerint onnan ki akar rándulni Európa 
több országába, hogy a bolgár-macedon ügy ér­
dekében izgasson. Hir szerint szándékában van 
Bécset is szerencséltetni látogatásával. Ebben az 
esetben azonban pórul járna, mert Bécsben Ro­
mánia megkeresésére rögtön elfognák és kiszol­
gáltatnák a román hatóságoknak. Erre nézve az 
osztrák kormány máris kötelezd Ígéretet tett a 
román kormánynak, Szárdtovol tudvalevőleg a 
bukaresti törvényszék a fitoveki és Mihaileanu-t6\e 
gyilkosságban, valamint a Károly király elleni 
összeesküvésben való bünrészesség miatt incoutu- 
maciam életfogytiglani feqyhátra Ítélte.

Kréta, sorsa. Konstantinápolyból jelentik: A 
négy krétai szignatáruis hatalmasság diplomáciai kép­
viselői ma összeültek, hogy megvizsgálják György 
herceg krétai főbiztos kívánságainak azt a részét, 
amely a konstantinápolyi diplomáciai képviselők vé­
leményadásától van lüggővé téve.

H Í R E K .

A jó asszony gondolata.
— Blaha Lujza terve. —

Egy kedves, jó asszonynyal járt ma 
egyikünk az ingyentejes-bolt körül. Lestük, 
hogy a kis ember-csemeték miként tipegnek 
végig a nagy utcán, hogy szorongatják a 
bögrét a hónuk alatt s mint majszolják a ke­
nyeret, melyet a tejhez kapnak.

Sok kicsi száj volt, csupa esiimesogó, 
mohó száj, amelybe valami láthatatlan csoda- 
forrásból hófehéren, éhségcsillapitóan, kívá­
natosán csörgött egyre a tej, tápláló szűz- 
fehér párja a mindennapi kenyérnek.

A kedves, jó asszony lehajolt most az 
egyik gyermekhez, akinek a szája széléről 
kis köténykéjére csörgött le a tej.

— Kis malackám — mondta — vi­
gyázz 1 Ni, hogy beronditod a kötőcskédet. 
Gyero no, gyere kis malackám. Majd én 
megitatlak.

Az uriasszony leguggolt a gyermek 
mellé s itgy itatta.

— Igyál, kincsem, igyál. Látod. A te- 
jecsko milyen szép fehér, milyen édes, mint 
egy kisasszonyka. Ugy-e? A kenyérből is 
akarsz ? Látod a kenyér az olyan, mint ennek 
a kis fiúnak az arca. Barna-piros . . .

A kis leányka mogitta a tejet s a kö­
nyökével törülgette a. száját. A nagy, kék 
szemével pedig mosolyogva nézott a jóságos 
uriasszonyra.

— Néni — mondta — ugy-e a fojecske 
az a kenyér bácsinak a felesége?

Nevettünk.
— Hallgass, malackám. Már hogy volna 

a fejecske a felesége a kenyérnek.
— Mert azt mondta, hogy olyan, mint 

egy kisasszonyka.
A jó asszony elgondolkozott s aztán 

bólogatva mondta:
— Persze, persze . . .  a felesége.

*
Odakünn az utcán még egyre jöttek a 

gyermekek. Sokan, nagyon sokan voltak s 
amint a szitáló őszi csőben lassan elhaladtak 
köztük a jó asszony ttjra megszólalt:

— Csodálatos. A  tej csakugyan a kenyér
felesége. Ez a gyermekes megjegyzés megraga­
dott engem s azt hiszem, az a kis leányka 
megérezte, hogy ennek a két táplálék­
nak úgy ki kell ogészitenie egymást, mint 
a hitvestársaknak. A szeretet, moly azt az 
ötletet produkálta, hogy az ingyenkenyér 
mellé ingyentej is kellene, igazi szeretet 
volt. Éppen olyan naiv, jó és tiszta szivböl 
fakadhatott, mint azó a gyermekó. Ugyan­
olyan eszmék kapcsolása hozhatta létre va­
lami férfingyvelőben, mint ebben a gyermek­
koponyában. Talán az i  férfi is úgy keres­
gélte a kenyér párját, mint ahogy ez a gyer­
mek észrevette, hogy a kenyérnek a fejecske 
a felesége. A gyerekek olykor megmagyaráz­
zák a nagy emberek gondolatmenetét s rá 
mutatnak arra, amire mi nagyok már néni 
is igon gondolunk, hacsak kiváltságosán nagy 
ós meleg szivünk nincs.

A permetező őszi esőben ezalatt egyre 
újabb és újabb gyermekcsoportok siettek a 
bolt felé. Nagyon sokan voltak; csupa száj, 
csupa éhség, csupa mohóság látszott az utca 
két során. A nagy és mozgalmas útra érve, 
melynek kövezetén a kocsik zörögtek s a 
nagy város munkája zúgott, ahol siető, inge­
rült, ideges emberek surrantak el, számító és 
ravasz arcok váltakoztak egymással, hirtelen 
valami nagy cs szont vidámság költözött a jó 
asszony arcára.

— Arra gondoltam, — mondta moso­
lyogva — hogy talán annak a sok gyermek­
nek nem jutna jlég tejecsko még akkor sem, 
ha a Duna vize mind tejjé válna s ha e he­
lyett az őszi eső helyett most csupa tej csu­
rogna az égből. Az istenért, találjanak ki 
már valamit, hogy csupa tej folydogáljou a 
Dunában . . .

Kedves szerkesztő úri Gondolkodom 
egész nap, hogy mit tehetnék azokért a ron­
gyos kis gyermekekért, akiket itt látok sok­
szor az ablakomból s akiknek bizonyosan sok 
ezer pajtáskája más-más ablak alatt ácsorog 
és éhezik. Olvasom az ujságjokban, hogy az 
ilyenfalta szegénykéknek tejet meg kenyeret 
osztogatnak a városban. Ha a Duna vize 
mind tejjé válna s ha az eső helyett nem víz, 
de édes, fehér, habos tej csöpögne az égből, 
talán akkor sem volna eicg olyan tengersok 
kis szájnak.

Pedig — gondolom magamban, ilyen 
sok tejet nem adnak a magyar tehe­
nek, ámbár jó, jámbor állatok s szeretik a 
gyermekeket. Kigondoltam valamit, amit meg 
kellone próbálni, s azért Írom meg önnek, 
kedves szerkesztő ur, mert tudom, hogy a 
rossz gondolatnak is vun értéke, ha jó szán­
dék teremtette. Hát még, ha jó a gondolat.

Az a gondolatom támadt, hogy ón eb­
ből a fővárosból egy nagy bazárt osinálok. 
Ha eddig nem rcsteltek bcállani az én jó- 
szivü barátnőim a jótékony bazárok sátraiba, 
ne resteljenek a kis gyermekekért boállani a 
főváros boltjaiba se. A bolt készen van, 
nincs rá költség, mint a táncvigalommal egy­
bekötött bazárra. Olcsó mulatság volna s a 
kis gyermekek látnák legtöbb hasznát.

Megmagyarázom egy példával. A Váci­
utcában például délelőtt tíz órakorén beállók 
valamelyik partümkeioskedő boltjába s áru­
lok szagositot. Jól és pontosan fogom kiszol­
gálni a vevőimet, — ezt Ígérem. Ha valaki 
többet ád a szagositóért, mint amennyit ké­
rek, a fölöslegből tejet és kenyeret veszek, 
a többit visszaadom a főnök urnák.

A másik boltban más valaki áruljon vi­
rágot, u harmadikban megint más valaki 
selyemszövetet. így aztán majd csak kerúl- 
fordul egy kis jövodelem. A kereskedő urak­
nak sem lesz káruk belőle, a vásárlóknak 
sem s ami fődolog, a gyermekeknek lesz mit 
apritaniok a tojbe.

Kedves szerkesztő ur! Az ön kezébe 
teszem le ezt a dolgot. Szervezzék meg, csi­
nálják meg, dolgozzanak érte. Eu készsé­
gesen segítek benno és számitok orra a jó



g*l. síám. Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1901. novem ber 21. 7

m agyar közönségre, am ely  m ind ig  seg íte tt, 
valahányszor jó  ü g y é rt ke lle tt akcióba lépni.

E lőre is  köszönöm  Bzives fáradozásukat 
s őszinte, bará tság o s kézszoritással vagyok  a 
ió ügyben h űséges

szövetségese,
báró  Splényint fílaha Lujia.

*
Istenem , m ilyen gondolatai v annak  egy 

jólelkü asszo n y n ak ! A m in m i férfiak h iáb a  
törjük a fe jünket, azt egy jó asszony k ita lá lja  
egy őszi dé lu tánon , m ikor a  h ideg  esőben 
szegény, rongyos gyerm ekeket lát.

Mi egész e rőnkkel fogunk e  te rv  k e ­
resztülviteléhez s szeretettel kérjük  azokat, 
akik valam i jó  gondola tta l m ég k i tud ják  
bőviteni ez t a  jósz iv -sugallta  ötle tet, Írják  
meg nekünk .

H űséges szövetségesünk jóságos, fehér 
kezét pedig, m elyet bará tság g a l n y ú jt felénk, 
mély hálával és m ély  tisztelette l csókoljuk  
meg s m inden  m ozdula tára  á ld ás t k ívánunk .

B udapest, november 20.
— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— A k irá ly  a k o lozsvári m a ié  ómnak, Kolozs­
vártól jelentik, hogy ő felsége engedélyével és ren­
deletére Prágából Kolozsvárra érkezeit a király aján­
déka: a prágai híres Szcnt-György szobor másolata. 
A szobrot ugyanis két XIV. századbeli kolozsvári 
szobrász készítette és az uralkodó a másolatot az 
erdélyi országos muzeum részére ajándékozta. Az 
egylet elnöksége hódolatteljes köszönetét kellő módon 
juttatja cl ő felségéhez, kinek ajándéka Kolozsvárt 
nagy örömet keltett.

— K ároly Ferdinánd íöheroeg  Berlinben. Károly 
Ferdinánd lóherceg holnap Berlinbe utazik, hogy meg­
köszönje Vilmos császárnak egy vadász-zászlóaljnak 
tulajdonosává történt kinevezését

— E rzséb et k irá lyn é em léke. Erzsébet királynő 
névnapja alkalmából tegnap még több helyen tartot­
tak gyászünnepet. Verő Adél leány tan- és nevelőintéze­
tében tegnap délután volt gyíszönnepély, melyet az 
intézet énekkara nyitott mog, előadva Singer Nándor 
intézeti énektanár Erzsébet című dalát. Ezután Palágyi 
Lajos, az ismert költő tartott megható beszédet, az 
ünnepet az eszményiség ünnepének tüntetve fel. Sza­
valatokkal s a Himnusz eléneklésével ért véget az 
ünnepély. — az  V. kerületi polgári leányiskolában teg­
nap délelőtt kileno órakor tartották meg a gyász­
ünnepélyt Erzsébet királyné emlékére. Dr. Gyulay 
Béla igazgató szívhez szóló megnyitó-beszéde 
után Kempelen Gyuláné tartott remek emlékbeszédet 
elhunyt királynénkról. Három növendék költeménye­
ket szavalt. Ezenközben a növendékek énekkara 
Erney tanár vezetése mellett alkalmi dalokat énekelt. 
— A kispesti polgári leányiskolában is szépen és ke- 
gyeletesen ülték meg megdicsőült királynénk emlé­
két A növendékek kara Megdicsőült nagy király­
nénk" dala ntáu Majthényi Irén polgári iskolai taní­
tónő emelkedett beszédet mondott; utána IVildner 
Luiza Ó6 Hildenstab Jnci hazafias költeményeket sza­
valtak nagy hatással. Hannák N. kisasszony zongora- 
játéka és a Himnusz dala zárta be a magasztos 
ünnepélyt, melyről a nagyszámú és előkelő kŐ7önség 
mélyen megilletődvo távozott

— Olasz vendég Budapesten KambalJo Jarchia, 
a Corda Fratres nemzetközi diákszövetség alelnöke 
tegnap este Budapestre érkezett Dr. Ludirigh Rezső, a 
budapesti konzulátus elnöke és Szewienyei Kornél, a 
budapesti konzulátus alolnöko és az olasz kolónia 
több tagja fogadta a vendéget a keleti pák. audvaron. 
A konzulátus megbízottjai fölváltva kalanzolják a fő­
városban, hogy kedves emlékeket vigyen magával 
olasz bazá’ába. Bambaldo Jaechia megígérte, hogy ő 
is megismerteti az olasz diákéletet és egyetemi szer­
vezetet a magyar ifjúsággal. E végből cikket lóg írni 
«  Egyetemi Lapokba. Csütörtök este bat órakor az 
Egyetemi Körben diszü és lesz, amelyre a vendég is 
®imegy. Ugyanaz nap este nvolc órakor pedig bankett 
lesz a Drexler-iéle vendéglőben. Itt említjük meg, 
bogy az o;asz kamara külön törvénybe iktatta a 

Fratres szövetséget s ezzel létezését államilag
ismerte.

— A v en d ég lősök  n sm zstk özl k on gresszusa,
A budapesti vendéglősök megbízták Gltíck Frigyes és 

János szállótulajdonosokat, bog}’ a jövő évben
Budapesten m egtart au dó v en d ég lő s  - k on gresszu sra  
bérjók ki k ié li K álm án m in isztereln ök  erk ö lcsi tárao- 

E^tieát. Glück F r ig y e s t  é s  G u táéi Ján ost a  m in iszter­

elnök  e z  ü g y b e n  csü törtök ön  d éle lőtt a  k ép v ise lőh áz­
ban fogadja.

—  C s e rn á to n y  L a jo s  s íre m lé k e . Cser­
nátony Lajosnak a sírját még semmiféle jel nem 
különbözteti meg azoktól a jeltelen síroktól, ame­
lyeket a hátramaradottak közönye hagy pusztán. 
Azaz, hogy valami je!o mégis van rajta a barát­
ságnak. Darányi Ignác koszorút helyezett a sírra 
halottak napján s annak a köszörűnek a leveleit 
hordja most el mindenfelé a késő őszi szél. Az 
elhunyt államférfi barátai most azon fáradoznak, 
hogy sírkőre valót gyűjtsenek Csernátony tiszte­
lőitől. Megindították tohát a gyűjtést és pedig a 
halott gondolkozásának szellemében egészen kü­
lönös, minálunk szokatlan formában. Csak öt ko­
ronát fogadnak el adományképpen. • Illetőleg ez a 
legnagyobb summa, amit elfogadnak. Kövesebbet 
azonban éppen olyan szívesen vesznek, mint az 
öt koronákat. Ilyenformán is már összegyűlt vagy 
háromszáz korona s bizonyára hamarosan össze­
gyűl az a summa, amiből egy nem hivalkodóan 
ékes, hanem egyszerű, szép síremléket ki lehot 
fizotni.

— Hugonnay grófnő ünneplése. Dr. Hugonnay 
Vilma grófnőt, a Müveit Nők Otthona elnökuőjét ab­
ból az alkalomból, hogy az egyesületet önfeláldozó 
fáradhatatlan buzgalommal felvirágoztatta, az egyesü­
let választmánya tegnap tartott diszgvülésén gyönyörű 
kivitelű diszalbummal lepte meg. A gyűlést özvegy 
báró Vay Alajosné alelnöknő nyitotta meg. Az ünne­
pelt grófnőért küldöttséget menesztettek és mikor a 
grőínő megérkezett, remek csokrot nyújtottak át neki 
s a nagyszámú díszes közönség lelkes éljenzéssel fo­
gadta. Ezután Kúf Margit urhölgy szép beszéd kísé­
retében átnyújtotta a diszalbumot, mire dr. Hugonnay 
grófnő meghatottan köszönte meg a nem várt kitünte­
tést és kijelentette, hogy a jövőben is minden törek­
vése az lesz, hogy az egyesület érdekeit minél hatha­
tósabban előmozdítsa.

— M aeterlinok nősül. A szimbolista irodalom 
nagymestere, Maurice Maeterlinok, a jövő hónapban 
nőül veszi Gcorgette Leblanc énekesnőt Maoterlinck 
most harminckilenc éves. Menyasszonya a brüsszeli 
Theatre de Monnaie tagja volt eddig.

— Az állami gyermekmenhelyek. Az állami 
gyermekmenbelyek építését és a legtöbb helyen ezzel 
kapcsolatos szülészeti klinikák felállítását a tavaszszal 
megkezdi a kormány. Az első gyermekmenhely 
Pécsett  ̂ Szombathelyen és Eapottufrott fog felállittatni s 
az előkészületek ez iránt már megtörténtek. Buffy Pál 
a gyermekmenhelyek országos kormánybiztosa, most 
járja be azokat a nagyobb városokat, ahol gyermek- 
mcnhelyeket fognak felállítani s az illetékes ténye- 

• zőkkel beható tárgyalásokat folytat A törvényhozási- 
lag megállapított gyermekmenhelyek felállítására és 
teljes berendezésére 3,600.000 korona áll a kormány 
rendelkezésére, de természetesen az összegnél tekin­
tetbe kell venni azt is. hogy az érdekelt városoknak 
is a lehetőség keretén belül hozzá kell járulni az in­
tézmény létrehozásához. Ruffy Pál kormánybiztos je­
lenleg dr. Chyzer Kornél miniszteri tanácsos képvise­
letében Kaposvárott időzik, bol a legközelebb már 
felállítják a gyermekraenhelyet és szülészeti klinikát 
Tallián Gyu’.a főispán elnöklésével ez ügyben érte­
kezletet is tartottak, melyen megköszönve a belügyi 
kormány gondosságát, a város telket ajánlott lel az
említett cérna.

— Hugó Victor ünnepe. A jövő esztendő feb­
ruárjának huszonhatodikén telik le a századik évfor­
dulója Victor Hugó születése napjának. Ezen a napon 
fogják leleplezni a nagy költő szobrát a Victor Hugo- 
tércn. Ezen az ünnepségen kívül azonban egész 
csomó terv fölmerült arra, hogy hogyan lehetne minél 
szebben és minél extravagánsabb módon megünne­
pelni ezt a napot. így Saint Georges de Bouhelier a 
Figaróban azt az eszmét vetette löl, hogy az egész 
világ Íróit meg kell hívni az ünnepre, hadd járuljon 
Kipling, Gorky, Gerhart Hauptmann stb. a nagy 
Iranoia szobra elé s áldozzanak az emlékének. 
Charpentier, a ,.Lujza" szerzője meg azt indít­
ványozza, hogy népünnopet kell rendezni, .,des 
muses de pcup.e'1, a nép múzsáinak ünnepét kell 
rendezni. A múzsákat l ’áris legcsinosabb szabó­
női és niasamódleányai közül választanák ki s 
ezek virágokat hoznának a halhatatlan költő szarko­
fágjára. O majd, t. i. Charpentier, komponál hozzá 
egy himnuszt. Megalakult ezenkívül egy bizottság is, 
amely a köl’.ő szülőházát l ’áris egyik legnagyszerűbb 
látványává akarja tenni. Nem múzeumot akarnak ők, 
hanem valami sokkal eredetibbet s azt mondják, 
hogy a Victor Hugó bá2 végtelenül érdekesebb lesz, 
mint a weimari Üöthe-ház. Ezek azonban mind csak 
tervek, annyi bizonyos hogy a költő szobrát aznap 
leplezik le s február 2tí-án este a ,Théatre Francai? - 
bán a költő Burgravcs című drámáját adják e’ő.

— S zo ln o k  uj fő k a p itá n y a . Lippich G usztáv  
S zo ln ok várn iegye íó isp á n ia  Késik Ö dön fővárosi rend- 
ő rfe lü g y e lő t S zo ln ok  v aros  rend őrk ap itán yává n e-  
vozte  ki.

—  A  re k lá m -p ü s p ö k . A  fiatal erdélyi 
püspök örömmel ragad meg minden alkalmat 
arra, hogy botrányt okozzon, és ha nincs rá al­
kalom, akkor csinál maga. így tett legutóbb a 
katholikus nagygyűléssel kapcsolatosan megtar­
tott eukarisztikus kongresszuson, amelynek ő volt 
az elnöke. Ennek a kongresszusnak tudvalevőleg 
csak fölszentelt áldozópapok lehetnek a  tagjai, és 
a tárgya a szentségiinádás. Gróf Majláth Gusztáv 
püspök pedig, a tüntetésig ájtatos cgyházfejede- 
lem, ezen az igen ájtatos célú kongresszuson azt 
cselekedte, hogy beállott egy osztrák cég ügynöké­
nek, s a kongresszus elnöki székéből csinált reklámot 
neki. Ott, abban a teremben, ahol a szentségimá- 
dásról tartottak komoly előadásokat az egyház­
nak nála szegényebb szolgái, az elnöklő püspök 
ur lelkes hangon ajánlotta a kongresszusi tagok 
figyelmébe ogy paramentum-készitő bécsi cég uta­
zóját, felszólítva őket, hogy egyházi ruháikat 
kizárólag ennél az utazónál rendeljék meg, s ha­
sonlóra buzdítsák eklézsiájukat, kegyuraikat és 
paptársaikat. Ez a rögtönzött roklámelőadús kínos 
visszatetszést szült a többszázfőnyi gyülekezet­
ben, és méltán, mert először is profán dolog 
volt, másodszor meg hazafiatlan dolog is volt. 
Az a kongresszus aligha arra való, hogy az elnöki 
székből egy vállalkozó érdekében korteskedjenek, 
még kevésbbé arra, hogy egy osztrák cégnek csi­
náljanak propagandát a magyar ipar rovására. A 
jelenvolt hazafias érzésű papok közül többen ki­
fejezték megbotránkozásukat a kis rekláinpüspök 
tapintatlan megfeledkezésén, amely egyáltalán 
uem volt helyén a magyar papok gyülekezetében 
és egyáltalán nem volt időszerű most, mikor a 
hazai ipar pártolása országszerte általános jel­
szó, amelynek megvalósításában éppen az olyan 
dúsgazdag főpapnak kellene jó példát mu­
tatnia, amilyen gróf Mujlath Gusztáv. Egyházi 
részről figyelmeztették a felháborító esetre az 
Országos Iparegycsületet is, amelynek végre­
hajtó-bizottsága tegnapi ülésében elhatározta, 
hogy írni fog az erdélyi püspöknek és fel 
fogja világosítani arról, hogy vannak magyar 
iparosok is, akik készítenek egyházi ruhákat, még 
pedig legalább is olyan szépet, olyan jót, min! 
a püspök ur által pártfogolt bécsi firma.

— A z országos ügyvédgyülés előtt. A buda­
pesti ügyvédi kar tagjai ma este »/«7 órakor folytató­
lagos értekezletet tartottak az ügyvédi kör helyiségei­
ben. hogy megvitassák az országos ügyvédgyülés 
napirendjére kitűzött s az ügyvédséget érdeklő fonto­
sabb kérdéseket. Az értekezlet elnöke dr. Szivák Imre 
országgyűlési képviselő volt, aki megnyitva az érte­
kezletet. tudatta, hogy az elmúlt értekezlet eredmé­
nyéről 8 lefolyásáról jelentést tesz az igazságügy­
miniszternek is, aki érdeklődéssel hallgatta meg ezt a 
jelentést. Következeit az országos ügyvédgyülés I. 
pontjának tárgyalása: Állásfoglalás a polgári perrend­
tartásnak az ügyvédi képviseletet érintő intézkedései tár­
gyában.

Az első felszólaló dr Baracs Marcell volt. aki 
az uj perrendtartás életbeléptetésével kapcsolatban 
óhajtandónak tartja, hogy az országos ügyvédgyü és 
az ügyvédi rendtartás reformját megsürgesse. Ily 
irányú határozati javaslatot nyújtott be. Az indítvány 
felett hosszabb vita indult meg.

Somogyi Miksa elfogadja a javaslatot, de azt 
kívánja hogy ne az első pontnál terjesztessék elő ez 
a határozati javaslat, hanem az ügyvédgyülés napi­
rendjének IV-ik pontjánál. Balog Arnold erélyesebben 
kívánja azt szövegeziú. Visontai Soma nézete szerint 
mog kell jelölni azt is, hogy milyen iránya reformját 
követelik az ügyvédi rendtartásnak. Pollák Illés szerint 
a határozati javaslat az ügyvédgyülés IV-ik pontjára 
tartozik és éppen ezért nem szabad elébe vágni. Stem 
Salamon, dr. Frank Sala, Baracs Marcell és Füredi 
Mór felszólalása után az elnök rcassumálja a vita 
eredményét s azt ajánlja, küldjenek ki egy bizott­
ságot, melynek feladata volna a határozati javaslat 
végleges szövegét megállapítani, s eldönteni azt, 
hogy az ügyvédgyülés első, vagy negyedik pont­
jánál nyujtassók-e be. Az értekezlet ily értelemben 
határozóit Következett az orsz ügyvédgyülés napi­
rendjének második pontja- J/ify módon és mely esz­
közökkel tehető az igazságszolgáltatás a szegén yebbsorsn 
nép részére hozzáférhetőbbé és olcsóbbá ?

Első felszólaló dr. Ödönfi Miksa volt Véleménye 
szerint a bélyeg- és illetékbevételek többlete mellőz­
hetővé teszi a kisebb perek bélvegköteiezettségét.

Dr. Földes Árpád, Kenedi Géza és Kálosy dbzsel 
felszólalása után az elnök indítványára elhatározta az 
értekezlet hogy o kérdést az ügy védgy ülésen fogják 
megvitatni.

A harmadik pontnál az ügyvédi nyugdíj kérdésé­
nél dr. Stem Samu szóla t lel. akit az értekezlet meg­
bízott, hogy ez irányban indítványt tegyen, megje­
gyezve. hogy az értekezlet az ügyvédi nyugdíjintéze­
tet mulhatianul szükségesnek tartja.

— P enzham lsitvk  D eciben . indából jelentik, 
hogy a rendőrség ma egy Bukovszky nevű cipészt, 
ennek a .eieségót és két legényét letartóztatta, mert 
lakásukon pénzhamisításra szolgáló gépeket találtak. 
A letartóztatottak már régóta űzik a pénzhamisítást 
és nagyon sok hűstül lérest. egy koronást és ezüst- 
forintost gyártottak.

— Halálosai. Becsből táviratozzak, hogy ott 
ma 60 éves korában moghalt Rabinger tanár, udvari 
tanácsos, a műegyetemen a gépépitészettan tanára.
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—  E s z m é k , te r v e k .  Hogy pénz nincs, ez 
valóság, amelyből mint adott pontból indulnak ki 
mindazok a leleményes polgártársaink, akik a fő­
városi tanácsot eszmékkel és tervekkel szokták 
megörvendeztetni. Az eszmék és tervek mind 
azzal a célzattal készülnek, hogy pénzt juttassa­
nak úgy a fővárosnak, mint az eszmék mogpen- 
ditőjénok* csak éppen az a baj, hogy egyik os­
tobább és tehetetlenebb, mint a másik. A leg­
újabb ajánlatokat egy fővárosi polgár totto s ezen 
a téren igazán sikerült a kétségbeesésig ostoba 
dolgokat mivelnie. íme eszméi:

1. Adóztassa meg a főváros a koszorúk és 
virágbokréták szalagjait,

2. Az idegen ielirásu cimtáblákah
3. Az idegen nyelvű aktákat
Egy másik polgár a földmivelésiigyi minisz­

tert tüntette ki jóakaratával s két tervet ajánlott 
neki: 1. hogy viharégyu helyett durranógázzal 
megtöltött gömbökot használjanak s 2. hogy 
gyújtó helyett kénezett szilánkokat hozzanak for­
galomba.

Szóval eszme és terv van elég. Csak pénz 
nincs . . .

— A  Müoaarnok koszorúi. A Képzőművészeti 
Társulat koszorú-ügye ma befejeződött. Nem a Mű­
csarnok igazgatósága lejezte be, mely mindvégig 
következetes maradt tévedéséhez. A koszorúk nin­
csenek már helyükön. A koszorúk levételéről Damkő 
József, Ferenczy Károly, Grünwald Béla. Neogrády 
Antal, Ligeti Miklós, Pataky László, Telepy Károly és 
l'jváry Ignác festőművészek értesítették ma a Szemere- 
asztaitársaságot, levelükben elég sikerült stilisztikai 
tinomsággal adván tudtára, hogy babérágaikat maguk- 
kai vették emlékül.

— Küzdelem a hozományért. A dánok kép­
viselőházában nagyon hajbakaptak a miuapában az 
urak Lujza és Ingeborg királyi hercegnők hozománya 
miatt A törvény értelmében Dánia százbuzezer koro­
nát köteles adni a király leányainak hozományképpen, 
a két királyleány azonban már öt esztendő óta vár a 
hozományra hiába. Alig konzervatív kormány intézte 
az ország sorsát, a baloldal mindig leszavazta azt a 
javaslatot, amelynek érteimében ki kellett volna fizetni 
a hozományt. Alost azonban a baloldali Deuntrer a 
kormány elnöke, tehát megszavazta a baloldal is a 
kis pénzecskét, ami különben is inkább gombostű- 
pénz, mint hozomány. A patáiiát a szocialisták csi­
nálták. Vezérük, Borgbjurg, szemére vetette a kor­
mánynak, hogy most már ötödször jönnok a kép­
viselőház elé ezzel a kéréssel, holott láthatják hogy 
nem szívesen állanak szóba a kormányeinökőkkel 
ebben a kérdésben. Egy közönséges polgárember 
családjában nem fordul eiő ilyesmi. Ha a család meg­
tagadja a hozományt, még a vő se kéri azt másod­
szor, harmadszor, sőt ötödször is. Az is sajnálatos, 
bár nem esik ilyen súlyos elbírálás alá, hogy a királyi 
hercegnők bútorait részletfizetésre vásárolták és még 
a mai napig is tartoznak az árukkal. Ez azonban más 
szegény emberrel is megesik. — Végre is szavazásra 
került a sor s a ház nagy többséggel szavazta meg 
a hozományt.

— Házasság. Ifjabb Schmidt József, a Schmidt 
és Császár cég beltagja, eljegyezte Seenger Alargitot 
Seenger Béla gyáros és fővárosi bizottsági tag leányát

Harsány Oszkár, a Magyar Mezőgazdák Szövet­
kezetének igazgatója hétőu. e hó 2ő-ikén délelőtt 
12 órakor tartja esküvőjét a deák-téri evangélikus 
templomban Knutzen Hildával, Knutzen Frigyes mér­
nöknek. az Első Magyar Részvény Seríőzüde műszaki 
tanácsosának leánvával.

Szekeres F. Emil, az Országos Központi Taka­
rékpénztár tisztviselője, eljegyezte Szalag Józsefnek, a 
Alagyar Estilap kiadó dnak leányát, Piroskát

— A i  n) p o r o n  tantorv. A Budapesti Tanári 
Kárben ma este dr. Waldapfel János gyakorló giinn. 
tanár tartolt előadást az uj porosz tantéréről, amely ez 
év április elsején lépett életbe.

Az előadó az uj porosz tantervét elsőbben a 
régivel hasonlitja össze, azután a magyar tantervvel. 
A régihez viszonyítva, a három intézet" között (gim­
názium, reáliskola és reálgimnázium) általánosság­
ban nagyobb lesz az egyöntetűség, részleteiben 
azonban mindegyiknek sajátossága jobban kidombo­
rodik. Tanórákban gyarapodott a német nyeiv és iroda­
lom, csökkent a természettudományok anyaga; a ta­
tain és görög nyelv tanítása dolgában nagy súlyt he­
lyez az uj tanterv az ó-kori Írók szellemébe való be­
hatolására. Egészben a gimnáziumok hunianisztiku 
sabbak. a reáliskolák realisztikusabbak lettek, A mi 
tantervűnkkel összehasonlítva, az U| porosz tanlerv 
kevésbé magas általános célokat tüntet tel, mint a 
miénk kevesebb tért foglalnak benne az összefoglaló 
tudománvok, s nemzeti elem dolgában is sokkal erő­
sebb a magyar.

Az előadást megelőzőleg a  k ör vá lasztm án ya  
tartott ülést Beke Manő elnöklése alatt s megállapí­
totta az előadások sorrendjét. Deoemberben — a ta­
nárok lokozott elfoglaltságára való tekintetből — a 
kör nem lóg ülést tartani.

— Adomány. Dr. Balogk Tihamér 10 koronát 
küldött be hozzánk a „tejesbolt 1 számára, Szives 
adományát rendeltetési helyére juttatjuk.

— A béoal nyugalm azott tisz te k  agyesfileta .
Az osztrák lővárosbau megalakult Nyugalmazott tisztek 
egyesülete miatt tudvalevőleg nemrégen nézeteltérés, 
majd összetűzés volt az egyesület elnöke, Köbér tábor­
szernagy és Kriegkammer közős hadügyminiszter kö­
zött. Az ügy a tiszti bccsületbiróság elé került, amely­
nek Botkmer lovassági tábornok volt az elnöke. A 
beosületbirőság ma meghozta Ítéletét, amelyet titok­
ban tartanak, míg a király jóvá nem hagyja.

— A  betétd lj. A rendőrség egy olyan csalót 
keres, aki megelégszik a kicsi haszonnal is, csak 
nagy legyen a lorgalom. Aki egész tisztességesen meg­
élhetne, ha valami becsületes munkára használná lel 
azt a körülményes eljárást, aminek a végén mind­
össze pár koronát vág zsebre. Az a mestersége, hogy 
bort ajándékoz. Rendesen olyan családokhoz látogat 
el, amelyekben menyasszony van, a vőlegény pedig 
vidéki, vagy olyan urakhoz, akiknek nagy az össze­
köttetésük. Megelőzőleg levelet kapa megajándékozandó 
família, amibe az van írva, hogy készitson edényt 
ennyi és ennyi liter borra. Ki van már fizetve. — 
Perszo nagy az öröm, valami figyelmes jő ismerős 
rendelhette a bort, azt gondolják s készítik az edényt-
— Nehány nap múlva megjelenik a borkereskedő-cég 
embere s megkérdezi, hogy rendben van-o az edény.
— Hogy ne voma rendben. — Meg is mutatják, de a 
szakértő ur mosolyogva jelenti ki, hogy ez bizony 
teljességgel nincs rendben. Nincs hitelesítve az edény, 
pedig hát a vasútnál csak ilyet logadnak el. De sebaj. 
Majd ő elvégzi a hitelesítést, a lődolog, hogy kéri a 
betétpénzt. Nem sok az egész, pár korona. A háziak 
kifizetik a betétpénzt s a jeles ur többé soha se jelent­
kezik. — Már sok megbosszantott ember jelontclte föl 
a rendőrségnél a betétpénzes u rat

—  S z e n t H n s z  Já n o s . Uj szent kerül a 
kalendáriomba, do csak a görög nem egyesülte­
kébe, ha úgy akarja az orosz szent szinődus. Alig­
hanem meglesz ez az uj szent, mert a szinódus 
elnöke, lobjedonoscstv, nagyon pártolja az eszmét. 
Ez a legújabb szent, ha meglősz, Busz János 
lesz, a csohek nagy reformátora. Akik ezt az 
eszmét propagálják — a I’élervárott lakó csohek
— most aláírásokat gyűjtenek ahhoz a kérvény­
hez, amelyet o tárgyban a szent szinúdushoz in­
téznek. Eddig kétszáz aláírást gyűjtöttek össze. 
A kilátás tehát csekély.

— A metaoentrnnx. A német hajóépítők társa­
sága nemrégiben tartotta nagygyűlését a cbarlotten- 
burgi technikai löiskola nagy termében. A gyűlésre 
elment a császár is és kissé türelmetlenül hallgatta 
végig Brinkmann építészeti tanácsos fejtegetéseit arról, 
hogy hogyan kell fölállítani a sorhajó-ütegeket és 
milyen alakban kell megépíteni az uj hadihajókat. A 
császár véleménye nem mindenben egyezett meg a 
tanácsos úréval, mert amint az be ejezte felszólalását, 
a császár jelentkezett szólásra s hosszabb (ejtegetés­
ben igyekezett meggyőzni a közönséget Brinkmann 
némely tévedéséről. Beszéde végén egy érdekes epizó­
dod mondott el a fiatal uralkodó.

— Be ejezésül — monda — még egy kis adomát 
óhajtanék elmondani, amely körülbelül 15—20 eszten­
dővel ezelőtt történt. Nagyban érdeklődtem ugyanis a 
tengerészeti ügyek iránt, és hogy kielégítsem kíván­
csiságomat, egy idősebb tengerészliszthcz fordultam 
és megkértem, hogy adna lölvilágositást a metacen- 
Irumről. Az illető tisztnek azonban nem volt tiszta 
logalma a dologról és egyszerűen csak azt ielelte 
hogy az titok és e miatt nem szolgálhat lölvilágosi- 
tással. Csak annyit mondhat, hogyha a mctacentrum 
a főlobogö irányában feküdnék, a hajó feldőlne.

Az elnök aztán megköszönte a császárnak az 
előadást és az anekdotát is.

— A Révai-kalendárium 1902-rs gazdag tarta­
lommal. melyet Mikszáth, Eötvös Károly, dr. Molnár 
Géza, Hevesi Sándor, dr. Voinovich Géza. Meller, 
Győry Ilona, Roboz sth dolgozatni tesznek érdekessé, 
megjelent s minden könyvbarátuak ingyen külde­
tik meg.

— n é g y szá z  család e g y  pap ellen . A d e b re -
czeni relormátus püspöknél tegnap küldöttség járt 
Füzes-Gyarmat békésmegyei községből. Száznégy em­
ber a jegyző vezetése alatt. A jegyző elmoiidla, hogy 
ninosenek megelégedve a papjukkal, Kovács Károlyival. 
A tiszteletes urat júniusban választották meg a köz­
ség papjává, de nem tiszta választással. Vesztegetett 
s a szocialistákat használta lül arra. hogy javára 
billentsék a szavazatok mérlegét. Azzal is lenyegető- 
zött a dcputáció, hogy ha Kovács Károly marad a 
papjuk továbbra is, négyszáz család tér át az unitá­
rius vallásra. A püspök megígérte, hogy haladéktala­
nul megindítja a vizsgálatok

— E llopott platlna-teknSlz. Az orosz rendőr­
ségtől ma távirat érkezett Zürichbe, hogy egy orosz 
lőporgyárból elloptak két platina-toknőt, amelyeknek 
értéke 230.000 Jrank. Az orosz rendőrség kutatásai 
szerint a tolvajok Svájcba vitték a két drága teknöt, 
amelynek átmérője egy méter. Kddigelé a tolvajoknak 
semmi nyoma.

—  A  d ip lo m a ta .  Színmüvekből, regények­
ből jól ismerjük a diplomatákat, de a valódi élet­
bon ritkán akadunk velük össze. Tudjuk, hogy 
simák és előkelőek, talán középkorbeli selypm- 
rubában járnak, nem is hallani lépteik neszét. 
Beszédük élos, mint a beretva, malicinjuk szúró, 
mint a tőr s ha kettő egymással beszélget, az 
egyik folyton azon töpreng, hogyan lehetne ko- 
resztüllátva a fondorlatos beszéd szövevényén 
kihorgászni a titokzatos célt.

— Egy jó diplomata hadsereggel ér föl! — 
tartja a közmondás s a legnagyobb üzletek, az 
államok örökös konkurenciájában nőm az utolsó 
csaták, mikot a diplomaták vivnak.

Nem folyik vér, nőm robbannak föl gráná­
tok, do ogyszerre csak hajóhadak mozdulnak meg 
s mint minapábun is, a szultán például vak en­
gedelmességgel teljesítette a franciák minden 
kívánságát. Ilyen a diplomaták hadjárata. Kémek­
kel, ravaszsággal igyekeznek egymás tervoit ki­
lesni, hálókkal zárják el tapogatózásuk útjait s 
minden ambíciójuk, hogy ellenfelük jó értesüléseit 
még jobb értesüléssel megelőzzék és kijátszszák. A 
jót értesült diplomata volt mindezideig a leg­
nagyobb kincs. Most azonban már a jól értesült- 
ség is hiba s ok arra, hogy állások rendüljenek 
meg miatta. Az uj korszak Santo Thyrso vicomte, 
washingtoni portugáliai követ nevével van szoros 
összeköttetésben. A vicomte (ah! lehet diplo­
mata nem vicomte is?) egy világraszóló ese­
ményről napokkal előbb értesítette kormányát 
s ez okozta a katasztrófát. Mac Kinley még 
élt s orvosai biztos felgyógyulásában biztat, 
mikor Santo Thyrso vicomto már értesitetto kor­
mányát, hogy az Egyesiilt-ÁUamok elnöke meg­
halt. Lisszabonban kitűzték a gyászlobogókaí, 
megszerkesztették a részvétiratokat, elkészült az 
uj elnök üdvözlete, pedig Jfuc Kinley még három 
teljes napig élt. A nagy felfordulás konzekven­
ciája pedig az lett, hogy vicomte de Santo Thyrsot 
sürgősen hazahívták és megdorgálták. Miért? 
Hiszen a diplomaták 'lognagyobb ékessége, a jii' 
értcsiiitség, diadalát, ülte az ö jelentésében. Vicomto 
do Santo Thyrso igazi vértanul

— O lasz képviselő Budapesten. Egyik reggeli 
lap ina azt a hirt közölte, hogy Cabrini olasz szo- 
cia'i ta képviselőt a fővárosi csendőrség kiutasította 
Magyarország területéről. A Magyar Távirati Iroda 
illetékes helyről azt jelenti, hogy Caírinit nem utasí­
tották ki. Minthogy azonban szabályszerű be elöntés 
nélkül tartott népgyülésen szerepelt, a nagyszámú 
olasz munkás-hallgatóság elótt izgató beszédeket mon­
dott és különösen az olasz kormányt gyalázó sérté­
sekkel illette, hivata'osan figyelmeztették, hogv sze­
replése törvénybe ütközik és lázitó agitációjának 
lolvtatását nem lógják tűrni. Cabrini erre a figyelmez­
tetésre elutazott, a nélkül, hogy ellene kiutasításhoz 
kellett volna folyamodni. A főkapitányság ezt a je­
lentést aula ki az esetről:

Egy napilap mai számában foglalt ama közle­
mény, hogy egy olasz képviselőt kiutasítottak, nem 
íelel inog a valóságnak, mert Cakrini Angelot nem 
utasította ki a rendőrség. Cabrini* a budapesti szooiáiista 
pártvezetőség oly célból hívta Budapestre, hogy itt az 
o asz munkások között agitáljon. Tényleg egy korcs­
mában az olasz munkások nagy számban összegyűl­
vén, Cabrini heves beszédet tartott, melyben az olasz 
miifiszicrekct tolvajoknak nevezte. Ez a rendőrség 
tudomására jutván a lönuálló szabályok áthágása 
miatt a törvényes eljárás a be nem jelentett nópgyü- 
lús egybehivói elltu meg lett indítva és egyúttal 
Cabrini is beidéztetvén, ki lett hallgatva ; kiutasítva 
azonban nem lett, csakis szóbelileg figyelmeztették, 
hogy el,árusa nem le el meg a magyar törvényeknek 
s a rendőrség nem tűrhetné meg, hogy küllöldi létére 
i'.t be nem jelentett nyilvános gyűléseken politikai 
propagandát űzzön. A rendőrség különben hei.yeslőleg 
tudomásul vetto a képviselő ama kijelentését, hogy 
még aznap el akar utazni.

— Amerikai párba). Aranyos-MaritM távira­
tozzak, hogy tegnap reggel az érsekujvár-nngysurányi 
vonat egyik clsóoszlályu kocsijában agyonlőtte magát 
Szdjkély Árpád máriacsaládi Íöldbirtokosnak 25 éves 
fia, aki Budapesten ügyvédjelölt. Az öngyilkos mellett 
papirszeletet találtak, amelyre ez volt Írva: Amerikai 
párbaj.

— K oholt vltr lo lm erónylet. Pár hónappal ez­
előtt megírtuk, hogy Krucker Ferenc közhuszár vit­
rioltól súlyosan összcégett arccal állított be egy budai 
rendőrőrszobába s elmondotta, hogy a Trombitás-nton 
Hetiig Erzsébet nevű kedveso merényletet követett el 
ellene. A rendőrségen Székely V. Ede rendőrtiszlvi- 
selő megindította a nyomozást, amelynek során ki­
derült. hogy Krucker egyáltalán nem volt Hetiig Er­
zsébet kedvese. A merényletet nem is a leány követte 
el. A huszár ömnagát öntötte le vitriollal, hogy a ka­
tonai szolgálattól szabaduljon.

— A  soproni bankbukás. Sopronból táviratoz­
zak. hogy a Lenek cég hitelezői m a értekezletet tar­
tottak. Hetven meghívott közül huszonheten jelentek 
meg. kik elvben a cég íelszámolása mollelt nyilatkoz­
tak. Minthogy alaposak a kilátások, hogy a fölszámo­
lásba a még nem nyilatkozott hitelezők is beleegyez­
nek, megalakították a le'száinoló-bizotiságot, mely 
három soproni és egy-egy budapesti és béosi tagból
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x  bank ügyében a vizsgálat folyik. Megállapítot­
ták, hogy a banknak már első mérleg© som volt 
rtáüs, vagyis a hamisítások telfes 28 éven át folytak.

— K eoskom éthy s z ő k é ié . Egyre bizonyosabb, 
hogy Kecskeméthy Győző, a lőváros félmilliós tolvaja 
Olaszországba szökött s onnan akar valamelyik távoli 
világrészbe átvitorlázni az ellopott összeggel. Azt em­
lítettük már, hogy a nyomok Gyékényesen át Prager- 
bof fel® vezettek, ahonnan Kecskeméthy Olaszországba 
utazott Útközben azonban több helyen pihenőt tartott 
a szökevény tolvaj, s mint egy trieszti távirat jetenti, 
tegnapelőtt még ott járt Keoskométhy. A ma reggel 
megjelent trieszti lapok ugyanis azt Írják, hogy 
Kecskeméthy Győző tegnapelőtt reggel kilenc órakor 
a déli vasút gyorsvonatával lítramuréba érkezett, az 
állomástól a griguanói szállodába ment, s ott meg- 
jeggelfeett. Reggeli után gyalogszerrel felment a ten­
gerpart mentén a tiz percnyire levő miramarei kas­
télyba. A portás fogadta s miután lefizette a 
negyvenfillémyi belépődíjat, megtekintette Miksa 
császár remek palotáját. A portással csak keve­
set beszélt s érdeklődéssel hallgatta magyarázatát. 
Távozásakor tiz korona borravalót adott a portásnak, 
akit arra kért, hogy szerezzen neki bérkocsit A kas­
tély jobboldalán felült egy egy lovas csukott bérkocsira, 
amelylyel a tengerparton elhúzódó szerpentin-uton 
Triesztbe hajtatott Félórával később már a városban 
volt a legnagyobb kávéházba: a Cafá Specchibe tért 
be. Ott elolvasta a magyar lapokat s nemsokára ki- 
hajtatott a pályaudvarra s Mcsire leié Olaszországba 
■itatott. MestrétŐl Voloncébo és Milanóba ágazik el a 
vonal s igy nem lehet tudni, merre menekült Kecsko-
méthy.

A trieszti rendőrség csak néhány órával távo­
zása után tudta meg, hogy ott já r t  A budapesti 
detektívek egész biztonsággal megállapították, hogy 
Kecskeméthy Miramaréban és Triesztben járt s ők is 
•jtána utaztak Olaszországba. Természetes dolog* 
hogy még Budapesten is egyre keresik a műkedvelő 
detektívek Kecskemétbyt s az Ő révükön több ártut- 
:.m ember kerül a rendőrség elé. Tegnap este az 
Andrássy-uton vett körül a közönség egy ilyen gya­
nús embert, oki nagyon hasonlított Kecskeméthyre a 
végre is bevitték a rendőrséghez, ahol igazolta magát

A székesfehérvári rendőrség is kellemetlenséget 
okozott egy tiszthelyettesnek, aki véletlenül hasonlít 
egy keveset Kecskemóthyhez. Pénteken dó után Kuthi 
Falöp rendőr-alkapitány vizsgálta a vonatokat, hogy 
ugyan melyikben fog jelentkezni a sikkasztó. A per­
onon egy vöröses-szőke bajuszu, fiatal és vékony 
tisxthe yettes sétált Az alkapitány odalépett eléje s 
bemutatkozott

— Honnan jön a tiszthelyettes ur!
— Makóról.
— És hová igyekszik ?
— Nagykanizsára. Áthelyeztek a 20-ik honvéd 

gyalog-ezredhez, a nevem Csorba István.
A kapitány igazolóiratokat ké rt Csorba tiszt- 

helyettes elővette a székesfehérvári kerületi parancs­
nokság által kiállított menetlevelet. A kapitány tele o- 
nozott Béé István főkapitányhoz, hogy mit csiuáljon 
a gyanús emberrel. Roé főkapitány elrendelte, hogy 
be kell vinni a városházára. Csorba hiába hivatkozott, 
hogy négy nap óta a Magyar Királyban lakott s igy 
nem sikkaszthatott “Budapesten. Előállították a város-
• ázára, ahol kiderült, hogy igazat mondott. Amire 
Csorbát szabadon bocsátották, lekésett a vonatról. 
Egyenesen a folöttes hatósághoz ment és panaszt tett 
1 ssékesfehérvári rendőrség ellen.

SzecsőJy Kálmán, akinek nevét a Kccskeméthy- 
‘̂le s kkasztással kapcsolatba hozták, Fiúméból levelet 
lrt a Jf. T. J.-nak. E levél szerint nem emlékszik rá, 
-Ogy Kecskemétbyvel valaha beszélt volna. A sik­
kasztó fivére és nővére lí97-ben nála lakott, de azóta 
'•-eket sem látta. Hogy a rendőrség mégis gyanúba 
v?tte, annak okát csak abban látja, hogy a sikkasz- 
-st megelőző napon is Fiaméba ment és hogy föl- 
• C3 szabadságon van. Kijelenti különben, hogy 
mkább lemond a föltételes szabadságról semhogy 
ne7ét műiden nagyobb büutett alkalmával megkur­
títássá.
. — G yakorlati szaktanfolyam ok nők szám ára.
• hőtiszt viselők Országos Egyesülete, melv jól szervo-

tálán állásköz vetítési irodájával mar eddig is 
" -unő eredményeket ért el, most egy fontos uj alko- 
«saval bizonyítja, hogy po. itiv célokat igyekszik 
^valósítani. Az egyesület saját helyiségében tanlo- 

aniukat léiesit, tovább képezve hallgatóit a német 
’ trancia nyelvben, a könvvvitelben, a gépírásban és 

gyorsírásbau. Különös figye.met érdemel a gépirási 
’ gyorsírás: tanfolyam. Az egyesület lehetőleg min- 

használatos szerkezetű gépet bocsájt a tanulók 
Q'ieikezésére, hogy ha bármilyen gép van vala- 

;• y  cég birtokában, a kezelésben való járatlanság 
hói r eu aZ «Uás elnyerésének. A gyors-
'.Lj . °b 'a»ura uózvo az egyesület nem áll egyik 

-f..<zer szolgálatában som, hanem párhuzamosan kü- 
'>ak külön német kurzust létesít úgy a

oeisberger-Markovits-iéle rendszerből mint a Stolze-

Fenyvesy-léle rendszerből hogy a tanfolyamok hall­
gatói az iskolákban kü’.önléle rendszer alap án meg­
kezdett tanulmányaikat folytathassák. A tandíj az 
egyesület tagjai részére a Jegmérsékellebb, s különös 
méltánylást érdemlő esetben a választmány ezt is 
mérsékelheti, vagy egészben elengedheti. Az egyes 
tanfolyamok kitűnő tanulói részére jutalomdijakat ál­
lapított meg az egyesület. A beiratások már megkez­
dődtek az egyesület helyiségében, Nádor-utca 17, dél­
előtt 9—12 s délután 3—8-ig.

— Halálos vadászat. Nagy szerencsétlenség 
történt e hó lö-ikán a hajnali órákban a dunabogdányi 
erdőben. Horváth Gyula dunabogdányi kőbányaíulaj- 
donos a községi erdőőrrel, aki vadászatain rendes 
kísérője volt, szarvaslesre indult. KörülbelŐl öt óra 
lehetett, mikor az erdőben elhelyezkedtek. Alig fél­
óra múlva lövés dördült el s Horváth Gyula halálosan 
sérülve összeesett. A saját fegyvere sült el vigyázatlau- 
ságból s mire a mogrémült erdőőr hozzá sietett, 
már Horváth meghalt Az erdőőr reggeli hét órakor 
tadatta a szerencsétlenséget a hatósággal és a sze­
rencsétlenül jájt kőbányatulajdonos családjával. A 
holttestet csak a déli órákban szállították az erdőből 
a lakásra. Temetése tegnapelőtt volt Pomázon. Fele­
ségén és két leányán kívül nagyszámú előkelő ro­
konság gyászolja az elhunytat, ki alig töltötte be 
49-ik életévét.

— Öngyilkos gyermekek. Böhmisoh-Leithaban 
ma két gyermek; a 15 éves Langstein Ida és Fleischner 
Ottó, 17 éves reáliskolai tanuló öngyilkosságot követ­
tek el. Egy tohervonat elé vetették magukat és a ke­
rekek agyongázolták a boldogtalanokat.

— R a b ló v llá g  a  v á r o s ltg o tb e n . A városliget 
egy idő óta tanya, ává lett a főváros legkélesebb alak­
jainak s alig múlik el éjszaka, hogy valakit meg ne 
támadjanak az ott tanyázó csavargók. A rendőrség, 
bár sok esetben megteszik a feljelentést a rablók el­
len, egyáltalán nem törődik a dologgal mintha nem 
is tartoznék hatáskörébe a városliget. Csak a minap 
történt, hogy az István-uton lévő vakok intézetének 
egyik alkalmazottját rablók támadták meg, amint 
estefelé a fővárosból a ligeten át hazafelé tartott 
Ma ismét egy nagyobbszabásu rablótámadás történt 
a  városligetben, ezúttal is az iparcsarnok tájé­
kán. Blasske Frigyes müszobrász ma éjjel megjelent 
a rendőrségen és előadta, hogy este hót óra tájban a 
ligeten át hazafelé tartott a Lehel-utcában lévő 
lakására. Az iparcsarnok tájékán négy ismeretlen 
ember késekkel nekitámadt; leteperték és elrabolták 
a pénztárcáját, amelyben Ötszáz korona volt. A rablók 
ezután elmenekültek. A rendőrség nyomozza a táma­
dókat, ez azonban édes-kevés reménységet nyújt arra 
nézve, hogy ezentúl biztonságban haladhasson át 
valaki a városligeten. A ligeten túl most fejlődő vá­
rosrész biztonsága pedig egyenesen megkívánja, hogy 
a rendőrség állandó őr áratokat létesítsen a Városliget­
ben és kipusztitsa onnan a már nagyon is veszedel­
mes rab’óbandákat, amelyek —- vérszemet kapva a 
rendőrség lanyhaságától — egyre jobban garázdál­
kodnak.

— Hitetlenek, akik egészséges napjaikban a
mesterséges lehérnye-kószifmények értékét kétségbe­
vonták, már sokszor, ba gyomruk a természetes ele­
delt képtelen volt megemészteni, ilyen erősitőszerek 
használata utáu azoknak hívei és pártolói lettek. 
Hosszabb idő óta a pácienseknél legnagyobb elter­
jedtségnek és kedveltségnek örvend a Somatoso. 
Magas iehérnyetartalmánál fogva nz izomgyarapodás­
hoz szükséges anyagokat töményalakban szolgáltatja, 
és megkíméli a gyomrot az emésztés munkájától mi­
vel a lehérnyét könnyen emészthető alakban tartal­
mazza.

— Folies Moderné. Mindinkább kibontja ez a
kedves mulatóhely azt a zászlót, amelyre a humor, a 
jókedv, a bájos pikantéria és jóizlés van lelirva. 
Műsora elejétől végig pompás, Müller. Fieischmann, 
a iialmiék, legelői Worner kisasszony, máris kedven­
cei a közönségnek. A Pinkász és Társa ciraü komé­
dia a varieté-irodalom egyik legjobb irodalmi ter­
méké; előadása remek.

H e n rik  herceg.
— Történeti operett. —

Vilma, Hollandia, királynője na­
gyon kardos asszony és  férjét sok  
adóssága miatt már sokszor m eg- 
táncoltatta. Legutóbb is nagyon he­
v es  jelenetük volt, mire a horceg 
haragosan Ném etországba utazott. 
Az anyakirálynő ham arosan közbe­
lép ett s m egtett m indent, hogy a  
férjet visszatérésre bírja, de Hen­
rik herceg ez  ideig m ég nem tért 
vissza.

(x )  A fiatalságnak tudnia kell. hogy egészsége 
helyreállítására nem szükséges külföldi szerekhez for- 
dului, mert valamennyit lciülmulja biztos és gyors 
gvógyitó-erejóvel a Sántái Egger 1 üveg 3 kor. Postán 
bérmentve 3 40 kor. Főraktár a Nádor-gyógytár, 
Bpest, Váci-körut 17.

(x )  S tr e lia k y  császári és királyi udvari fény­
képész, Dorottya-utca 9. Budapest. Az egyetlen első­
rendű íényirdája, mely a földszinten van. A közelgő kará­
csonyi ünnepekre ajánlja aquarell-, olaj-, valamint össze­
állított csoport-képeit. Pillanatnyi gyermekfölvételeket 
és legújabb Van-Dyk fényképeit (hölgyeknek különösen 
előnyösek). Újdonságok metallin- és emad-képek. Fel­
vételek rossz időjárásnál is 9—4-ig. Temperáit öltöző­
szobák.

(x) K érjü n k  m ln d o n ü tt F. M, K . E . vagy
E . K . E . g y ú jtó t

Henriit herceg dala:
Bejártam kétszer a világot,
Ah I boldogságom volt a nő. 
ügy téptem, mint más * virágot,
A szép nő I Oh, ez volt a  íő.
A míg szerettem,
Sohsem feledtem
Hogy pénz nélkül nincs szerelem,
Ha nem volt pénzem,"
Hát kölcsön kértem . . .
Ha pénz volt, nő is volt velem I

Szerettem angolt, franciákat,
Magyart, spanyolt és németet,
Orosz, török, görög lánybad 
Hám hidegen nem nézhetett.
Itáliában,
Cserkesz hazában
Jaj 1 Minden bankban tartozom.
Kerül az álom,
Mert a halálom
E csöppnyi szócska lesz : — Hozom 1

Hitelétől: kara :
Henrik herceg szép em ber volt, 
Mocklenburgból jött lovon.
Találkozott egy királynővel,
Ki Hágából jött vasúton.
Meglátta s megszerette őt 
A királynő egy perc alatt,
S nem nézve helyet és időt,
A karjai közé szaladt. . .
Henrik herceg mit csinált?
Hát bizony 6 csak szalutált 
Mert bizony ő, mert bizony ő, 
Váltókkal töltve vala , . .
Hapci 1 Hapci 1 . .
Köznapi história!

V ilm a  s Henrik duettje.
B e r n i:

Ez a kérdés jaj de kényes,
Édes, nyaljon a zsebéhez,
Mert a váltók mind lejárnak,
8 én ki nem fizethetem,
Évek óta egyre várok,
S mint a váltók, úgy lejárok.
Csődügye lesz a királynak,
Ha nem fizet, édesem. . .

rumd:
Amszterdamban drága, mások, 
Különösek a szokások.
Ha matatott, hát fizesse 
8  hagyjon békét énnekem.

Henrik:
Ha nem fizet «1 kell válnom,
És más módot kell találnom 1 
Jó anyámhoz visszamenve,
Más nótát zeng énekem . . .

A nép:
Van királynőnk, van királyunk, 
Trónörökös kell csupán,
Várjuk régen, várjuk várva . . .
Hátha fiú, hátba táuy?

És most v é g e  a rem ényn ek .
Az ifjú pár szertement 
Külön esznek, külön élnek,
Mi dolog ez, parlament.

A parlament:
Trónörökös kall a népnek,
Adót vetünk ki rájal 
K ifizetjü k  váltóidat,
H ollan dia  k irálya .
Ha távol vagy hajh I nem akad 
Ki a reményt beváltsa.
Henrik herceg, gyere haza,
Minden meg lesz bocsátva I

Nihil,

t
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A tífusz gyógyítása.
B udapest, november 20.

A lapok időről-időre, minden kommentár nél­
kül, olyan híreket hoznak, hogy ez vagy az a nagy­
hírű tanár «/ szert talált fel ilyen meg olyan fertőző 
betegség ellen.

Legújabban a tífusz van napirenden. Majd min­
dennap értésére adatik a nagyérdemű közönségnek, 
hogy Chantemcsse, párisi tanár, egy általa feltalált szé­
rummal gyógyítja tiiuszos betegeit.

Minthogy ezek a közlemények az olvasók réte­
geiben élénk érdeklődést ketenek: nem lesz tán fö­
lösleges, ha erre a találmányra, egyúttal pedig az egész 
úgynevezett szérum-terapiára kissé rávilágítunk.

Hering Konstantin egykor nagyhirben állott 
filadeltiai hasonszenvi orvos, volt a legelső, aki az 
ebdüh ellen — gyógyítás céljából — a veszettség 
mérgét ajánlotta. Ez történt 1830-ban. araikor Pasteur 
még csak 18 éves ifjú volt. Három évvel később Lux 
lipcsei állatorvos azt az általánosabb elvet állította 
lel, hogy „minden ragályos betegség saját ragály anyagában 
hordja egyúttal a gyógyítására szolgáló szert Í8“ s ebhői 
rendszert alkotva: azt izopatiának nevezte el. (Lux. 
Die Isopathie dér Contagionen.) Akkori időben ezen 
a dolgon agyonkacagta magát a tudományos vi­
lág s az igazi feltaláló a nevetségesség átkával szállt 
sírjába.

S ime, mit látunk ? Azt, hogy ugyanez a kifigu­
rázott rendszer alapjává nőtte ki magát a mai gyógyitó- 
müvészet egyik legíelkapottabb irányának, a szérum- 
terápiának. Mert az a körülmény, hogy Lux az 6 
ragályanyagát a hasonszenvi teknika szerint hígította, 
mig a modern orvos azt az élő állat szervezetében 
diiuálja; a dolog lényegére nézve irreleváns.

Hát hiszen megtörtént efféle már máskor is, de 
az uj , felfedezőkében legalább volt annyi tisztesség­
érzet, hogy rámutattak a forrásra, amelyből merítettek. 
Most azonban a nagyhírű urak közül — midőn az 
egykor iege aríis kivégzett izopatiát a szénim-terapia 
köntösében újra feltámasztják — talán az egy Beliringen 
kívül, senkinek sem jut eszébe, hogy csak egy kuk­
kal is megemlékezzék a szegény lipcsei álllatorvos- 
ról, mini ennek a gyógyitómódnak a megteremtőjéről. Pe­
dig talán mégis csak illenék.

így Cáaxfanetttf párisi tanár is abban a képzel­
gésben ringatja magát, hogy ő a tífusz ellen uj szert 
talált lel, holott az 6 eljárása is tisztán csak izopa- 
tikus, tehát ré^i dolog. De az izopatiának szérum 
alakjában való alkalmazására nézve sem vindikálhatja 
magának az elsőséget, mert a tiíusz-bacillusok által 
termelt toxinnal már évek előtt mások is kísérleteztek, 
így többek közt Frankéi. Wrigkt és Lnshmann dokto­
rok. Persze, a lranciák a tudomány tekintetében sem 
igen szoktak azza törődni, ami országuk határain 
kívül történik.

A je'entések szerint Chantemcsse tanár az utóbbi 
időkben szérumával 34 tiiuszos beteget gyógyitalt a ! 
saját kórhá’ában s ezek közül egy sem halt meg. Ez 
szép dolog. Csakhogy mondtak már ilyen szép dolgot 
mások is. így Winternitz, bécsi tanár, szintén azt 
állítja, hogy 40 éves orvosi gyakorlata alatt nem ve­
szített el egyetlenegy tifuszos beteget sem azok közűi, 
akik már, az első héten rendszeres vizgyőgyitásban 
részesültek. Nem is ez tehát a különös, hanem az, 
hogy a többi párisi kórházak tifusi-bctcgeinek állítólag 
csak mintegy negyedrésze gyógyult meg.

Hát bizony ez elég furcsa. Mert a dolog úgy 
áll, hogy a legmegbízhatóbb statisztikák szerint 
melyek tízezer tifuszos betegről számolnak be. a ha 
lálozás átlaga tizennégy százalék.

EnnéHogva a lenntebbi mortalitási adatokkal 
nyúlván felüliették a lapokat. Hogy mi célból: azt 
nem lehet tudni.

Dr. B alogh Tihamér.

S Z ÍN H Á Z .  Z E N E .

•• Magyar Színház . E zimankós, őszi időben a 
kedves és dalos Gésák vénebbek a koruknál: galva­
nizálni kellett őket. A .játéksor amelyet az uj életben 
kezdtek, elég hosszúnak indul: az egész héten gésa­
ruhák libegnek suhognak a szineu táncos árnyékok 
gyanánt az ezüsfpikkelyes uj társ körül. Fedák Sári 
kisasszony vállalkozása, amely uj sikerrel gazdagí­
totta fiatal pályáját, a természete szerint is alkalmas 
arra hogy log.alkoztassa a közönség kíváncsiságát. 
Ahg hogy néhányszor perdült, lordult a kis angol 
Molli pajkos túrjaiban, ma már ugyanannak a da­
rabnak egy másik szerepét kreálta, a lágy. szenti­
mentális teaházas levegőjében Í3 kontempláló lelkű, 
illetlen Mimózát, aki rezgő, könnyű és harmatos akár 
a róla elnevezett virág. Vegyük o szelíd tulajdonsá­
gokhoz a szerep zenei nehézségeit és meglátjuk leg­
ott, hogy Fedák kisasszony művészi eltökéltsége,

bátorsága és sokoldalúsága is osudálni való. A kis­
asszony ebben a szerepben is színes, ötletes, meleg 
volt és eredeti. Csupa leleményesség, kész és válto­
zatos lormák, mindezekért díj gyanánt sok megérde­
melt zajos taps. Hozzá gazdag fantázia az öltöz­
ködésben és nagy javak, amik természettől valók. 
Molli szerepét ezúttal ismét Ledofsky Gizella kis­
asszonynak ke lett volna játszania. Neki is, a kö­
zönségnek is kedves ez a szerepe, amelyben csudás 
énektudását decens és nemes játékmodorával össze­
párosíthatja. Gyöngélkedése akadályozta ezt a feltűnő 
talentumot és helyette Dóri Margit kisasszony vállal­
kozott a le'.kiismeret és kölelességtudás példáját ad­
ván. A publikum méltánylással volt igyekezetéért, ha­
ladásáért is, amelyről kedves tanúságot tett. Maguk 
a gésák pedig sürögtok és lorogtak. nem oly szépsé­
gesen, mint a korábbi esztendők kirakatbótéi, de 
még mindig elég érdemmel egy előretörő fotográfus 
gépe számára. (—.)

*• A Kisfaludy Színházban érdekes bemutató 
előadás iesz e hó 30-án. Boór Árpád uj népszínműve: 
A bilkkösdi kézfogó kerül színre, mely iránt nagy az 
érdeklődés. Boór Árpádnak, aki az Országos Statisz­
tikai Hivatal tisztviselője, ez már nem első népszín­
műve, vidéken már több darabját adták elő szép 
sikerrel.

** A fővárosi gyermekszinházban csütörtökön,
ezidén másodszor kerül színre Tündér Ilona és Argyi- 
tus királyfi a bájos tündérrege melynek a vasárnapi 
előadását zsuiolt ház nézte végig és a gyermekek za­
josan megtapsoltak. Vasárnap A/» Baba és a negyven 
rabló. Komor Gyula kacagtató varázsregéje kerül 
színre. Az előadás fél 5 órakor kezdődik. Jegyek már 
délelőtt válthatók.

••  P erosi abbé u] oratóriuma. Hirt adtunk róla,
hogy Perosi abbé, az ismert egyházi zeneszerző Mózes 
címmel uj oratóriumot irt. melyet a milánói Perosi- 
teremben mutatnak be először. A nagyszabású zene­
műnek. mely csaknem három őrá hosszat eltartott, 
egy milánói távirat szerint., fényes sikerrel tartották 
meg a lőprőbájáL

* A uotredam ei toronyör — melodráma. Hugó 
Viktor világhírű romantikus regényét, A notre-damei 
toronyért egv angol szerző melodrámára gyúrta á t  A 
darabot a Princeso-czinhXz adta elő s meg is bukott 
A londoni közönség a púpos toronyőrt és a szép 
Esmeraidát zcnckiséret mellett nagyon unalmasnak 
találta.

*• G y e rm e k h a n g v e rse n y  a T e le fo n  H írm o n d ó ­
ban . Ma délután 5 órakor — mint minden csütörtökön ren­
disen — gyt-rmekhangversenyt rendez a Telefon Hírmondó a 
kis előfizetők szórakoztatására. A mai hangversenyen, melyet 
Z rgó bácsi rendez. közreműködnek: Paulay Erzsiké, Váradi 
Aranka és VrreM Sándornó úrnők. Lóri Szaóő József, Fried- 
mann Oszkár és Errau Sándor urak. — Este a Telefon 
Hírmondó összes állomásain a rnagy. kir. Operaház. előadása 
Jerz hallható. A Hoffmann i OlTenbarh fantasztikus ope­
rája kerül előadásra, Hoffmann szerepében KertészszeL Az 
előadás után a rendes esti felolvasás következik, majd annak 
bcvégeztével 11 óráig még cigányzene lesz hallható a kagy­
lókon keresztül, melyet az. Ernke és az Elité kávéházból köz­
veti t a Telefon Hírmondó.

Réjane első föllépése.
— Zaza. —

Budapest november 20,
A körufazó, híres francia díva aranynyal és 

babérral behintett váudorutján megint elérkezett Buda­
pestre és ezen a fél-barbár stáción ma lépett föl elő­
ször a Zárában Piorre Bérlőn és S’anson urak ötfei- 
vonásoa színmüvében.

Első föllépésére zsúfolásig meglelt a Vígszínház 
és a fényes publikum közt művésznők is voltak. Egy 
erkélypáholyból Jászai Mari. Csillag Teréz és Helvcy 
Laura nézte a francia pályatársnőt és a löldszint egyik 
zsőllé én Márkus Emília ült, aki nálunk arra volt ki­
szemelve, hogy a Zordt kreálja.

Készemről örülök, hogy nálunk ez a kreáció 
elmaradt. Örülök, hogy a gondviselés (vagy akármi 
egyéb) megőrizte a Nemzeti Színházat attól, hogy ezt 
a hamis és haszontalan drámai csinúlmányt, ezt a 
Gautbier Margit könnyeivel végigöntött párisi tingl- 
taugl-drámát nem volt kénytelen a játékrendjébe be­
kebelezni.

Ismerjük az Orfeum-vampirok természetrajrát 
Tudjuk abból a tömérdek esetből és skandalum­
ból, amit a hírlapok, az élet krónikásai löljegyez- 
tek, hogy kapzsiság, lelketlcnség, butaság dolgában 
valamennyi egy húron pendül. Jaj annak a pénzes 
töküikónak vagy perverz ízlésű kéjeucnek — legyen 
bár garszon vagy házas ember — aki egyszer a kör­
meik közé került. Irgalmatlanul kiszívják a vérét és 
ba egy csöpp sincs már benne az éltető nedűből (a 
vér alatt itt szimbolikusan banknóta értendő) eldob­
ják maguktól a töukrcjutottat, mint a kifacsart citro­
mot. Tudjuk, hogy a Carolák és társaik szerelme mit 
je.eut. Sár. piszok, iszap marad a nyomukban, er- 
kö.csileg és anyagilag összetört exisz’enciák romjai­
val keverve.

Ez a zsanér, ez a nemzetközi fertő mindenütt 
egyforma. A Chat noir levegőjében sem különb. És 
a technikai fogásokkal dolgozó francia szerzők mégis

el akarják hitetni nemcsak a karzat leghiszékenyebb 
konyhaszolgálóival, hanem a műveltség magasabb 
fokán álló nézőkkel is, hogy a Zaza-féle közönséges 
teremtések, a rikácsoló hangon kup'ékat éneklő kül­
városi hetérák pillanat alatt nemes, nagylelkű asszo­
nyokká alakulnak át, érzik a megváltás szent krízisét 
és magasztos önérzettel, fenséges lemondással bocsát­
ják ki a hatalmukból azt a férfit, akit egyszer a kör­
meik közé kerítettek.

Zaza olyan, amih ennek a darab kezdetén lát­
juk : szemtelen. Aki leve‘kőzik egy idegen férfi előtt 
és azzal a szándékkal súrolja hozzá a meztelen karját 
keblét, alsó lábszárát és igéző testének egyéb kidom­
borodó részeit, hogy a kezdetben vonakodó gavallér­
ban az érzékiséget fölcsiklandozza és a vér fölpezs- 
dülése révén a szemérmes gavallért (aki egyébiránt 
csak azért szemérmes, mert egy másik kokottnak a 
szeretője, akihez egyelőre hü akarna maradni) min­
denáron megkerítse magának: az ilyen kisasszonyban 
egy garas ára szemérem nincs.

S mégis mit tesz a szemérmetlenségnek ez a 
non plus ultrája, ez a kávéházi kuplékat danoló morál 
insanity? Amikor megtudja, hogy a gavallér, akit 
e’kaparifott magának, feleségcs ember: olyan nagy er­
kölcsi rázkódáson megy keresztül, hogy a szipoíyo- 
zásra a kalmas objektumot nem tartja meg többé, ha­
nem a legimponálóbb lei ki nobloszszel odaengedi a 
legitim hitvesnek. A kitűnő családapa visszatér hozzá, 
de Zaza hü marad hirtelen és váratlanul akvirált er­
kölcsi fenségéhez és Dufresne urat határozottan el­
utasítja. Igen. Zaza kisasszony lemond az imádott 
férfiról és egyedül marad — egy másik gavallérral, 
akit nem imád ugyan, de akinek van szép évi jöve­
delme. S a finálénak ez a része megint igaz. Éppen 
olyan igaz, mint a darab eleje Zaza szemtelen test­
mutatványaival. Aini közte v an : hatásra spekuláló 
hamisság.

Érzékeny gimplik sírjanak azon a nagy jelene- 
fen, amikor Zaza találkozik a Dufresne ur kis leá­
nyával és a kedves szajkó olyan édesen csacsogja el 
betanult naivitását, hogy az edzett orfeum-dáma azon­
nal az erkölcsi ma esztás legfelső fokára emelkedik 
tőle. Én nem ülök föl a szerzőknek. Túl vagyok 
már azon. hogy ilyen parádés csoda-gyermekek meg- 
ríkassanak. A parádés csoda-gyermek naivitása épp 
olyan mesterkélt, mint a Zaza kisasszony nemes meg­
térése. Banális és utálatos, mint minden színpadi fogas, 
amiben egy szemernyi igazság sincs.

Ebben a darabban minden csinált és semmisem 
érdekes. Egy csomó haszontalan és közönséges ember 
drámai „emóciója* nem hatja meg a nézőt. A léha­
ságnak, a szemtelenségnek, a naivitásnak, a hihetet­
len átalakulásoknak ez a keveréke inkább csömört okoz.

Ebben a darabban ebben a hamis, parádés 
szerepben nagy színésznő sem adhat többet színpadi 
fogásoknál. Nem teheti igazzá; nem szólhat a szívhez-

Ez az oka, hogy a közönség ma este csak né­
hol melegedett löl s odáig soha, hogy lelkesen, egész 
odaadással tapsolt volna Péyanenak.

Hatása talán legerősebb volt a harmadik fel­
vonás végén, amikor Dufresne ur nejének nem meri 
megmondani, hogy miért jött a lakására és könnyes 
szemekkel s egypár udvarias szóval visszavonul. Ezt 
az egypár szót felülmúlhatatlan finomsággal és igazan 
nemes érzéssel mondta. Itt a művésznő diskrécióját 
csodáltuk és egészen elfelejtettük, hogy Zazától ilyen 
kivonulás voltaképpen nem telhetik.

A darab kezdetén pompás volt az a jelenete, 
amikor kirohant a képzelt színpadra és rikácsoló, 
ordináré hangon elkezdett kupiét énekelni. De talán 
durvábbnak, blazirtabbnak vette Zazát, mint kellett 
volna. Hogy tudjon nemesebb módon szeretni az, aki 
ennyire kihűltnek látszik? Ez a túlzás még abszur­
dabbnak tüntette föl Zaza átalakulását.

És itt-ott vaskos mókázásokon is rajta kaptuk a 
párisi művésznőt; olyan szándékos kodveskedésekeu. 
aláhúzásokon, orrhoz való dörgöléseken, amiktől 
mostanában magyar színésznők is tartózkodnának. 
Meglehet, attól félt, hogy nem értik eléggé azt, amit 
ügyes nyelvével mond és gesztusokkal akart magya­
rázni ; de az ilyen magyarázat többnyire túlzássá fájni.

Réjane a hangot nem igen tudja úgy fokozni 
hogy nagy elragadtatást keltsen. Nemcsak az orgá­
numa gyönge, hanem az egyéniség is szubtilis Nincs 
meg benne a lorró, kitörö szenvedély.

Bámulatos természetesség és grácia volt abban 
a jelenetben, araikor az Orfeum sziutalai közt levet­
kőzött, felöltözött és lassan, alaposan, vonalról-vonaira 
ki lestette magát. A színpadi toalettcsiuálásnak minden 
részletével megismertette a nézőt Annyira reális volt, 
annyira élethü, hogy a pirosító pemzlivel még az 
orrlikaiba is belenyúlt Ilyenekben a franciákat nem 
lehet felülmúlni. Do nem is kívánom, hogy a Nemzeti 
Színházban valaha ebben hasonló tökéletességet lássak- 
Nemesebb ingredicnciákra vetem a súlyt

A francia társaság tagjai közül Gaston Dvbos?1
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urat emlitiük, aki a szeretőt adta nagyon kellemesen, 
párisi eleganciával. Frakkja épp olyan fenomenális 
volt, mint a Zaza levetkezése. Ilyen irakkokat a világ 
semmiféle színpadán nem láthatunk.

Á. B.

Filharmónia.
Budapest, november 20.

Ma este tartotta meg a Filharmóniai Társaság 
harmadik hangversenyét a Vigadó nagytermében IFaf- 
ker Edith bécsi operaénekosnő és flipper Alice zon­
goraművésznő közreműködése mellett. A műsor o’ső 
száma Volkmann b-dur szimfóniája volt, amely hangu­
latos és dallamos tartalmánál fogva könnyen hatott a 
közönség fogékonyságára.

A műsor második száma Henselt f-moll Zongora- 
versenye volt, amelynek zongorarészét flipper Alice 
kisasszony. Thomka tanár és 5/enfer Zsófia nagyon fiatal 
és bájos tanítványa játszotta. Maga a mű nem tartozik 
a zeneirodalom remekei közé és egyetlen érdeme, 
hogy részint ürügyet, részint alkalmat szolgáltat a 
virtuozitás csillogtatására, llipper kisasszony feltétle­
nül igazi tehetség, do azok, akik a filharmonikusok 
komoly pódiumára iölvezették. aligha tettek szolgála­
tot iiju tehetségének. Az ifin művésznő, aki tehetsé­
gével és bájos megjelenésével egyaránt hóditolt, még 
nem való arra a helyre, ahol a bírálat legszigorúbb 
normáit kell alkalmaznánk. Mindenesetre megjegyez­
tük a nevét mórt úgy érezzük, hogy tárva-nyitva 
előtte a jövő. A közönség szívesen fogadta az ifjú 
művésznőt, aki a löl hangzó tapsvihart Sapelnikoff: 
Tilndirtánc cimü brilliáns virluoz-kompoziciójával kö­
szönte. Nem szívesen említjük föl, hogy filharmoniku­
saink a kíséretet durván és lelketlenül játszották, pe­
dig észrevettük hogy Kcrner István kitűnő dirigensük 
a kellő határok között akarta őket tartani.

Annál kelicmetlencbbül hatott ránk ez a durva­
ság, mert a műsor következő számánál, ahol merőben 
esik a filharmonikusok dicsőségéről volt szó, teljes 
leértekben érvényesült a fegyelem és a művészi cél­
zatnak való engedelmesség. Finomabb és stilszerübb 
produkcióban már régen nem volt részünk, mint 
aminőben ma este llacndei: d-moll koncertjét élvez­
hettük.

II’alker Edith nrhölgv, a bécsi udvari Operaház 
ünnepelt alt-énekesnője, ismert művészetével Weber: 
Eurianthe dalművéből Fglantine áriáját énekelte. Tar- 
tamas alt-organuma csudás erőben ragyogott, de az 
érzéki gyönyörűségen kívül stilszerü nemes előadása 
•s nagy élvezetet nyújtott. A közönség lelkesen ünne­
pelte a művésznőt, aki Schubert: Kremzugjűnnk kissé 
hideg előadásával hálálta meg az elismerést. A mű­
vésznőben, úgy’ látszik, az intelligencia győzedelmes­
kedik a szív lölött

És milyen gyönyörű volt a ruhája '. Valóban, az 
ember annyi ízléstelenséget kénytelen eltűrni a hang­
verseny-termek kosztűm-jelenségein, hogy kétszeres 
örömmel konstatálja, ha művésznőn olyan ruhát lát, 
amely egyéniségének és az esztétikai követelmények­
nek megfelel. Tudok nehány hölgyet aki szeretné 
tadni Walker Ed.th szabónőjének a címét A térjek 
erre kevésbé kiváncsiak és jól teszik, mert ez a cég 
méreg-drága. Ráismertem a szabásra. — A műsort 
Glinka: Komarinkája fejezte be és egy óriási dula­
kodás.

•
Erről a dulakodásról itt számolok be. mert rend­

őri riporterünket nem találtam a szerkeszt őségben. A  
▼igadói garderobe-jelonetek hírhedtek : a római gladi­
átor-játékok eltűnése óta durvább dulakodást a világ 
még nem látott. A  közönség neveletlenségéről nem 
beszélek, mert az, úgy látszik, gyógyíthatatlan. Szófia 
▼agyőnk hétszázezer lakossal.

De kérem a fővárost, a Vigadó spekuláus- 
tolajdonosát hogy ezeken a balkáni állapotokon vala­
hogyan segítsen. És itt rögtön fölemlítem a Vigadó 
szeszélyes 1 ütését is, még a léghuzamot is, amely a 
náthát fölvirágoztatja és a halálozási számarányhoz 
lényegesen hozzájárul. Továbbá kérem, tessék, a kö­
zönség kényelme szempontjából a második ruhatárt 
is megnyitni, mert ez a szükkeblüség csúnya és meg­
magyarázhatatlan. Ezért a pénzért, amit a filharmo­
nikusok fizetnek, tiz ruhatárt is követelhetnénk.

A ruhatári jelenetek egyébiránt múzsámat a késő 
éjjeli órákban a következő rögtönzésre ingerelték:

Tfyi/ g o n d o l a t  b á n t  e n g e m e t . . .

Egy gondolat bánt engemet:
A gyban , párnák k ö z t halni m e g ! —
N e i»y halált adj, istenem,
Haljak meg egy hangversenyen,
A budapesti Vigadóban,
Koncert után a garderóbban!

Miként a fan a villám fut keresztül,
És oszt szélvész csavarja ki tövestül,

Vagy mint kőszirlet hegyről a  völgybe 
Egct-földet rázó menydörgés dönt le :
Akként robogjon majd rajtam keresztül

A  mélyen tisztelt publikum, —
Maradjak ott testestül-lelkestül

bzéttiprott koncert-tragikum!

Ha minden zenekedvelő
Helyét megunva tör elő
A nagy teremből ki a folyosóra
— Mivelhogy már léltizre jár az óra, — 
Mikor tolonganak,
Mikor zsibonganak:
„Kabátom 1 Kalapom !“
Ezen a nagy napon 
Olt essem el én 
A terem küszöbén,
Ott folyjon az ifjúi vér ki szivembül. 
tí ha ajkam örömteli végszava zendül,
Hadd nyelje el azt a tömeg robaja,
A férfi nyögése, a lányka jaja. —
tí míg rajtam a sok
Ádáz zene-smokk
A ruhatárba vágtat hol a szolga
Úgy áll, miként ha nem vön semmi dolga. —
Olt hagyjanak engemet összetiporva l

Olt szed ék össze eltört csontomat.
Cninderem, rongyos smoKingómat,
Ha jön majd a nagy temetési nap,
Hol ünnepélyes lassú gyász-zenével 
Es Kerncr Pistának vezényletével,

Amint hiszem, a Filharmónia 
Egy ingyenes dísz-sírba helyez engem.
Ki itt a ruhatárban sírva zengem

A hattyúdalt; mint a halál fial
( o - i y )

MŰVÉSZET.
□  A z  o r s z á g o s  k é p z ő m ű v é s z e t i  ta n á c s  meg­

a la k u lá sa . Az országos képzőművészeti tanác3 ma 
tartotta alakuló nagygyűlését, melyen az összes szak­
osztályok tagjait megválasztotta. Az állandó bizottság 
elnöko le tt: Zsilinszky Mihály államtitkár; másodel­
nök: Förster Gyula miniszteri tanácsos; ügyvezető 
előadó: dr. K. Lippich Elek miniszteri osztálytanácsos, 
festőmüvészeti előadó: dr. Térey Gábor, szobrászati 
előadó: Stróbl Alajos, iparművészeti előadó: Radisics 
Jenő, épitőmüvészeti előadó: Fittler Kamill, tagok: 
Lotz Károly, Fadrusz János. Horti Pál és Leobncr 
Ödön; jegyző: Huszka Jenő.

Festőművészen szakosztály. Előadó: dr. Térey 
Gábor. Tagok: gróf Andrássy Gyula, gróf András sy 
Tivadar tíaditz Ottó, Benczúr Gyula, Beöthy Zsolt. 
Berzeviczy Albert, Bihari Sándor, Bubics Zsigmond, 
Csók István, Czobor Béla, Ebner Fajos, Eisenhut 
Ferenc, dr. Elischer Gyula, Feszty Árpád, Fraknői 
Vilmos, báró Harkányi Frigyes, Horovitz Lipót, Jen- 
drassik Jenő, Kammerer Ernő, Keleti Gusztáv, Kolmer 
Adolf, Kriesch Aladár. László Fiilöp, Lotz Károly, 
Matuska Alajos, báró Mednyűnszky László. Ráth 
György. Spányi Béla. Székely Bertalan, Szmrcc-ányi 
Miklós. Vastagh Géza, Zemplényi Tivadar és gróf 
Ziohy Jenő.

Szobrászati szakosztály. E lőadó: Stróbl Alajos. 
Tagok: Andrássy Gyula és Tivadar grófok. Alpár 
Ignác, Beöthy Zsolt, Berzeviczy Albert, Bezerédi 
Gyula, Czobor Béla, Fadrusz János, Kallós Ede, 
Lechner Ödön, Ligeti Miklós, Matuska Alajos, Mol­
nár Viktor, Schulek Frigyes, Teles Kde, Tóth István, 
és Zala György.

Iparművészeti szakosztály. Előadó: Radisics Jenő. 
Tagok: Grót Andrássy Tivadar, Czobor Béla, Fad­
rusz János, FiUler Kamill, Feszty Árpád, Gaul 
Károly, Horti Pál, Huszka József, Kolmer Adolf, 
Kriesch Aladár, Lechner Ödön, Ligeti .Miklós, 
Matuska Alajos, Mibalik József, Morelli Gusztáv, 
Ráth György, Rauscher Lajos, Roth Miksa, Rupp 
Imre, Szalay Imre, Szterényi József. Teles Ede. Thék 
Endre, Variba Vince és Zsolnay Miklós.

Építőművészen szakosztály. Előadó: Fittlor Kamill. 
Tagok: Aigncr Sándor, Alpár Ignác, Czigler Győző, 
Czobor Béla, Fadrusz János, Ilauszmann Alajos, 
Huszka József, Korb Flóris, Lechner Ödön, Lotz Ká­
roly, Matuska Alajos. Radisics Jenő, Rauscher Lajos. 
Rupp Imre, Schulek Frigyes, Steindl Imre, Székely 
Bertalau és Zala György.

Ösztöndíj-bizottság: A  képzőművészeti és iparmű­
vészeti tanintézetek vezetői, a  mm .sz tórium művészi 
osztályának vezetője, a szak beli előadók s a követ­
kező tagok: Lotz Károly, Ebner Lajos, Kallós Ede, 
Teles Lde, Ráth György, Gaul Károly, Korb Flóris, 
Lechner Ödön.

Az állami vásárlások bizottsága. A szépművészeti 
muzeum igazgatója é«« ig a zg a tó -ő re , a  m ű vészeti o sz ­

tály vezetője, az iparművészeti muzeum igazgatója. A 
szakosztályok kiküldöttei: Benczúr Gyula, Lotz Ká­
roly, Berzeviczy Albert Zala György, Fadrusz János, 
Andrássy Tivadar. Vartha Vince, Alpár Ignác.

Iskolalátogatók: Szmrecsányi Miklós, Bezerédi 
Gyula. Rauscher Lajos, Ilauszmann Ala,os.

Múzeumlátogatók: Beöthy Zsolt, Czobor Béla, 
Rauscher Lajos és Zsolnay Miklós.

A képzőművészeti tanács hivata’os helyisége a 
közoktatásügyi minisztérium Báthory-utca 12. szám 
alatti bérházában van.

0  A k a r á o a o n y l k iá l l i tá s .  Az iparművészeti 
muzeum karácsonyi kiállításának kitüntetései közül a 
közoktatásügyi miniszter nagy érmét már a jövő 
héten Ítéli oda a négy tagból álló hivatalos zsűri. A 
második kitüntetés, melynek sorsa felett legközelebb 
döntenek, a kereskedelmi miniszter kólezerkoronás 
dija s három érme. Végül a társulat ötszáz-, három­
száz- és kélszázkoronas dija fölött fog dönteni a zsűri.

Q  F e s t e t lc h  G y ö r g y  szob ra . Keszthelyen tudva­
levőleg szobrot emelnek gróf Festettek Györgynek, a 
Georgikon megalapítójának. Mint levelezőnk távira- 
tozza, a szobor talpköveit most rakják le a főgimná­
zium előtt. A szobrot a tavaszszal leplezik le.

TUDOMÁNY. IRODALOM.
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órakor Munkácsy Bemát elnöklete alatt ülést tartolt, 
melyen dr. Katona Lajos tartott előadást ..Tar ózások 
a gyöngyösi könyvtárban5, címmel.

Az előadó az címűit nyáron a gyöngyösi Ferenc- 
rendiek könyvtárában kutatván, régi nyomtatványok 
tábláin és lapjain nehány népra zi szempontból is ér­
dekes meseleijegyzést. babonát és ráolvasást talalt a
XVI. és XVII. századból. Ez emlékek részint latin-, 
részint magyarnyelvűek. Utána dr. Krausz Sámuel 
az ÁtoA*tdMdÁ*ról tartott leiolvasást. Mintegy őU évve! 
ezelőtt találták Rómában az első átokláblákat. azóta 
százával kerültek elő a sírokból Rómában, Galliában. 
Németországban, de különösen sok a régi Karthágó 
területén. Sajátságos szimbolika alapján ©ni választot­
tak iróanyagul, melyet levélmódra összehajtva sírokba 
tettek, hog. az alvilági szellemek végrehajtsák az 
átkot, melyet ellenségeikre szórtak. Ez átkozás nagy­
ban dívott a cirkuszjátékok hősöméi, a kocsühajtóknál. 
akiknek érdekében volt, hogy a másik cirkuszpártnuk 
kocsisa legyen a vesztes.

C As állatok öncsonkítása. A természettudo­
mányi-társaság ma délután dr. Gotfaz Sándor egyetemi 
tanársegéd tartott előadást az áVatok öncsonkításáról iz 
fájd alomé nőséről. Tudományos levezetéssel bizonyi- 
totla. hogy az alsóbbfoku állatok egyáltalában nem 
érzik úgy a testi fájdalmat mint a gerinces állatok 
és az ember.

Példákkal mulatta ki. hogy az alsóbbfoku állat 
könnyen, a lá’dalom minden érzésé nélkül bírja el­
viselni egy-egv testrészének az elvesztését. Ha a 
virágmézet gyűjtő ménnek a potrohát finom ollóval 
öv./ :: ;::R • • ffs*o vígan rőpkOd
tovább virágrrtl-vírágra. mintha semmi sem történt 
volna. A ili . a pókok, a r-»kok fltb. elveszthetik 
egyes végtagjaikat, anélkül, hogy ez lájdalmat okozna 
nekik. Az egyszerű teatszerFüzetükből, egysejtüsé- 
gükből folyik, hogy uáink az elvesztett tagok 
visszapót’ására hatalmasan működik a rimazxerz© 
erő. ugv, nogv — amint például a folyami rák­
nál lát, tilt — az elszakadt láb, fark vagy olló csak­
hamar újra kinő. Bök és érdekes példát hoz lö l arra. 
hogy a veszedelembe jutott alsóbbrendű állat miként 
menti meg az életér, egyes testrészének a föiájdozásá- 
val. Ami az ember fáj dalom érzés ét illeti, ez egyike a 
legnagyobb jótéteményeknek, mert ez figyelmeztet 
bennünket arra, hogy itt vagy ott baj van s azt or- 
vo ölni keli. De erkölcsileg is nagy jelentősége van 
ennek, mert az emberek tapasztalatból ismervén a 
fájdalmat, igyekeznek a  mások szenvedésein enyhí­
teni s igy a lájdalomérzés vezeti rá az embert a leg- 
Rzobb erénynek: a részvétnek és jótékonyságnak a 
művelésére.

Az előadást a nagyszámú hallgatóság nagy 
tetszéssel fogadta.

S P O R T .

B e r lin  B a d . p . . t  A berlini műegyetemi 
hallgatók foolball-ceapala pénteken délben érkezik 
Budapostrc s első mérkőzése szombaton délután lesz 
a Csömöri-úti millenáris versenypályán, ahol ex alka­
lommal a budapesti főiskolák válogatott csapatával 
fognak mérkőzni. A főiskolák hallgatóiból alakított 
csapattagjai a legkiválóbb fővárosi egyletek, úgymint 
a Budapesti Torna Club, 33 Football C.ubja, Magyar 
Úszó Egyesület, Budapesti Egyetomi Athletikai Club 
és a Ferencvárosi Torna Club legjobb játékosai. A 
műegyetemi ifjúsági egyletek tegnapi köxgyü ésüköu 
megállapították a logadtatás részleteit is, ezúton is 
kérik az érdeklődőket, hogy pénteken délután 1 óra 
45 perckor jelenjenek meg a nyugati pályaudvaron a 
berlini ifjak fogadására.
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törvényszék.
§§ D ttrisoh  K a ta lin , A szerelem, ha nem ügyel 

kellően a formákra, bűnügyi komplikációkba kevere­
dik. Ez volt Dürisch K atiin  esete. A szerelmes elő­
életű nevelőnő anyai örömöket imitált. Idegen gyer­
meket szerzett, s két udvarlójával el akarta hitetni, 
hogy a gyermek az övé. .De Dürisch Katalin nem 
szubjektív érzések ébresztése céljából csempészte ma­
gához a kisdedet Nagyon is objektív céljai voltak. 
Zsarolni akarta udvarlóit E miatt törvény elé ke­
rült, s az első tárgyaláson az igazi anya kétségtele­
nül igazolta, hogy a nevelőnő az anyai örömöket 
jutányosán bár, de készpénzen szerezte. A budapesti 
törvényszék családi állás elleni vétség és zsarolás 
miatt harmadíólévi börtönre Ítélte Dürisch Katalint. A 
királyi tábla ezt a büntetést egy esztendőre szállította 
le. A királyi Kúria első tanácsa ma Xefomeii Mór el- 
nöklésóvel Weronymi Béla bíró előadása alapján a be­
nyújtott semmiségi panaszt efotoftotfa.

§§ Z á lo g h á z i ékszerek. Nagyon hiú emberekből 
állott az a tolvaibanda, mely ezidén április 20-án az 
erzsébetíalvi takarékpénztár zálogházát kifosztotta. 
Több mint 10.000 korona értékű ékszert loptak el. A 
csillogó értéktárgyak annyira tetszettek, hogy a lopást 
követő napokon már fitogtatva viselték. A rendőrség­
nek tehát nem kellett különös bravúrt kifejteni, hogy 
a tolvajokat kézrekeritse. A mellett feltűnően költe­
keztek. Az egyik tolvaj, Popovúw Ignáo asztalos már 
mint pénzhamisító is ült logházban, a társa, Illavicska 
Nándor cipész pedig a csavargás terén volt első­
rendű kapacitás. Néhány ékszert Szlanko Kollár Katalin, 
Popovics szeretője értékesített s így a lopás bűn­
tettével vádolt két elsórendő vádlott mellett 6 orgazda­
ság büntette miatt került vád alá. A pestvidéki tör­
vényszék két napig tárgyalta ezt a bünpört Bánó biró 
elnöklésével. Popovics azzal védekezett, hogy ő pa­
raszt-emberektől kapott pénzt, akiket azzal ámított el, 
hogy pénzükért háromannyit éró hamis bankot ad 
vissza. A becsapott parasztok csakugyan igazolták 
ezt a védekezést, de a törvényszék ennek ellenére 
megállapította mind a három vádlottra az orgazdaság 
bűntettét s dr. Mikovics alügyész vádbeszéde és dr. 
Kisfalvi Rezső és Kiss Ferenc védelme után Popo­
vi csőt és Hlavicskát harmadíólévi börtönre, Szlanko 
Kollár Katalint pedig egvévi börtönre Ítélte. Az Ítélet 
ellen az összes felek íölebbeztek.

Női esküdtek.
Irta: H arcéi Prévost.

Andrea Téry e&ezony, ki a női kérdés leghiva- 
tottabb és legfegyelmezettebb itéletü zászlóhordozója, 
a JYxmdiban csatát indít a csupán férfiakból álló es­
küdtszék ellen és követeli, hogy ebbe az areopágba 
nőket is válaszszanak bele. És íme, akadt egy kiváló 
jogtudós, Gustave Adolf Hubbard, ki készséggel vállal­
kozott a vegyes esküdtszéki intézményre vonatkozó­
lag törvényjavaslatot kidolgozni, mely azt javasolná a 
törvényhozásnak, hogy az esküdteket a két nemből 
válaszszák, hogy a férfiak és a nők, természetesen az 
arra hivatottak, egymás oldalán teljesítsék a bírói 
tisztet.

Lehetséges-e ilyen zsűri? 8 ha igen, hasznát 
látja-e a jogszolgáltatás ? Ezt a két kérdést megvi­
tatni épp annyi joguk van a nőknek, mint a férfiaknak.

Hogy elvileg alig akad valami kivetnivaló 
azon, hogy a nők is helyet foglaljanak az esküdtek 
padjain, azt a legelszántabb férfiaskodók is kénytele­
nek lesznek elösmemi. Legfölebb azt lehetne ellenébe 
állítani, hogy ellenkezik a szokással és hogy mindig 
veszedelmes dolog szokásokat változtatni.

Ami pedig azt illeti, hogy alkalmasak-e a nők 
az esküdtbirőságok által feltett ténybeli kérdésekre 
válaszolni, azt hiszem, aligha fogja valaki komolyan 
vitatni, hogy erre épp oly alkalmasak, mint a férfiak, 
sőt hozzátehetem, hogy egyenlő értelmi fejlődés mel­
lett eszesség dolgában a nő felülmúlja a férfiút Ne 

tfeledjük e mellett, hogy az esküdtszéki intézménynek 
épp az a célja, hogy a közepes intelligenciát vonja 
az igazságszolgáltatásba, nem pedig az intelligon- 
ciát, melyet a hivatásszerű jogi foglalkozás de­
formált *

Végül pedig figyelembe kell venni, hogy a 
csupán lérfiakból alakított esküdtszék nem felel meg 
teljesen annak főkellúknek, melyet a törvényhozó 
ehhez az intézményhez lüzött, hogy tudniillik a vád­
lott fölött vele egy sorban állok Ítéljenek. Mentül in­
kább antiieminista valaki, annál könnyebben belát­
hatja. hogy egy női vádlott fölött soha sem ítélnek 
vele egy sorban állók.

Erezték-e valaha az esküdtek padjaira vezényelt 
földbirtokosok, kereskedelmi alkalmazottak és tőke­
pénzesek azokat a halálos gyötrelmeket, melyeket a 
két zsandár által Őrzött szolgálóleány végigszenved, 
kit azzai vádolnak, hogy megfojtotta csecsemőjét? 
Ezek közül az esküdtek közül egyik sem esett csábí­
tásnak áldozatul. Nem csábították el Őket először, 
nem hagyták őket gyalázatosán cserben s nem szédí­
tették el fejőket hazug ígéretekkel.

A z esk üd tszék , akár h isz ik , akár n em , a n ő i

vádlott jelenléte által a nem által, befolyásoltatik. Ez 
a befolyás nagy előnyére szolgál a női vádlottnak, 
ha fiatal és szép és ha érti a módját, elérzókenyedést 
kelteni. De viszont mekkora ártalmat okozhat a női 
vádlottnak az, ha a férj jogai, tekintélyének preroga- 
tivája vagy biztonsága kerül szóba. Mindenesetre pe­
dig hiányzik a hasonlóság a vád.*ott és a bírák között 
s igy meghamisítva kerül elénk az esküdtszék elmé­
leti feltétele is.

Annyi bizonyos, hogy a nők máris birtokában 
vannak azoknak az intellektuális képességeknek, me­
lyeket a lérfi-esküdttől megkívánunk és erkölcsi fel­
fogásuk, bármennyire különbözzék is a férfiakétól, 
csak arra szolgálna, hogy a hoministák — ezt a szót 
Andrea Téry asszony használja — mérlegét egyen­
súlyban tartsa.

És mért ne lehessen a nő, ki épp úgy alá van 
vetve a törvénynek, mint a lérfi, a szentesített tör­
vényerőnek épp olyan résztulajdonosa, mint a férfiú ? 
Szabad Őt vádolni, szabad őt áldozattá avatni, de a 
döntésbe nincs beleszólása. Ez nyilvánvalóan jogfosz­
tás, visszaélés, s már határozottan beszélhetünk arról, 
hogy ez nem maradhat ennyiben.

Már több Ízben fejeztem ki azt a nézetemet, 
hogy minden intézmény a nők belevonása által meg- 
ifjuhodik és újjászületik. A „nő“ a mi idős nemzetünkre 
nézve is uj népet jelent. A nő a parlagon beverő és 
évezrek óta felgyülemlett erkölcsi energiának kincses 
kamarája. Csak nézzétek meg, mennyi erővel, mennyi 
szertelenséggel védelmezi a nő azokat az eszméket, 
amelyeknek szolgálatába szegődött Nem csodálatra­
méltó-e, hogy milyen hősiesen viselkedik az alkohol 
és a prostitúció ellen folytatott harcban? A nő 
imádja a nagy, hatalmas eszméket; gyönyörűsége 
telik a lelkiismeret és érzés problémáiban; kíváncsi­
sága és tudnivágya folyton éber ; végül a felelősség 
nem rettenti vissza — elvállalja.

Mint esküdfszéki tag részéről csak az a vesze­
delem forogna lenn. hogy nagyon is mohón látna a 
munkához, hogy nagyon is szenvedélyes verdikteket 
hozna . . .  De legyünk nj ugodtak 1 A vegyes zsűri­
ben a férfi, a renyhébb anyag, korlátozná a nő me­
részebb szárnyalását. Am legalább élet lobogna az 
esküdtszékben: hallana, fontolna és ítélne, nem lenne 
többé idegernyedt statiszták szegényes gyülekezete, 
melynek alig van más gondolata, mint mentül előbb 
pénzbírság nélkül a színpadról elosonni.

Nem tudom, hogy a közvélemény és a parla­
ment miként fogadja Hubbard nr törvényjavaslatát; 
de a döntő hatalmak mindenesetre helyesen c se r­
kesznek, ba kellő elmélyedéssel vennék fontolóra 
azokat a módokat, amelyeket megjelöl, hogy egy 
elvben kitűnő intézmény megmenthető legyen. Az az 
intézmény, mely használatának szánalmas módja által 
hitelét veszítette.

N yiltté r.

Húzás m a ! "W
Osztálysorsjegyek

eredeti áron kaphatók.
Ni sorsjegy 12 kor.||lL sorsjegy 3 kor. 
(S r> 6 w | |  8 » 1.50 M

BFDAPF.ST, IV., Václ-ntca 37. szám
Verőinknek eddig mér több mint

1 O  m i l l i ó  fizettünk" k L ^ 1 
(Telje, titoktart8.  biztasittatik .)

■•»»»»d®l®«n«t kérjük se  •  lap hirdetései közfitt talál­
ható m egrendelési jegyet felhasználót

(Az •  rovat alatt közlőiteknek aem tartalmáért, zem alakjáért
nem felelőz a szerkesztőség.)

V ID É K .
— (A  p á n z a lá v o k  g y ő z e lm e .)  Turőcz-Szent-Hár- 

fonból Írják : Turóczmegyében a minap megtartott 
megyebizottsági tagválasztások alka mával a tót túl­
zók pártja tetemesen megerősödött s a többek között 
Beniczky Kálmán alispán is megbukott Kostyánban, 
ahol földbirtoka van s ahol 27 év óta mindig meg­
választották. A magyarság a magyar párt szervezését 
sürgeti.

— (T isz tn )ltá s  8 z l lá g y m e g y é b e n ) . Szilágy-
Somlyóról táviratozzak: Zilahon tegnap báró Wesselényi 
Miklós elnöklése alatt a vármegyei bizottsági tagok 
értekezletet tartottak, amelyen egyhangúlag kimond­

ták, hogy a küszöbön álló tisztujitásnál a régi tiszt­
viselők mellett foglalnak állást. Az értekezlet után 
közgyűlés volt, amelyen december 20-ikára tűzték ki 
az általános tisztujitást. Örömmel vették tudomásuk 
hogy dr. Peiri Mór a vármegye monográfiáját már 
megirla s abból két kötet már ki van nyomva, a 
többi négy sajtó alatt van. Petrit nagyszabású mun­
kájának megjelenése után ovációkban fogják része­
síteni.

TÁVIRATOK.
p ária , november 20. Conslant nagykövet ma 

este Konstantinápolyba utazott
F é t e r v ir ,  november 20. Ilg mérnök, Menelik bi- 

ialmasa és íormális külügyminisztere, értesítette a 
külügyi kormányt Rogy Menelik négus a jövö évben 
meglátogatja Oroszországot

A  f r a n c ia o r s z á g i b á n y á s z -s z t rá jk .
Bénáin, november 20. Minthogy a tegnap késő 

este hozott határozatot, amely kimondja az i.talános 
sztrájkot, nem lehetett mindenütt közhírré tenni, ma 
az anzini kerületben meglehetősen sok bányász állott 
munkába, de attól tartanak, hogy a sztrájk holnap 
általános lesz.

N e m z e tk ö z i a d v a r ia s k o d á s o k .
W a sh in g to n , november 20. Hengclmüller osztrák- 

magyar nagykövet Ferenc József király megbízásából 
üdvözölte Eoosevelt elnököt s kifejezte az uralkodó 
óhaját, hogy az Egyesült-Államok népeire jólét szár­
mazzék az ő elnökösködése alatt. Tegnap pedig a 
német nagykövet fejezte ki az elnöknek szerencse- 
kivánatait s biztosította Vilmos császár nevében jóaka­
ratáról. Cassini orosz nagykövet ma meglátogatta fiiig 
külügyminisztert és az orosz cár megbízásából a 
cár Amerika iránt táplált barátságos érzelmeinek adott 
kiiefejezésL Az orosz nagykövet azonkívül személye­
sen át lógja adni ltoosevelt elnöknek a cár sajátkezű 
levelét, amelyben az részvétét fejezi ki Mac Kinlcy 
halála alkalmából.

A belga kepviseló'házból.
B r S s .x e l ,  november 20. A képviselőház ma 

Bertrand szocialista képviselőnek a katonai szolgálat­
ban való helyettesítésének eltörlésére vonatkozó indít­
ványát tárgyalta. Smet de Nayer miniszterelnök az 
indítvány ellen foglalt állást és felkérte a jobboldal 
ama tagjait is, akik a személyes szolgálati kötelezett­
ség hívei, hogy ne szavazzanak az indítványra, mert 
ha elfogadnák, a kormány ezt ellene irányuló szava­
zatnak tekintené. Bertrand indítványát 83 szóval 64 
ellenében elvetették. Egy képviselő nem szavazott Épp 
igy elvetette a Ház 90 szóval 69 ellenében Lorand 
indítványát, mely a védkötelesek kisorsolásának eltör­
lését kívánja.

A z  a th é n i d iá k - z a v a rg á s .
Athén, november 20. A zavargás egyre tart 

Annak ellenére, hogy a szent szinódus az evangélium 
minden fordítását betiltotta, a diákok tüntetés céljából 
újból íelkeroslék az Asty és Akropclis című lapok szer­
kesztőségi helyiségeit. A csendőrség fegyvert hasz- 
ná lt Nehány diák a csendőrökre lőtt aminek követ­
keztében dulakodás támadt. A diákokat végül az egye­
tembe szorították és körülvették. A mai zavargások­
nál húsz katona és nehány polgár megsebesült.

K ö z g a z d a s á g i t á v i r a to k .
K ow  Y ork, november20. (1 ermtnytótiide.', (Zát lat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 8.— (8.—). nov.-ro 
7.62 (7.47). Febnárra ■ 7.49 (7.62). New-Orleausban 
helyben 7.*/« (7.*/*). — Petroleum: ktaud white New 
Yorkban 8.65 (8.65). Stand white Philadolphiábaa 
8.60 (8.60). Rafined in Cases 8.75 (8.76). Credit 
Balanccs at Oil City 1.30 (1.30). — Zsúr: Western 
steam 9.25 (9.12). Rohe és Brothers 9.30 (9,20). — 
tengeri irányzata szilárd. Novemberre — (—.—) 
Decemberre 67.8Zt (66.aZ«). — Májusra 67.’/, (66.’Z«). — 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 82.’Z, 
(82,*Zí). Novemborre — (—.—). Decemberre 79.’/» 
(79.Vt). márc.-ra —.— (—.—). Májusra 81.8Zi (80.Va). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
E ávi: iair Rio 7. sz. 6.8Z< (6.8/«). Nov.-re 6.45 (5,40). 
Februárra 5.65 (5.60). — Liszt: Spring Wheat
cears 2.95 (2.95). — Cukor: 3.8Zta (8.B/tí). — On: 27.60 
(27.60). -  B i t :  lö .’Za (16,’Za). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h lo a g e , nov. 20. (lern enytóiedei, (Zdrlat.): Buta 
irányzata szilárd. Nov.-re 71.8Za (71.8Z,|. Deo.-re
72.*Z, (71.8Z<). — tengem irányzata szilárd. Nov.-re 
69.8Za (59.1/,). — Zsír: Decemberre 8.87 (8.76). — 
Januárra fc.90 (8.77). — ózoienna short elear 8.50 
(8.30). — Sertiskus: Januárra 15.60 (15.40). — (A 
z á r ó ,e .ben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Nem ezt kerestem . . .
Nőm őzt, nem ezt kerestem én te benned I 
Üde tavaszt, napfényes álmokat 1 
S hogy megnyílott előttem ifjú lelked.
Csak herratag, homályos ősz fogad.

Derűit, mosolygó gyermekszívre vártam,
Mely illatot, költészetet lehel;
Hogy mcgfüröszsze lelkem napsugárban 
S virágokkal, fénynyel borítson eh

Rajongani, epedni vágytam érted.
Regét idők lovag-kőltőjeként;
Szelíd kínnal kisémi lenge lépted
S kezedből nyerni bút avagy reményt

S hiába minden I Mért is ismerém meg.
Hogy szived is letartott pusztaság.
Hogy belsejében lelked gyökerének 
A nagyravágyás, érdek férge rág.

Bűbájos arcod mért is nem kerültem,
Gyötrődve érted únos-úntalan:
Reménybe, kéjbe, vágyba elmerfllten,
Bpedve, édes kínba*, boldogan 1

Bán Aladár.

4- Párisi nők toalett számlája. Sehol a világon 
annyi pénzt nem költenek ruházatra, mint Parisban. 
S nemcsak a külföldiek, hanoin maguk a lrancia nők 
is duzzasztják a ruo de la Paix-n levő szabó-autokra­
ták pénzestárcáit Maga a ruha tulajdonképpen nem is 
kerül soha annyijába a francia nőnek, mint a hozzá­
való. És éppen ebben rejlik nagy öltözködési művé­
szetük. Minden kicsiséget tanulmányoznak és hozzá­
illesztik az e?ész öltözékhez. A francia nő inkább 
takarékos a lelső szövetnél, mint a bélésnél és többre 
becsűi a valódi csipkével és kézimunkával ki varrott 
fehérneműt a legdrágább ruhaszövetnél. Főerősségük 
afüző, amely mindenkor műremek s ez adja megalakjuk- 
nak azt a bámulatos varázst, amely méltán kelti föl a többi 
nők irigységét és a férfiak csodálatát Ez a magya­
rázata annak, hogy a lrancia nő bár egy ruháért 
gyakran ad ki kovesebbo mint az angol nő, összkiadásai 
a ruházatért mégis jóval többre rúgnak. Ismeretes, 
hogy Parisban különböző áruk vannak belföldiek és 
idegenek részére. Egy báli ruhát például, amelyet egy 
angol nőnek 800 koronáért készítenek el, a lrancia 
nőnek megcsinálják hétszázért. Vzés és Grammont 
hercegnők, Talleyrand-Pengard hercegnő, Casieliane 
grófnő mesés összegeket aduak ki évenként ru­
hára. És hány művésznő van Párisban, akinek 
évi ruhaszámlája többre rúg 80.000 koronánál- 
Átlag 560—600 koronát fizet egy párisi nő egy- 
egy báli ruháért, ha ninos dúsan hímezve vagy

REGÉNY.
TÜZZEL-VASSAL.

Irta: SIENKIEWICZ HENRIK.
(S í) -----------

Kétezren voltak a foglyok. Tizennégy főtiszt 
esett el és száz altiszt. Puliant törött bordákkal, 
de élvo fogták cl. Krsywonos mégis erősködött:

— Holnap valamennyi longyelt lemészárol­
juk. Nem voszek a számba sem egy falatot, som 
egy kortyot, amíg csak egy is él közülök.

A győztesek táborában ezalatt a herceg lá­
baihoz rakták a zsákmányul ejtett zászlókat Aki 
hozott egy-egy zászlót, odadobta a többihez ha­
lomba, volt ott vagy negyven lobogó. Akkor 
Saglobára került a sor s a potrohos lovag oly 
büszkén, oly erővel csapta le zászlaját, hogy el­
törött belé a rudja. A herceg mosolyogva kér­
dezte tőle:

— Te ejtetted zsákmányul?
— Te mondád, fenséges uram.
— Akkor hát Ulyssos és Achilles vagy egy 

személyben.
— E gyszerű  haroos vagyok én  csak , nram , 

de Nagy S ándor p á r iá t vallom  vezérem ül.
— No hizelegjél, lovag! Hősi tettedért meg­

jutalmazlak, kincstárnokom kétszáz arany forintot 
űzessen néked I

Sagloba á tk aro lta  a  herceg  térdét és sze­
rénykedve szó lo tt:
. — Ó h uram , a  te  kegyelm ed nagyobb az én

"térségemnél.
Skrzetuski arcán mosolygás futott át, de 

•'zert sem mnst, sem később nem árulta el, hogy 
la,ta 6 a hős vitézt a csata előtt félni is. Sagloba 
jlC“ig nly büszkén, oly rátartósan lépegetett cl, 
úgy a katonák ujjal mutattak rá és igy dics<r-

ő harcolt ma a legvitézebbüli

ha nincs drágaköves öv rajta. A tea-gourk a gyö­
nyöre a francia nőnek és mindig nagy választéka 
van ilyen ruhákban^ egy ilyen ruha ára ritkán több 
300 koronánál Az automobilkosztüm rendesen extra­
vagáns. A lóversenyekre egész sor ruhája van az 
előkelő francia nőnek, amelyeknek ára 300—500 ko­
rona közt váltakozik. Kalapja soha sincs elég a francia 
nőnek. 8 bár átlag csak 40 koronát és sohasem töb­
bet, mint 80 koronát fizet egy kalapért, mégis igen 
nagy összegre rúg évenként a kalapvásárlás, mert 
sokat vesz. Nagy kedvelője a francia nő a pré­
mes holminak és készségesen fizet egy coboly- 
prémes köpenyért 10.000 koronát is. Ezek a szá­
mok természetesen csak a dúsgazdag asszonyokra 
vonatkoznak, de azért a kevésbé jómódúak is mindig 
nagyon jól öltözködnek. Mert van Párisban üzlet, 
ahol 20 koronáért csodás kalapokat lehet kapui és 
szabó, akinél 200 korona a legmagasabb ára egy-egy 
mesterileg elkészített ruhának. Egyébként Párisban 
2500 szabó és szabónő van, akik 50 000 embert fog­
lalkoztatnak. Az alkalmazottakat nagyon jól fizetik; 
egy ügyes elárusitónö 10.000 koronát is keres éven­
ként Természetes, hogy a keresett szabőnőknek 
mesés a jövedelme. Olyik nyolc millió forgalmat is 
csinál évenként és legalább 12—15 százalékra dolgo­
zik. 8 az ilyen üzletek tulajdonosai rendszerint yacht- 
tnlajdonosok is, nevezetességei a versenytereknek s 
azok közé tartoznak, akik nyáron saját birtokukon, 
télen pedig saját hoteljukban laknak. Alkalmazottaik 
sokasága miatt nagy a politikai befolyásuk is s a 
szabóságnak majdnom minden hercege, lovagja a 
becsületrendnek is.

•
4- Angol vallási testületek jövedelme. Hogy 

mily nagy jövedelmekkel bírnak az angol vallási tes­
tületek, erről a következőket olvassuk egy statisztikai 
évkönyvben. A leggazdagabb vallási testület Nagy- 
Britanniában a „Church of England®. Alapítványaiból 
évente 115 millió korona jövedelmet húz s ezenfelül 
az önkénytcs adakozások főösszege meghaladja a 150 
millió koronát. Az évi jövedelem egy összegben 265 
millió, vagyis 30.C00 korona minden órában és 500 
korona minden percben. A baptisták egyházi jöve­
delme óvenkint két millió koronára, a wesleyaniakó 
pedig harminc millió koronára becsülhető. A pres- 
biterianusok száma Angliában csakis 250.000, a 
kultuszjövedclem mégis meghaladja az öt millió 
koronát Az üdv hadserege egymillió kétszáz­
ezer korona jövedelem lölött rendelkezik, a 120 000 
angol zsidó pedig rendesen bárom millió koronával 
segíti szegényeit esztendőnként Angliában és Wales­
ben évento összesen 360 millió korona az összes 
vallási testületek együttes jövedelme. Skóciában és 
Irhonban ugyanilyen célra cirka 120 millió korona 
folyik be, igy tehát egész Nngy-Britániában 500 millió 
koronát áldoznak évente vallási célokra.

Eljött az éjszaka s a tó és a folyó két part­
ján főllobbant a sok ezer tábori tűz, amelynek 
füstje siirü oszlopokban szállott égnek. A táradt 
katonák étellel és pálinkával erősítették testűket, 
lelkűket pedig a mai nap bátorságot növellő hősi 
tetteinek elmondásával. A leghangosabban persze 
Sagloba beszélt és csodákat mondott el a tettei­
ről. Hátba még nem botlik el a lovai Tiszttáreait, 
s a Tyskievies csapatjabeli nemeseket igy tartotta 
szóval.

— Az tudvalevő, hogy a nagy ütközeteket 
megszoktam már, főként a törökök ellen küzdöt­
tem sokat a moldvai hadjáratban. Ha néha lomba 
vagyok, azt nőm a félelem okából teszem, hanem 
lobbanó vérem miatt, amely a végletekig elragad. 
Ifogyis félnék nomos lovag létemre ettől a cső­
cseléktől 1

— Persze ezúttal is elragadott a vésed?
— Jól mondod. Erőszakkal tartottak vissza 

a bajtársaim, különben segítségére siettem volna 
a lováról lehulló Wiersulnak.

Skrzetuski mosolyogva erősitotte, hogy 6 is 
segített a lovagot visszatartani, mig Karvics 
Wiorsul felől kérdezősködött.

— Óh, őkelme már az előőrsöknél járl
Saglobának nem volt Ínyére, hogy elbeszé­

lését igy megszakították. Rákozdte tehát:
— Azt hallgassátok meg, hogy miként ej­

tettem zsákmányul ezt a zászlót I
— Hiszen akkor nem kaphatott súlyos se­

bet I örvendezett a Wiorsult féltő Karvics.
— Nem az első lobogó már ez, amelyet el­

veszek az ellenségtől, de mondhatom, hogy ilyen 
keserves dolgom egyikkel sem volt mégl

— Súlyos sebot nem kapott, de jól össze­
zúzta a testét, fejestől esett a  tóba, ivott is vizet 
jócskán.

— Csodálom, hogy a halak nem döglöttek 
meg. Az ő harci füzétől úgy illett volna, hogy 
fölforrjon a viz, cpéskedett haragosan Sagloba.

— Hát bizony derék lovag is az a Wiersul 1
— No, nektek sem beszélek el többet sem­

mit, ha igy figyeltek a szavamra 1

+  E r e d e t i  á lla tv e ra e n y e k . Pártiból írják, hogy 
Compiegne-ben, egy előkelő sporthelyen, az előkelő 
világ most avval mulat, hogy mindenféle állatok kö­
zött versenyeket rendeztetnek. Lovak, szamarak, te­
henek, borjuk, macskák és kutyák ki vannak zárva 
a versenyből, de macskaszerü állatok azért nincsenek 
egészen kizárva, miután egy ifjú oroszlán is szerepel 
a versenyzők között A versenyzők egyébként 
pulykák, tyúkok, kacsák, ludak, birkák, kecs­
kék, nyulák, békák és bogarak. A versenyző 
állatot zsinegen tartják és tompavégü bottal 
vezetik, de nem szabad ütni, a zsineget gyermekek is 
tarthatják. Huzni nem szabad az állatot, csak hajtani, 
úgy hogy a haj tónak mindig hátul kell maradnia. A 
legutóbbi versenyt igen nagy és előkelő közönség 
nézte végig. Pean kisasszony, a hírneves kirurgus 
unokája, egy fekete birkával jött, amelyet fehér se­
lyemzsinegen vezetett Alollei kisasszony egy merinoi 
juhot hozott égszínkék szalagon. De la Motte bárónő 
kecskével versenyzett de Bourgon asszony egy tyúkkal. 
Berkheim bárónő egy nyugatindiai teknősbékával pályá­
zott de nem sokra ment vele. De Lucinge hercegnő orosz- 
lána nagyon rakoncátlankodott. Bukiencet hányt s min­
den áron szeretett volna a birkával és a kecskével 
megismerkedni. Fournier-Salovépe asszony egy bogarat 
vezetett a pályára, amely kitört és egy lukba ásta be 
magát, ügy kellett kiásni a gyepes talajból s az 
aranyzsinór amelyen vezették, közben el is szakadt. 
A győztes a kecske lett s nagy ovációkkal fogadták. 
És sajnos, a lény, a pompa, a lelkesedés a közönség 
között olyan fokra hágott, mintha valami nemes és 
kiváló eszme szolgálatában állott volna. A legköze­
lebbi versenyre bárányokat és malacokat is jelentet­
tek be s a tóvedtizlésü világ jókat lóg mulatni ez 
eredeti ádatversenyeken.

•

Történelmi — sajt. A múlt napokban Lon­
donban Cumming tanár hagyatékát árverezték el s 
ezen alkalommal egy darab történelmi nevezetes­
ségű sajt került árverés alá. Az ereklyeszámba menő 
sajtdarab üvegbura alatt őriztetik s az üvegbe vésett 
sorokból mindenki megtudhatja az értékké érlelődött 
hetvenhaté vés csemegének — a biográfiáját. York 
hercege 1825-ben bátran és lelkesülten szállott síkra 
és tört lándzsát az angol parlamentben a protestáns 
befolyás mellett. A vallás eme hathatós védelméért a 
cbesteri grófság protestáns lakossága a legnagyobb sajt­
táblával kedveskedett a hercegnek. Az angol lőur e sa t- 
táblát praktikusan vagyis úgy osztotta föl, hogy az 
egyik része eledel legyen, a másik része pedig emlék 
maradjon. Az emléket később átengedte Rutland her­
cegnőnek, aki viszont Cumming tanárt tette véle 
alkalmilag boldoggá. És ez az évtizedeken át méltó 
kegyelettel megőrzött történelmi sajt a londoni ár­
verésen mégis becsáron alul kelt e l; csak 34 koronát 
adott érte a legu abb gazdája. Az angol praktikus

A fiatal Aksak lépett most hozzájok s gyer- 
mekies, csengő hangon szólott:

— Újságot mondok.
— Micsoda újságot mondhatnál, kölyök? 

Hogy a dajka nem mosta el a pelenkáidat? Hogy 
a cica kiitta a fejecskédet? — dörmögött bosszú­
san Sagloba, mert bajtársai mind az ifjút hall­
gatták, aki szélnek eresztette a lovag csúfo­
lódásait.

— Puliant elevenen mogsütteti a herceg.
— Legalább a kutyáinknak is jut egyszer 

pecsenye.
— Azért teszi, hogy elárulja a titkaikat. 

Vall is már, mint a karikacsapás 1 Hogy megsza­
kadtak az alkudozások, hogy a brazlawi vajda 
pukkadozik dühében s Chmielniokij egész seregé­
vel a Krsywonos segítségére siet

Sagloba hotvenkedett és hányaveti módon, 
fitymálva kiáltott:

— Hat aztán csak jöjjön az a Chmielniokij! 
Ki az a Chmielnickij? Talán féljünk tőle?

— Hatezer ember már Mahnovkába ért. Bo- 
hun a vezérök.

Sagloba igen meglapult és szinte nyögve 
kérdezte.

— Kicsoda?
— Bohun.
— LehetetlenI Bohun?
— Pulian igy mondotta.
— Kellett ez néktek? — jajgatott Sagloba. 

Szép csávába kerültünk 1 Aztán mikorra érkezhe- 
tik ide ?

— Három nap múlva. Azért jön, hogy meg­
ütközzék, kímélnie kell tehát a lovakat.

— Np, én ugyan nem kímélem majd az 
enyémet. Ég angyalai, mentsetek meg ettől a 
gazembertől. Odaadnám a lobogót is, amelyet 
zsákmányul ejtettem, ha ez a zsivány kitörné a 
nyakát, még mielőtt ideérkezik. Kiilőmben leg­
jobb lenne, ha be so várnók. Most megvertük 
Krsywonost, megérdemlőnk egy kis nyugvást is. 
Úgy gyűlölöm őzt a Bohunt. hogy a nevét se 
hallom szívesen. Szépen megjártam, mondhatom 1
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érzék ebben az esetben is beigazolódott Ha az üreg- 
bura megéri a 8. koronát, akkor a vevő volt praktikus, 
ha pedig nem éri meg. akkor az eladóban manilesz- 
tálódott ez a nemzeti jellemvonás.

•
+  K h in a i lg .  i , i g « ,o lg 4 1 t a t i» .  A  jelenlegi

khinai ura,kodő-csa ád azok szerint a törvények sze­
rint uralkodik, amelyeket a J/in^-dinasztíától örökölt 
s amelyek 1647-ben jelentek meg nyomtatásban. Ez 
egy büntetőtörvény könyv, amely csak me.lékesen 
érinti a polgári jogviszonyokat. A khinai örökjog 
például úgy kezdődik, hogy aki törvénytelenül ren­
deli ki örököseit, az nyolcvan botütést kap. Az örö­
kösödést rend a következő: első sorban örököl a leg­
idősebb fiú, azután a kedveit rabszolganő fia s 
utána a fivér fia. Az uzsoráról is rende.keztk a khinai 
törvény, amely szerint harminchat százaléknál többet 
nem szabad szedni. Kedélyes az a szakasz is, hogy 
a hitelező bárom hónap elteltével elverheti az adósát, 
ha nem akar fizetni. A becsületes megtaláló jól jár, 
ha harminc nap alatt nem jelentkezik a tulajdonos, 
mert ekkor minden az övé marad. Figyelemreméltók 
a kereskedelemre vonatkozó szakaszok is, amelyek sze­
rint az. aki rossz minőségű árut készít, megkorbácsolta- 
lik. A házasságjog intézkedik arról.hogy csak egészsé­
ges és lejie'.ikoru cg*. ének téphessenek házasságra. A 
lázadást és összeesküvést halállal bünteti a khinai 
t üntetőtörvény s kimondja a teieségtk és gyermekek 
rabszolgaságra jutását és a vagvon elkobzását Fog­
házbüntetés nincs Komában. Hanem annál több a kü­
lönböző könnyű és nehéz bambuszbotbüntetés A ba­
jé.büntetés báronnatia. Akasztás, lefejezés és lassú 
pusztítás csonkítással. A kínzás is érvényben van 
még Khinában; utjesavarás, láncontérdelés, üvegszi­
lánkokon va.ó táucoitatás, lejjel leielé fölakasztás, 
torró vízzel telt kigyóaiaku cső illesztése a test körül 
nem ismeret.enek Komában.

-p Egy regénv rekordja. A legnagyobb kelen­
dőség. amely eddig e é regényeknél tapasztalható volt 
természetesen egy angol regénynek jutott osztály­
részül. Aliss Marté Corethnek ila s tc r  C h n th a n  című 
regénye az angol könyvpiacon — a kiadó leszámoá- 
u-an lcglalt adatok szerint — eddig IGO.tCO pél­

dányban kelt el. Égi úttal beszámol a kiadó az íme- 
r.kai kelendőségről is. Amerikában iOOOOO példányát 
adták el ugyanennek a regénynek. Hozzászámítva 
az eddigi eredményhez azt, hogy az ilyen nagyhatású 
angol könyv rendesen a küllőiden is visszhangot 
ébreszt és érdeklődést kelt, úgy a fordításokkal eg ütt 
a i la s tc r  C liru h  rínak legalább is 300.G0O példánya 
talál vevőre s ugyanennyi pé dány után nyer osztalé­
kot vagy tandemet vagy tiszteletdijat az angol szerző:
i iss Marté Gorelli.

Nem maradhattam vonta Búrban? Az ördög ho­
zott ide közétek!

— Ne jajgass, pajtás! esititgatta Skrzetuski. 
Szégyent hozol a fejedre. Ne félj, itt tőle sem 
kell tartanod.

— Beszélsz a levegőbe! Te nem ősmered őt. 
Talán mai- itt is van s lopva settenkedik felénk a 
tábortüzek között

Borzongva nézett körül Sagloba, aztán oda- 
sugta Skrzetuskinak:

— Had is haragszik. Veled is számolni akar.
— Csak m ár összehozna h á t vele az Is ten !
— No, ha ezt kéred magadnak kegyelem­

képpen, akkor ugyan ne hallgasson meg teged az 
ég Hiszen én, mint jó keresztény megbocsátanám 
neki minden gaz- igát de legalább is két nappal 
előbb — akaszszák icl őt. Nem tételemből mondom 
ezt. hanem undorodásbol 1 Aztán miféle ember is ez 
a Bohun? Nemes ember? Paraszt? En elbántam 
vele alaposan, hanem hej, azt a nézést, amelylyel 
akkor meredt teám, amikor kötésbe pólyái tam a 
lejét, még a halálos ágyamon se felejtem el. Ne­
ked pedig’ annyit mondok, Skrzetuski pajtás, hogy 
hálátlan vagy és szívtelen is, mert nem gondot-z 
arra a szegény lányra. Csak kergeted ezt a buta 
harci dicsőséget és vttgdalkozol, meg lövöldözöl, 
míg arad könnyeket ont éretted és hiába várja 
jöttödet. Más nem tett volna igy a helyedben, ha- 
Dem odakiildött volna engem hozzá, hogy hirt 
vigyek néki szerelméről és sóvárgásáról.

— Hát visszamennél Barba?
— Akár ma este. Nagyon sajnálom a sze­

gény leányt.
Panaszosan sóhajtott most Skrzetuski.
— Igaztalanul vádolsz. Isten a tanúm, hogy 

nem eszem egy harapás kenyeret, hogy nem haj­
tom a leiemet álomra a nélkül, hogy rá no gon­
dolnék. Érte ver csak a szivem s hogy téged 
t.era küldtelek hozzá üzenettel, annak az az oka, 
hogy magam altattam hozzá sietni, hogy örökre 
egyesüljek véle. Nincs a világon az a szárny, 
amely elég gyorsan röpíthetne hozzá.

— Hát akkor mért nem repülsz már?

KÖZGAZDASÁG.
Ip a r  és kereskedelem .

A d o h á n y  export emelkedése. A dohány jövedék 
igazgatóságának a pénzügyminisztériumhoz tett jelen­
tése szerint a magyar nyersdohány kivitele az utóbbi 
időben jelentékenyen fellendült. Az Összes dohánylermő 
terület Magyarországon ezelőtt 3 évvel 62.060 hold 
volt s mindössze 27.000 hold termését exportálták, ló­
ként Ausztriába. A megindított kiviteli akció lényes 
eredménye, hogy Ausztria doháuyjövedéke az 1001. 
évben már 35.C60 hold termésének átvételére volt 
kötelezve s ennek következéseképpen a dohánytermelő 
terület hazánkban 62 ezerről 75 ezer holdra emelke­
dett. Az export növekedésének az ad gazdasági jelen­
tőséget, hogy általa a dohány magas beváltása révén 
a terme.ők jelentékeny jövedelmi szaporulathoz jutót’ 
tak. Az áldásos eredmények folytán a jövedék elha­
tározta, hogy az export emelésére minden lehetőt 
elkövet.

á z  Országos Iparegy©sülét végrehajtó-bizott­
sága tegnap délelőtt Matlckovits Sándor elnöklete alatt 
ülést tartott, amelynek lőbb tárgyai a következők vol­
tak lovag Fali: Zsigmond alelnök bejelentette, hogy a 
könyvnyomdászok szakköre a sajat vagyoni erejéből 
egy továbbképző nyomdásztaniolyamot létesített, amely 
1. hó 24-én nyílik meg. A végrehajté-bizottsag elha­
tározta, hogy lölterjesztést intéz a kereskedelmi mi­
niszterhez a tanfolyam erkölcsi és anyagi támoga­
tása végett.

Seuschlosz Maróéi bizottsági tag bemutatta a 
sülőmunkasok munkaviszonyainak rendezése ügyében 
a kereskedelmi miniszterihez intézendő leiterjesztésnek 
általa kidolgozott tervezetét. A bizottság beható vita után 
némi módosításokkal eliogadta a tervezetet és Ae»- 
sehioss Marceinets. nagy gonddal és hozzáértéssel vég­
zett munka aért elismerést és köszönetét szavazott. A 
kereskedelmi miniszter leiratban közöto az egyesü­
lettel, hogy a közös hadügyminisztérium altat kiirt 
szállítási pályázatokon hazai iparosok vagy egyáltalá­
ban nem, vagy nem a kellő számmal vesznek részt, 
úgy hogy igen könnyen megeshetik, hogy a kö­
zös hadsereg részére történő szállításoknál a ma­
gvar ipar részére biztosított hányadot nem le­
het a magyar iparosoknak juttatni. Felkéri a 
miniszter az iparegyesületet, hogy az érdekelt 
iparosokat buzdítsa a pályázatban való részvé­
telre és figyelmeztesse őket arra is, hogy a közös 
hadügyminisztérium vagy közegei által hozzájuk in­
tézendő lcdhivásokra mindenesetre válaszoljanak mert 
állítólag az is megtörténik, hogv egyes cégek a lel- 
hivásokat még válaszra sem méltatják. A bizottság 
az érdekelt iparosoknak értekezletre való e g y  be hívá­
sát határozta el. Az uj erzsébetvárosi templom orgo­
nájának beszerzése ügyében több előkelő iparos ré­
széről érkezett panasz folytán leikérte a bizottság 
Thék Endre alelnököt az ügy részleteit felderítő ada­
tok beszoigáltatasara. Dr. Soltész Adolf titkár 
bejelentette a bizottságnak, hogy megbízható egyházi 
részről azt az értesítést kapta, hogy a legutóbbi 
katholikus nagygyűléssel kapcsolatban megtartott

— Mert illetlen dolog volna az ütközet elől 
megszöknöm. Katona vagyok és nemes ember, aki 
féltve őrzöm a becsületem.

— De hiszen már ütközet után vagyunk, 
bátran indulhatnánk!

Skrzetuski sóhajtva felelt:
— Holnap megtámadjuk Krsywonost!
— Nem értem az észjárústokat! Elpáholtá­

tok a fiatal Krsywonost, akkor jött az öretr. Azt 
is megveritek, azután jön Bohun, azon is győ­
zedelmeskedtek, mig végre jön Chmielnickij. 
Tisztára bolondok vagytok, akárcsak Longinus. 
Annyit mondok, hogy hagyjatok engem békes­
ségben elinalni, különben én leszek az első, aki 
szép szerelmesedet ráveszem, hogy fölszarvazzon 
téged! Ha még valami tapasztalatlan siheder 
volnál, aki as első csaté a előtt t II és 1 éé a l ar 
kóstolni a dicsőségbe! De le, aki úgy iszod a 
vért, mint valami farkas és akt Mahnovkánál, 
úgy mondják, hogy megöltél egy eleven sár­
kányt, vagy emberevőt, vagy mi a csodát, te 
akarsz csatázni! Széeyelheted magadat, hogy 
ezeknek a parasztoknak a piszkos vérét többre 
becsülöd a nászod gyönyöreinél.

Skrzetuski sóhajtozva tekintett föl a holdra, 
amely mint valami ezüstös gálya haladt végig az 
égboltozaton.

— Tévedsz barátom. Nem találok én kedvet 
a vérontásban, a dicsőséget se kergetem, do baj- 
társaimat nem hagyhatom el a veszedelemben. A 
lovagi becsület is úgy kívánja, hogy egy ember 
se hiányozzék a tisztek közül. A háború jó ideig 
elhúzódik még, ez kétségtelen, mert a lázadók 
óriási számban verődtek össze s csak az fordít­
hatna esetleg a dolgon, ha Chmieinickij valóban 
a segítségére jönno Krsvwonosnak, akivel holnap 
megütközünk. Ha megverjük, akkor nyucalma- 
sabb vidékre vonulunk, hogy végre kipihenhes­
sük fáradalmainkat, mert bizony két hónapia 
már, hogy nein aludtunk nyugalomban, nem ettünk 
békességben, csak harcoltunk, verekedtünk. Nem 
volt födél fölöttünk sem éjjel, sem nappal, szaba­
don téphettek az elemek. A herceg nagy hadvezér,

eu obarisztikus k o n g r essz u s  alkalm ából a  k atholik u s
püspöki kar egyik tagja egy bécsi paramentum-kószitő 
cég utazóját ajánlotta az egy begy ült papság figyel­
mébe. A bizottság elhatározta hogy a püspökhöz 
leiviJágositó levelet intéz, melyben közli vele az egy­
házi leiszereléseket készítő hazai oégek jegyzékét és 
lolkéri. hogy ezentúl a hazai ipart részesítse támo­
gatásában.

A n e w y o r k l t ő z s d e . New-Yorkból jelentik teg­
napi kelettel: A mai értéktőzsde lanyha volt a tartós 
aranykiüzönlés miatt és mert attól tartanak, hogy a 
törvényhozó testületek akadályokat jognak gördíteni 
a Northern Securities Company elé. A nyomást azon­
ban enyhítették a nagy pénzemberek helyi értékek 
vásárlásával és a piac támogatásával. Részvényforga­
lom 780.000 darab.

Szeszár&k. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.50 korona. 
Becsben a nyersszesz ára 37.20 korona pénz ben. 
37.40 korona áruban.

B u d a p e st i s e r té s -k o n z u m v á sá r . A ferencvárosi
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi november 20-án Készlet 
800 darab. Érkezett S20 .darab. Összesen 1620 darab, 
kiadatott 1000 darab. Maradt 620 darab. Napi árak; 
120—IbO ki ogramm stiiyb&n 80—84 koronáig, 220— 
2ÓU kilogramm súlyban 78—86 koronáig. 320—380 
kigT. súlyban 88—86 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 78—84 koronáig. Maiac 66—68 ko­
rona. Az irányzat lanyha.

A  bud apesti gab onatőzsd e.
B u d a p e st , november 20.

Nyugodt üzletmenet mellett 20 000 métermázsa 
búza került lorgalomba néhány fillérrel alacsonyabb 
áron.

Kozs nyugodt irányzat mellett került lorgalomba.
Zabot és tengerit változatlan árak mellett je­

gyeztek.
K. adatott:
Ruta. Tiszavidiki: 100 mm. 78 k. 8 K. 70 .., 

100 mm. 79 k. 8 K. 62*/, ... 100 mm. 79 k. 8 K. 
60 í., 100 mm. 79 k. tí K. 65 100 mm. 78-6 k.
8 K. 65 í., 100 mm. 785 k. 8 K. 60 t.. 200 mm. 
78 k. 8 K. 70 1., 200 mm. 76 5 k. 8 K. 50 !.

Bihari: 150 mm. 78-5 k. S K. 60 1., 150 mm. 78
k. 8 K. 60 1., 1500 mm. 76 3 k. 8 K. 57*/« 1., 1500 
mm. 77-3 k. 8 K. 57*/, í.

l'ehtrmcyyei: 09 mm. 77*5 k. 8 E. 56 f., 300
mm. 7í*6 k. 8 K. 50 fillér.

Pettmegyevidéki: 200 mm. 78 5 k. 8 K. 02*, í ,  
100 mm. 78 k. 8 K. 60 :.. 150 mm. 77*5 k. 8 K. 4 >
l. , 300 mm. 77 k. ti K. 25 í

Bácskái: 1000 mm. 75 8 k. 8 E. 35 fillér.
Becskcreki: 4060 mm. 76*5 k. 8 K. 45 í.
Veprovdczi: 2700 mm. 74*7 k. 8 K. 25 f.
Raktáram : 1000 mm. 77*3 k. 8 K. 50 ... 500 

mm. 75 ö k. 8 K. 32*/, t ,  800 mm. 72 k. 8 E. 05 k
Alma három hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 K. 05 f., 100 mm. 6 E. 97*/, f , 

100 mm 6 K. 97*/, f.
Árpa: 100 mm. 6 K. 10 t ,  100 mm. 5 E. 95

fillér.
Z ab: 100 mm. 7 K. 60 f., 100 mm. 7 K. 40 í.,

akt tudja, hogy mit cselekszik. Most mégnem fogja 
megtámadni Chmiclnickijt, hiszen maroknyi az ereje 
az 6 százezreivel szemben. Úgy tudom, hogy 
Sbarasba vonulunk vissza, hogy ott összegyüjtsük 
az egész köztársaság nemességét, minden derék 
vitézét s azután indulunk csak a döntő ütközetre. 
Holnap van tehát a munka utolsó napja, holnap­
után nyugodt lélekkel mehetek véled Barba s te is 
nyugodt lehetsz, mert Bohun nem érkezik meg 
holnap. Ha pedig mégis idoérkezik, ne félj, vég­
zek én vele egyszersmindenkorra.

— Fiam, ő testet öltött Belzebub! Mondtam 
már néked, hogy irtózom a sokadalomtól és tolon­
gástól, de ö még a tolongásnál és a sokadalom- 
nál is rosszabb. Ismétlem azonban, hogy nem a 
félelem, hanem az undorodás beszél belőlem. Hol­
nap egyébként lenyúzzuk a parasztok bőrét, azután 
pedig megyünk Barba. Hogy fog ragyogni látáso­
don a két szeme! Hogy pirul majd az orcája! 
Ugv szeretem, mintha az apja volnék, amit külön­
ben nem is kell csodálnod. Törvényes fiam nincs, 
lutkos ugyan egy pár gyermekem ott valahol 
Törökországban, de árva vagyok, elhagyatott s 
öreg napjaimban még majd Longinusra szorulok!

— No, no láss rémeket! Sohasem hálálhat- 
tom meg eléggé, amit érettünk tóttól I

A beszélgetést egy tiszt szakította félbe, aki 
arra lovagolt

—  K i az  ?
Skrzetuski megismerte a hangját
—  W ie rsu l! Mi tö rtén t ?
— A hercegtől jövök, Holnap megütközünk. 

Az ellenség hidat ver a Stiren és a Slucson át 
akar jönni hozzánk.

—  M it szól hozzá a  herceg?
— Azt mondta: jól vanl
—  Sem m i tö b b e t
— Semmi többet. Megparancsolta, hogy ne 

akadályozzuk meg ökot a nidverésben. Csattog­
unk is a tojszéik ! Holnap reggelig fognak dol­
gozni.

(Folytatása következik, j
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100 mm. 7 K. 47>/« f.. 100 mm. 7 K. 45 f., 100 mm. 
1 K. 30 1., 100 mm. 7 K. 27>/« í., 100 mm. 7 K.

Tengeri (ő áru): 100 mm. 5 K. 40 £.
Tengeri (uj áru): 540 mm. 4 K. 92 f., 100 mm. 

4 K. 68 1.
Kesipintfítctia mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti iru- 

értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kilogrammonkint. — A minőség koktoliterenkint és
kboeTammonkint.

B o a -

< lülukranuu"
Ara

k i < trraáiu
l

K.-tOl K .-lg K^tól K.*l(r

uj 76 e .i.6 8.41 ttí 8.66 8.76Ti 3.3c 8 .6 . e l
is fc.lu 8.6v 33
l\i 8 .M

F ahírm azyal 3 .20 8 .8 : 80 8.60 8.76
81

73 3.ÓU 8.60 32 ___
7w 3 . tó 3.6'J

Pestvidókl 76 8.16 8.30 30 8 .f6 8.66
77 3 . Hu 3.36 31 0 .— 0 . —
73 3.26 8 .t6 82 — —

a , 7 a a.4d 8.66 — _
7ö S . lv 3.26 80 0 .— 0 . —

a 77 8.16 8 .36 31 0 . - 0 __
• 73 8.20 8 .46 82

P .i^ kal • .3 8 .80 8.46 80 " c ' .- 0.*—
a 77 3 .se 8.66 81 — . —

o . — 0 .—

xi kilogram m
£<yéb rabon a ■ amit ah

K.-töl K.-1R

Boca nj 7U—72 7 .— 7.16
a .ájsodrwndQ 6.8? 7 . -

1 ÖM— tÜi 6 . —
éífotni ▼ aló > <4 t . 8
surlöcóero való ' 04—'« u . - i, -

Zab — A — 41 7.1 7.30
Teu<orl 0 bAnskgi — C.—

R e p o e  n) kapna. ta —

K ö le s  a 4.66 B . -

A b a tá r ld ő ttz le t  fo lyam án  a  k övetk ező  k ötések
történtek:

Áprilisi bura 1902 . . 8.61—8.60—8.59—8.58—8.57 
Áprilisi rozs 1902 . . 7.36—7.35—7.34.
Áprilisi zab 1902. . . 7.61—7.60
Máiusi tengeri 1902. . 5.54—5.52—5.51—5.52
Augusztusi repoe 1902. —.---- .—

D éli e g y  orakor a következő záróárakat állapi, 
tották mer Hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . . . .  8.56 pénz 8.57 áru 
Áprilisi rozs 1902 . . . .  7.34 „ 7.35 „
Áprilisi zab 1902. . . . .  7.58 „ 7.60 „
Má|usi tengeri 1902................. 6.51 ,. 5.62 ,.
Augusztusi repce 1902. . . 11.80 „ 11.90 ,

D é lu tá n  t é l  5 ó rak or zá r u l:
Búza áprilisra 1902......................... 8.68— 8.69
Áprilist rozs 1902........................  7.34— 7.35
Áprilisi zab 1902. ...................  7.61— 7.62
.\lá|usi tengeri 1992. . . . . .  5.53— 5.54 
Augusztusi repce 1902.................  11.80—11,90

A  budapesti érték tőzsd e.
A mai c’őtőzsde lőle# fedezésekre, melyek úgy 

kül.üldön, mint nálunk eszközöltettek, szilárd lefolyású 
volt. miközben az összes vasúti értékek emelkedtek s 
igen szilárdan zárultak.

A helyi piacon lőleg Rimamurányiban volt nagy 
üzlet, lényeges emelkedés mellett

A déli tőzsde tartott volt, végül némi váltako­
zás után további emelkedéssel zárult

A helyi piac szilárd magatartást, a valutapiac 
semmi változást sem tüntetett elénk.

Az elótozzde: em elk ed ő .
Kötöttek: Magyar bit el rés/.vény 640.-----64250.

Osztrák hitelrészvény G26.60—6-9.75. Allamvasut
6-2.50—624.76. Koronajáradék 93-----03.05. Jelzálog-
bank 450.---- 452.—. líimamurányi 426.——430.50.
Közúti vasút 572.-----678.25 korona.

A aéli tőzsde-. szilárd .
Jeypcifeá: Magyar hitelrészvény 643.50-----.—

Osztrák hiteirészvénv 62'*.75—631.25. Államvasutak
624 76— 625.60. Jelzálogbank 450.-----452 76. Rima-
murányi 430.50.,—434.60. Közúti vasút 673.——.— 
korona.

Eorgalombi kertit továbbá: T 'szaszab ályozás
146.25-----— Első magyar iparbank 302.------303.—
salgótarjáni 529.-----530.—. Városi vasút 2S0.60—280.—
korona.

Utótózsae. A  4 órai zárlatkor m arad t:
Osztrák hitelrészvény 631.50. Magyar hitelrész- 

tény tf4| —. Leszámítoló 416.—. líimamurányi vasmű 
433—. Osztrák-Mag} ar államvasuti részvény 625 50. 
Közúti vasút 672.—, Villamos vasút 281.— korona.

A  b udapesti term énytőzsd e.
A  term ény üzletben  a szezón zerü  hangulatnak  

m ^glelelóen a lakultak az árak é s  v ég ü l a  term ény*  
üzleti árjeg y ző -b izo ttsá g  h ivata losan  a  k övetk ező  ár- 
lolyam okat állapította m eg :

Jegyzések: H erem ag: lucerna m agyar 41 .—48 .— 
korona, vörös ap rószem ü  3 9 . - 4 3 .— korona, vörös  
erdélyi —.— — korona, vörös  b ánsági
korona k özép szem ü  4 6 .------ 47 .— korona, n agyszem ü
48.-52.— korona. D iszn ó zs ír :  budapesti 51 .— — 61.60  
korona, v id ék i korona. T áb laszalon u a:
legenszáritott v id ék i — .---------- korona, városi 4
'^rabos 43.60—44.—. korona. 3 darabos 45.-----45 60
korona, .iistö lt — .----------korona. S z ilv a : b oszn ia i,
—pkás szerin ti m in ő sé g  1 4 .5 0 - 1 5 .— korona 120 da­
rabos — k oron a  100  darabos 15,60— 16.—

korona, 85 darabos 16.-5—16.75 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—15.— 
korona, 100 daraboa 15.60—16.— korona. 86 darabos
16.-----16.25 korona. Szilvái z: slavóniai —.------- .—
korona, szerbiai 17.——17.50 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bées, november 20. (A Budapesti Napló telefon­

jelentés©.,) A tőzsdereformról szóló törvényjavaslat, a 
melynek büntetőrende.kezései kínos íeltüuést keltettek 
és az e körül Jorgó vitatkozások bénitólag hatottak 
az üzleti tevékenységre s különben küllőidről nem 
érkezett kezdeményező jelentés. Búza 3—4, rozs 3, 
zab 6, tengeri 4 fillért vesztett.

Köttettek: Búza tavaszra 8.82—8.81, zab ta­
vaszra 7.90, tengeri május—júniusra 5.84—5.81—5.82, 
rozs tavaszra 7.60—7.62 korona.

Zárlatkor maradtak: Búza tavaszra 8.80. rozs 
tavaszra 7.62, zab tavaszra 7.92, tengeri május— 
júniusra 5.83 korona.

A  b écsi érték tőzsde.
Az elötözsdén a  kedvező parlamenti helyzet ha­

tása alatt, továbbá a tegnapi kedvező berlini hírekre 
a hangulat jó volt. Az árak emelkedtek.

A déli tőzsde jó hangulatban indult Az irányzat 
kedvező v o lt; csöndes üzletmenet mellett az árak 
tartottak maradtak.

Zárlat csöndes.
B ecs, november 20. (Magyar értékek zárlata.) 4% xs 

arany járadék 118,—. Tisza és szeged: kölcsön sorsjegy 145.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.50. Magyar keleb vasúti 
állami kötvény 118.75. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
413.— . Rimamurányi vasmúrészvény 432.—. Magyar ko­
ronajáradék 03.15. 4n/o-os Magyar földteherm. kötvény 02.85. 
Magyar hitelbank részvény 639.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 174.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar kereskedelmi bank —.—. Magyar cukoripar

B ecs, november 20. (Osztrák értékek zárlata.) 4‘2%-os 
papirjáradék 90.—. 4°/ix>s osztr. aranyjáradék 118.55, 1860-os 
sorsjegy 130 50. Osztrák hitelsorsjegv 402.—. Angol-osztrák 
bank 260—. I écsi bankegyesület 422.—. Osztrák-magyar 
bank 1620.—. Déli vasat 61.50. Dunoeőzhajózási részvény 
760.—. Dohányreszveny 275.— Császár; és királyi arany 
11.32. Német banuváitók 117.15. 4’2u/oos ezüst járadék 98.90. 
Osztrák aoronajaradek 95.50. I8ö4-dc sorsjegy 223.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 631.—, Unionbank 518—. 
Osztrák Lán dér bank 396.—. Osztrák-magyar államvasut 
625.—. Elbavölgyi vasút 469.—. Alpesi bányarészvény 378.—. 
20 lrank. arany 19.95. Londoni váltóár 239.50 Bécsi Tramway 
Litt B. 243 —. Bécsi. Tramway Litt A. 248.— Lipót.kohó 314.— 
Az irányzat szilárd.

B ecs , november 20. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelőn jelentése.) A délutáni magánforgalom ü s d  a zárlatok a 
kővetkező* voltak: Osztrák mtclrészvéuy 631.75. Magyar 
hiteirészvénv 640.—. Angol-Osztrák bana 260—. Bées- bank- 
egye8Q-ot 423.—. Union bank 519.—. Ltnderbank 395.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény €25.25. Déli vasul 61.50. 
Elbavölgyi vasút 469.50. í'szaanyugah vasút részvény 463.—• 
Dohányrészvény 275.—. Riraamurányi vasmű 433.—. Alpesi 
bányarészvény 275.—. Május; járadék 99.— Magyar korona 
járadék 9310. lörök sorsjegyek 95.75. Nemet birodalmi 
márna 117.20—25. Napóleon d’cr 19.06.

Külföldi értéktőzsde.
P a r is ,  november 20. (Zárlat.) Osztrák-c:agvar á'.lam-

vasut —.—• 4°/x>* osztrák aranyjárades 101.20 Osztrák 
üánderbank —.—. C^o-os francia járedék 101,10. Ottoman- 
bank 621.—. S’/^ /oos francia járadék 101.15. Alpesi bánya- 
részvény Dél: vasút — . 4°/oos magyar arany­
járadék —.—. Párisi baukrészvéry 975.— Olasz járadék 
99.90. Francia töreszth. járadék 99.62, Osztrák földhitel- 
intézeh részvény 12.20 Jörök dohányré&zvény 298.—, 
Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

November 20. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) Bízott sertések ára: L A> M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (péronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

-------- fillérig. Öreg közép (páronkint 3OC—340 kilogrammig
terjedő súlyban, --------  fillérig. Fiatal nehéz(páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 93—95— fillérig. Fiatat közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig teneaő súlyban, 01—92— fif- 
térig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 80----- 82 fillérig. — fi. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2b0 kilogrammon felüli súlyban) ----------- filléris.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— ■ fii- 
’érig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------------fillérig. — HL R o m á n i a i :  Nehéz .páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) —— — fillérig. Közép (pá­
rom >nt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban - -  — fil­
lérig. Könnyű (páronkint 2o0 kilogrammig terjedő súlyban.
------ —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e  d e  11 ( S t a e h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) —— — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

—----- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban; 86 — ■■ 88 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 84----- 86 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80— 82
fillérig.

S e r t é s l é t s z A m  1901. november IS. napján volt 
készlet 37.031 darab. — 1901. november 19. napján ielhajta- 
tott 649 darab. 1901. november 19. napján cl szállíttatott 703 
darab, 1901. november 20. napjára maradt készletben 36.977 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— November 20. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Pá- 
nitz Gyula okleveles tanítót a lajosfalvi allami elemi nép­
iskolához rendes tanítóvá; az ígazságügyrainiszter Takács

Ákos temesvári járásbirósági dijnokot a módosi járásbíró­
sághozvégrehajtóvá; a  földmivelésügyi miniszter dr. Sze 
yessy Zsigrnond gibálti birtokost Abauj-Tornavármegye köz­
igazgatási bizottságába közgazdasági előadóvá; a lugosi pénz- 
ügyigazgatóság Csizmás bándor orsovai lakost az orsovai adó 
hivatalhoz díjtalan adóhivatali gyakornokká; a besztcrczci 
törvényszék állandó német tolmácscsá AJgátzi Antal besz- 
terczei ügyvédjelöltet és HoíTmann Károly besztcrczci polgári 
iskolai tanárt, román tolmácscsá pedig Porutz Valér beszter- 
ezoi lakost nevezte ki.

Megerősítés. Kr. igazságügym iniszter a m ezöcsátbi kir. 
járásbíróságnál ideiglenes minőségben alkalmazott Lőrincz 
György Írnokot ebben az állásában vógeg megerősítette.

Pályázatok. A diósgyőri vas- és acélgyárban gyárorvos' 
állás december 10-éig. — Közjegyzői állás Homonnán 3 hét 
alatt. — III. oszt. postamesteri állás Najdáson (Krassó- 
Szöfénymegye). — A kisszebeni j&rasbiróságnr! telekkönyvi 
átalakító dijnoki állás 2 bét alatt. — A seps ;zcnt györgyi 
állami polgári iskolánál szolgai állás január 15-éig.

N a p i r e n d .
Kaptár'. Csütörtök, november 21. Római katholikus: 

B. A. beumt. — Protestáns : B. A. bem. — Görög-orosz : 
(november 8.) Mihály n. — Zsidó: Kislev. 10. — Nap kél : 
6 óra 59 perckor. — Nyugszik: 4 óra — perckor. — Hold 
kél: 1 óra 16 perckor délután. — Nyugszik: 12 óra 66 
perckor éjjel.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogadd, u. 4 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
A  képviselöház elnöke fogad délután 2 órakor.
Nemzeti Muzeum. Természetrajzi tár nyitva van délelőtt 

9 órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mel­
lett tekinthetők meg.

Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Országos képtár zárva.
Iparművészeti muzeum nyitva délután 5 órától este S-ig. 

Belépő dij 40 fillér.
rletnológiai lparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepes:-at 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj nincs.
Közlekedési muzeum zárva.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnokban d. e. 

9 órától 2-ig.
Téli tárlat a Műcsarnokban délelőtt 9 órától délután 

4-ig és 6 órától 11-ig. Belépődíj 1 korona.
Nemzeti Szalon képkiállitása d. e. 9 órától este 8 

óráig. Belépődíj 50 fillér.
Vadászati kiállítás a városligeti fővárosi pavillonban 

reggo 1 8 órától este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig 

és délután 3—8-ig.
Állat kert a Városligetben nyitva egész nap. Eelépődij 

60 fillér.
Magyar Kereskedem;'. Muzeum. igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. kerület iaai-áorut 
32. szám ala tt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termések Állandó kiállítása és Kereskedelemtörténeti

I gyűjtemény, tovább;* a házi-ipari kiállítás (melyben az fiz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl' a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva.: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföld kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar keressedeimi részvénytársaság) V., Vác*- 
körút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Mcieorologtai Intézet hivatalos jelentése. —

B u d a p e st, n ovem b er 20.
Az északnyugati depresszió a Keleti-tenger fölé húzó­

dott, a magas légnyomás ped g Nyugat-Európa felett tar­
tózkodik.

Nyugat- és Közcp-Európában az idő cnjbe és borús, 
északon ned.g hűvös. . . .

Jelentékenyebb esők voltak Angliában, Németországban 
és Ausztr.ában.

Hazánkban az idő túlnyomóan felhős és hűvös volt. 
Az országban sok helyütt — főleg keleten, éjjel fagyott és 
ésrak-nyugaton meg eszak-kcletcn, helyenkint hó illetve 
esd esett.

K ilátás: Enyhe idő várható, sok helyütt — főleg az 
ország északi felében — csapadékkal es Erűéi)ben meg 
gyenge éjjeli fagyokkal.

Kor. Nov.
V  i z  á  11 á s.

Ina
Dana

8e.Kkrdlnr «■» 
P a ss ió  -
I.ln* _ _ _ _ _
B«oo -

a Posaony —
K'Tnkrom _ _ _

a licd ap eot _ _ _
a I*aks
a JtfohÁ-M ■
a Ooniboa _
a Ú jvidék  .
a ranoaova _ _
a O rsóvá _____

Zforva W aj-yarfalva..
v á r Z solna ,

T rtnoeéu  _ _
a Hzered .

Bába K r.-eoU hlad
a F i r v í r --------

G jBr ■
Dráva rc t la n

a Z ákány _  . .
a P ó t .
a E szék  - - -

■ a ra M .-Szerdák. —
Bsáva ^ZAtrrkb _____

.  - FXwek --
• l f i :r o r to a _  

Szamot Dcéa - _

0 .46 0.33
l . i s 1 . .8
1.89 1 .4 -
1.3' 1.34
0.66 O.6o
1.17 1 U
v .03 y bo
3 .2 0 0 .2 9
t.LU 0.4b
2 . — 1.65
0 .65 0 .6 j
0 .3a 0 .82
1.13 1.4-
0 .6 0 0.62
0 .1 0 V.1O
0 .1 4 0.09
0 .4 2 0.42
0 .14 0 41
0 .44 0.10
1.S4 1.33
0 .— 0.92
o.eo 0 .1 0
1.74 1.3Ö
-•.6-' 0.8-1
C.80 1 .—
8 .2 4 2.76
Ö.6O 8.87
8.03 2 .34
0 .2 1 0 .2 l
1.24 1.3S
u .3 8 u.tC
6 .42 6.60
o .s o c.:a
O.4C O.Bo

Nov. Nőt.

Tlaaa u . - a n r o t ____ O ..9 y .c  -
T ok r'.iiz*____ Ü.7o l .v ü

a V.-Mautöoy — 6 .0 - 4. ?4
a T o k a ,________ 4 . k i •a .o s
a T uu»-F 3rc-1_ 4 . — y.74
a Ssolcck 8 .3 7 2 b-.
a Csorfrr&d _ 0 .4 0 1.12

u .14 y.CífT ór/k-D erse o . tu 4.01
•  # Tit ! ________ O.bc O.Í.J

O n d ó v á lUrtftk ______ O.6J V .3 l
T o p o ly a llo ó r  —— 1 .— 1 .—
B o d r o r Zen-p14n ——. 2 .8 3 2 .7  1
S a jó Zeotca . W.— 1
Herná4 n.-NóraelL— . 0 .11 0 .12
Berettyó M rrgita ■ —

.  « . -Ú jfa lu ____
o . o s
0 .1 2

V .lu
M  >

KArSa Csúcsa --------- 0 .0 9 0.—
N.-V4rad ____ 0 .1 7 0.2--

á I> lé-. ,-oa ___ 0 .4 2 C. I
a v ■ ■■ — 0 . — v . - l

Q u m h o c o _ _ U.ZS 0 .2
B o r o s t á s — . O.ku k . l
B ék és— - O.3C 0 .44

a U yom a ____ — 0 .6 8 1.18
■ a r a t  . Oy.-Fehérv<lr O.2o 0 .2 4

P ran y iesk a  — 0 .2 3 C.2U
Boborsln — 0 . — 0 .—
Ara»l -- 1 .2 0 1.2á

a M a k ó _______ _ OUT7 0.27
T m s s K .-K as’.é ly  — 0 .6 4 . . t i
B ó ra K tsz r tó ______ o .e o 0 .6 2

T n r - . ir á .  — O.CJ 0 . —
• f ia tA e r ő k  | 0 .4 8 0.42

Kraazna N.-M.ijiény _  
Latorca Munkkca _  
Laborca B o m o n n a .. 
U or Vnygá.
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S zín h ázak , s zó ra k o zó  helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1901. november hó 21-én.
llofT m ann m esé l.

Fantasztikus opera 3 fe,vonásban, egy elő- és ntó- 
.tékkal. Zenéjét szerz Offenbaeh Jakab. Szövegét 

irta Barider Gyula. Fordítót: a dr. Várnái Antal, hái
J . Béla és dr. Radó Antal.

Személyek:
Olympia ) 
Giulietta 1 Ka ez ér

Koppéliusz 1 
Dappertutto } Kornai

Antónia ) Miraele J
Miklós Gábor Slemil Mihályi

: alattzani 
reapel

Hegedűs
Váraly

Corhenille
Pi'.ti ninacdo Dalnoki

I.uther Ney B. Ferenc J
Kiss B.i-rmann Szemere Náthán el

Hoffmann Kertész Az anvs hangja Berta
Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. november hó 21-én.

A  d e le v a i  n á b o b  lá n y a .
Színmű 5 felv. Herczeg F ere ne tő L 

Személyek;
Jób Sándor Egressy Tarján Császár
Vilma Török 1. Lóránt Dezső
Domaháziné Szacsvayné Bilitzky-Maróth Zilahi 
>zentirmay Gyenes Mariin Horváth
janka Polgár L Szklabonyai Mészáros

Kezdete 7* i órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901, november hó 21-én.

A qésák
vagy : E g y  j a p á n  t e a  ház tö r té n e te , 

f.nekes iáték 2 felvonásban. Irta Owen H alt Fordí­
totta Fái J . Béla és Makai Emit Zenéjét szerzetté 

Sidney Jones.
Személyek:

Ráthonyi Vun-Csi

Nagyarányú

Karácsonyi
alkalom

nov. 20-tól dec. 25-éig

Legolcsóbb 
B&T fo r r á s

Reginaid 
Kronville 
Cunningham 
1 -nmston 
Downoy

Delli 
Palásthy 
Iványi 
Gömóri

Sziklai
Borosa

Szőnyei

Kezdető 7’ a orakor.

1 inári márki 
Mimóza 
Molly Seamorc Fedák 
Mary Dóri

S z í n h á z j e g y e k ,  az  O p e ra ,  N e m z o t i-  és  
M a g y a r  s z í n h á z  ö sszes e l ő a d á s a i r a  k a p ­
h a tó k  é s  e l ö j e g y e z h e t ö k :  K B á rd  F e ­
r e n c  é s  T e s t i  z e n e m  ü k e r e s k e d ó s é -  
b e n  K o s s u th  L a jo s - u .  4. ( T e le f o n  666) és 

A n d r á s s y - u t  2. (T e le f o n  25—13) sz. a.

Budapesten lakó
vevőim nek ruhakelm e és fehér- 

nem üekben  igazán  m eglepő elő­
nyös vételeket nyújtok .

VÍGSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. november hó 21-én. 

I i é j a n e  a s s z o n y  f e l l é p t é v e l .  
L a H ő b e  R o n g c .

Piéce en 4 aotes de M. E. Brieux. 
Kezdete 7»/t órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. november hó 21-én. 

Székely Irén és Blaba Luiza asszony m. v,
A  b o s z o r k á n y v á r .

Operett 5 felvonásban. Irta B^rla Lajos. Fordították 
Keiaer Ferenc és Fái J. Béla. Zenéjét szerzetté 

Millöckcr Károly.
Személyek:

Németh MarosaKányavári
Coralie 
Kakasdi 
Bonneville 
Capponi 
Mihály gazda

Székely I.
Tollagi
Kovács
Delli
Újvári

Józsi 
Andris, bojtár 
Verus 
Lamotte
Simon

Margó
Kenedich
Vidor
Blaba
Boiymoai
Szabó A.

Vidéken lakó
vevőim nek ugyanezen előnyős 
vételekből páratlan nagy

aránya

mintaválasztékomat
szívesen megküldöm és

Kezdete 7 órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Csfitörtök. 1901. november hó 21-én.

Magyar Lant.
Irta Körösi Henrik. Zenéjét szerzé Stojanovits Jenó. 

Kezdete 7*/i oraltor.

várszínház.
Csütörtök, 1901. novembor hó 21-én.

Dráma 4 feiv.

Vsgret
Vagretné
Bortha
Bunerat
Buneratné
La Bouzule
A rdeuil
Mouzon

A  vörös ta lá r .
Irta Brieux. fordította Fábián István. 

Személvek:
Mihályi! A főügyész Ivánfi
Rákos: Elnök . Újházi

Vízvári M Benőit Rózsahegyi
Gabánvi Mondoubleau NádayF. 
Dömjén Etchepare HeregiJ
Szac^vay Yanctte Hegyesi
Náday B. Etchepare anyja Lenavsyné 
Gál Bridet Latabár

Kezdete 7 óraker.

Országos Magyar Képzőművészeti-Társulat.
T M l  kiállítás

*  v á r o s l i g e t i  M ü r m u n o k b a n .

1801. nov. 15-től — 1902. j&naár 15-ig
r e g g e l  9 - tó l  d. a .  4 - lg

C s ü t ö r t ö k ö n  e s t i  i l - l g  z e n e e s t á l y .  
ReldpódlJ 1 k e r e s s .  V asárnap I ÓrMtfl « •  SUdr.

ÁIlslAnna M rJ e ffjié k  TldOkre la g y r ii .  
Másodpercnyi pontoanigu óra sí

.Omega' acíl nyílott 30 tor. 

.Omega' exttst nyitóit 44 „ 

.Omega* ezüst dupla 49 „ 

.Omega' arany nyílott 250 „
Bittér Testvérek

órás és éknierétzek

BUDAPEST, V., Marrokoi-a. 4.

TELE FO N : 1 0 -1 1 .

Legújabb ot. és klr. szabadalmazotlf  é v i i  i n  «>•,
m s l y a e k  n y s k lé o e  s  r e á -
g ö m b o la n d ó  g-a l'r r  be" - fj?
n é »  o u m ih a a tó l p o n to s a n
s z a b á ly é : édTfc, r á n c o k  K>'p~
zÖdéset kizáija fts szuhséK-
h e z  k é p e s t  a z f lk e b b  v a ~ y
bővebb  g a ll r h a sz n a i JT7? ,
t e s z t  l e i iB tó v é  i R e n d k ív ü l
c é l s z e r ű  e s  G a s z n á la tb a n  
o ly a n  e g y s z e r ű ,  h o g y  k ü lö n  
u t a s í t á s t  n e m  ig e n y e l .  E z e n  
In g e k  e g y e d ü l  n á lu n k  n fö l-  
ta lá ló fcn A l k a p h a tó k ,  m in d e n  
b ő s é g b e n  a  k ö v e t k e z ő  k i v i ­
t e lb e n ,  le g j o b b  m in ő s é g ű  

s lf fo n b ó l e lm e  v a g y  red ö n  m o l le l  , 2 .2 6  e s  2 .7 5  fr t  
p u h a  b a t l s z t -  v a g y  p lk é m e l l e l  . . . 3 .7 5  M

j azonbsn m érték utón, te tszé s  szer in ti k iv ite lb en  la 
, készíthetők . — V id é k i  m e g r e n d e lé s e k n é l  e l e g e n d ő  

a  g a l l é r  s z á m á t  m e g ír n i.
Részletes leírással szívesen szolgálunk. 

U tá n z a to k  a  s z a b a d a lm i  t ö r v é n y b e  ü tk ö z n e k .
1 ToTÁbbA ajánljuk a raktárunkon nagv választékban levő  

francia é s  angol urid lvat kUlönlegoR ségeket. valam int 
bel- éa kü lfö ld i Kalapokat.

Vértes és Sebestyén
csász. és klr. szab. fehémemii-készitők 

Budapest, IV., Muzeum-körut 15. sz .
a k lr . m ű e g y e t e m m e l  s z e m b e n .

FŐVÁROSI ORFEUM
N agym ező-ntca 1T.

V J n ls l s  r e n t l e l k e x é a l g r  1

8 óra 30 p. I3 o r » s i i  B o r i s k a
a szép  oroaznö.

8.50 >1 a  r  i  o  t
ném et kóm lkna.

9.10 E u j r e n i e
nem zetközi szab  re tt.

10.05 T a r k . i  S z í n p a d *
11.10 I l e l o i w a .  T i t r o m b

d élam crikal U n 00snő.

11.30 3 I í h r  D i a n a
tükfl ée  tC zttaeosnő, B udapesten  egészen  uj e ffek tusokkal.

An e l ü s d  á s  *> é r a k o r  k e z d ő d i k .

F o íie s  M o d e r n é
K e re p rs l-n t  03 . szám .

Vlt órakor. Ma •>/» órakor.
A z  A r a n y o a s y  h í z .

E redeti bohózat. Irta M o d ern .
11 ó r a k o r

u :  SST Pinkász &  C o.~B 5(?  fji
N ém et bohózat. I r ta : Tanfsteln Lóul a.

Salo P in k is ,  r u h a k e r e s k e d ő ______________ M üller úr
K osi, l e á n y a -------------------------------- --------------Halmi k . a.
K rem peusch lag  Áron, társa_________________ 1 le iech m an a  úr
Knoblauch S im on , factotnm ... _ _ _ _ _ _  H alm i rtr
E rieh K alser, postah lvatalnok __ . . . ________ K olaud úr
Sch en n eia l L aurcncia, zongoratanltőnő _  Mullcrnó assz. 
Rumser Rudi _ _ _ _ _ _  ... Hegyi
L en i m o e o r .6 _ r _  _  _____. . . _________ ...  W erner k . a.

T örténik a Petőfl-utc Atan, je lenben .
Nappali pénzt. d. e. II—12, d. u. 3—5-ig, este 7-töl kezdve 
A té li kertben  18 órától k ezd ve  reg g e li 5 óráig  h an cvervénv.

bronz-csillárok
h e a s e r z é a é r e  lA g ia e e z -  éa  
v i l lá in * M d g l t é f t l i o a .  V i l ­

l á m -  é s  l é g s z e s s  v i l á g í t á s i  
i n s t n l l n t l ó k .

C sillárgyár:
Stern, Merkeíés társai

B V D A P E S T ,
V I . ,  S ie re ca e n -u . 35 .

Kitűnő Harci

kanárikat
(T ru tc törzs) kittlnö 
én ek esek e t küldök  
u tánvéttel bárhová, 
nem teíazűt kicse­
rélek  v a g y  v issza ­
adom a pénztA t< rzs 

Jtóbb érem m el k i­
tü n te tv e . Vtasitas 
' ISnék in­
gyen ÓVÁ KV JO- 

Z N E F  i. relőtt : 
Lakit*  F.) Budapest, 
V ili., .lóasof-utca 5. 
Árjegyzék ingyen 

é s  bérm entve.

A  c ig á n y  jósnő.
A k á r ty & h u z á s  é e  a  k á r ­

t y a v e t é s  n .u v e a s e te .  Negy<-
rfik bővített kiadás. Ara 1 kor.
Kapható L á m p c ! R ó b e r t  (W o -  
d la n e r  F .  e a  F ia l )  könyvke­

resk ed éséb en  (Budapest, 
Andr4ssy-ni 21.) a pénz előze  
tea b ek ü ld ése  vagy  utánvét 

m ellett.

rendelése ike t, m elyeket a  szo­
k o tt pon tossággal eszközlök, 
m egkönnyítendő, nov. 20-lóz, 

dec. 2ö-ig m ár

BÉR1HENTVE
(franco) szállítom .

Nenman László
BUDAPEST,

Kalvin-tér 2. sz.

F ü g g ő  lá m p á k  I
petró leum  villanyos és légszeez I 

a KUTSERA-féle hagyatékból

rendkívül olcsón k iá ru s itta tn a k .
Ortner Rezső és Társa

N Z T . . L Ó R i ? i c z t

porcclláa festő ipartelep 
Teréz-köruí 32. sz.

F e t á n o v i t s

METROPOLE szállója
A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara já t s z ik .__

Villany és légszesz 
csillárok,

légszesz-kályhák, 
légszesz-fózök

l e g i ’. n g y e h b  v á l n « v l é k ,  
l e g o l v s ő b b  Á r a k

P o llp .k  F e r e n c
Budap* st. Terei körút 3. az. 

(Keinnttaer-atca sarok.)0 T e l e f o n  1 ?  - 2 6 .  SB

Magy. kir. államvasutak. 
CzletT. Szombathely.

Pályázati hirúetmény.
A rragyor kir. állam­

vasutak üzletvazetősÁge 
részáte 1902. esetleg 1904. 
óv végéig a következő 
csoport ikba sorozottanya- 
gokból felmerülő tényle­
ges szükség ötnek s állí­
tását biztosítani kíván­
ván, ezennel nyilvános 
pálv&zatot hirdet m. p.

I. Mész-
II. Téglák.
III. Fagygyu-gyenya éa 

szappan.
IV'. Takaréktüzhely-al- 

katrészek ós fedéllemezek.
V. Faueinü-anyagok,
VI. Seprők és
VII. Magvak szállítá­

sára.
A kiírás tárgyát képező 

egyes cikkeket feltüntető 
jegyzékek, melyek cgv- 
szersmind ajánlati mintá­
kul szolgálnak, valamint 
a szállításokra vonatkozó 
részletre pályázati fe lh í­
vás, valamennyi Ihazai 
kereskedelmi és iparkama­
ránál megtekfntiietők és a 
in. kir. államvasutak szom­
bathelyi üzletvezetőség ál­
talános (I.) osztálya anyng- 
és leltárbeszerzésicsoport­
jánál kaphatók, a hol 
bővebb lelvilágositáaok is 
adatnak.

A szabályszerűen kiál­
lított, s ivenkint egy ko­
ronás m. kir. okmány bé­
lyeggel ollátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb fo­
lyó évi december hó 16-ik 
napjának délelőtti 10 órá­
jáig a szombathelyi üz­
letvezetőség általános (L) 
osztálya anyag- és leltár­
beszerzési * csoportjában 
adandók át, illetőleg posta 
utján oda küldendők és 
azok borítéka ezen kül- 
címmel látandó c l : 
.Ajánlat 20436 901. azám-

huz*.
Később benyújtott aján­

lat *k, valamint otyanok. 
melyek nem pontosan a 
részletes módozatok be­
tartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek figye- 
lembe.

Szombathely, lfKR. lio- 
venibzr hóban.

Az üzlotvozetőség. 
(Utánnyomás nőm dijait.)
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A ki egy Városi, 
ötazóbundát

v a s r y  v g y

Szőrme Saccot
beszerezni ó h a jt sa já t érdekében kérem  
előbb az én e szakm ában  felszerelt kü lö n ­
legességeimet m egtek in ten i.

Neumann M.
Mnzeum-körut 1.

Felöltő és télikabát.
T é l i k a b á t  16 í r t ,  B u n d a - s a c c o  20 í r t ,  
V á r o s i  b u n d a  65 í r t ,  m i n d e n  t i s z t a  
g y a p j ú b ó l  R o t h b e r g e r  J a k a b n á l ,  cg .  
é s  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á c i *  

u t c a  6.
R u h á k  b e c s e r é l t e t n e k .

R e u m a ^ s ie s z^
érrosl tekintélyek által kit. ©Uh. kfllazer. Bámulatos gyors és 
• ;zxs ha'ásu, a test bérminsinü fájdalmai. a. m. r e u m a ,  
ram. Iscb taa , k ö e z v é n y , s z a g g a tA e , n n r á a ,  ■ y llla l.l* , 
nb. el.ou. F o k - ** fe j t  A jkat S p e r c  a la t t  m e g s i l t n t e t .

i;veg - I k o r o n a , e r ő s e b b  ü v e g  Ara 2  k o r o n a  40  
llliér. Ko;>ha"ó a főváros ét vidék ösezeé gyógytáratban, úgy 
niatén a k*rzitő

Widder Gyula gyó,
S.-A.-Ujhely.

Főraktár: Terik Jézset gyógysí. untál Euiápcst, 
Ertly-utci 12. ez. és ir .  Egger-fé-le gyógyszertár a

.Nádor'-hoz.

A - f i u m e i

KÁVÉBEHOZATALI
TÁRSASÁG, FIÚMÉBÓL

r l t á m o l v a  é s  b é r  m e n t  v e ,  u t á n v é t t e l  v a g y  
a  p é n z  e l ő z e t e s  b e k ü l d é s e  u t á n  k ü l d

HELYISÉG VÁLTOZTATÁS.

B E L V Á R O S I  T A K A R É K P É N Z T Á R

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
pénztárai é s  hivatali helyiségei

f .  é .  n o v e m b e r  1 8 -ik a  ó t a
a  felséges királyi család F e r e n c i e k - t e r é n ,  illetve U i g y ó -  
t é r e n  levó nj bérpalotájába helyeztettek át.

A takarékpénztár elfogad t a k a r é k b e t é t e k e t  4 ° /o -p a ,  
kölcsönöket nyújt értékpapírokra, továbbá városi bérházakra és 
földbirtokra, tökebefektetésfll ajánlja 4 l/aP/o-os adóm entes zálog­
lev e le it

Különösen felhívja a  közönség figyelmét kitünően beren­
dezett b é r b e v e b e t ő  p é n z t á r a i r a  ( S a f e  D c p o s i t e )  é s  
p á n c é l t e r m é r e ,  a h o l  é r t é k p a p í r o k ,  o k m á n y o k ,  é k ­
s z e r e k  s t b .  m é r s é k e l t  d i j  m e l l e t t  ő r i z e t r e  e l f o g a d ­
t a t n a k .

t f

MEGRENDELÉSI JEGY.
T .  M e r k ú r  B a n k ,  B u d a p e s t ,  V á c i - u t c a  3 7 .

Ezennel m egrendelek Önöknél

_____drb egész sorsjegyet A sorsjegyekért járó összeget

1 Cervello Unír-fél

I G A Z O L
ée i* ehhez ssCkséges belélcgző-készülék :

U á l  ■ •  melyet bel- és külföldi kórházakban
a tüdő- é s  le g so a x e r v e k  bajainál ki­

próbáltak, minden gyógyszertárban orvosi rendeletre kapható.
Prospektust ée felvilágosítást bérmentve küld a

« ..NÁDOR-GYÓGYSZERTÁR0
TU B u d a p e s t ,  V A c l - k f lr n t  1 7 .

H i r e s s é  v á l t ,  r e m e k

b á v é k e v e r é k :

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAJPn. PJlPuo I ’ A I V .

A k á v é k o z  c s o m a g o l h a t ó  i

*/« kg. Im perial-tea 3 kor. 20  fll.
MT Á r l a p  I n g y e n .

1 Issaehajftialó vaságy Idb
ki rab elő matraaeel— — IS.— 

1 rougv paplan— — — — l.dO
1 .  .  príma-------1.80
1 aachzilr paplan — — — 1.40 
I saOa .  — —. — B.fW
1 MUdt oaehmlr — — — 4.80 
1 selyem ailaes papba — 8.50 
1 fodros selyem aU. papL 18.60 
1 jé vlaaun paplan lepedő i .—

Titkos betegségek ellen

1 gvapfn .  .  6.60
1 jé íépokrée — — — — 1Ő0
1 téli p o á r f .s ---------- — 4 fb
1 nép fali seöayeg — — 7 60

|  aeél sodrony ágybetét 
I tengerim mntrao — — 
1 afrique •  ”  ■“
1 lóezőr .  —■ —
1 ablak köpee fOggCny —

1 .  <7»PÍ« e  “
8 égy, 1 aattelterítő b ő v et  
1 .  I  e 
1 aagy saobaasőnyeg- -
1 .  .  .  ! • -  
1 égyelőko L — — — — 
1 tapeeuy ágyeldké — — 
1 mtr. Jó fnt/.szőnyef — 
1 _ .  mintázott — —

#•—
1.60
4.64
6.60

I I .-
а. &
б. 30 
0.8- 
1-60

—JO
-.76

G IC H N E B  JÁ N O S
J«é*sa, n x H s  és kárpitosára gyáros, »«ő«yeg, függöny, Tes­

ti □ tor etb. nagy rak tér a
Rudapeat, V I l ,  E r z 'é h e t-M r u l 90 . 

ÁrJagyzéket kívánatra Ingyen bérmentre küldök. Vidéki meg. 
ItBéeUeek pontosan eezközölteL.-k. n*m tetető áruk kicserélte*

aek. vagy a péuz J~‘n‘

íto lN G E R 1 KÁLYHÁK
Aletta,IIP 01 M,tdinger,«nár áttatkiair /oqojtfof'gyir,

«  Í S  K lft. 1 UWAKI SZÁLLÍTÓ

H E 1 M  H .
B U O A P E S T  THONETUPVAR 

üláwalckiji ( m e id in o c r  ofen  |  ittaütalattl
«> mienk 1;^ M .H EIM  iHéskjtayrL
’  Zrosptüunk M  kWwgrtSsstk ingyen h k ir n iM * .  
LStDETIBEN HATHATOK BÉCS. OSEK-OÖStlHO. 
CSAKIS ÓVÁSUNKBAN BECS. I.KOMLMARKT K. 
»A»Y FIOKJAIMKBAH T R A OA. K YBKKW, A A 7-

25 é n ,  részben  katonaorvou  iá  céesi és buda­
pesti katonákórházakbán), részben  m agánorvos 

tapasztalata; után leem el emebben ajánlható

D- KAJDACSY,
v .  c s .  é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  k ó r h á z i  f ő ­

o r v o s

Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kigyó-utca 5 .1. em. Klotild-palota

(átjáróház ea lift  használat).

A legelh an yagoltab b  h u gycsőfetvások at, le g sú ­
lyosab b h u gyh ólyagb aju k at, bnjakóros seb ek et,

ayphiliat, az ónfertőstetés utóbajait

Elgyengült fé rfiepö t
az orvosi v ilá g  által logujabban o lyannyira fe l­

karalt és  hatásában páratlan sikerű

Electro-N lassage
vagy Psychrophor

által, m agöm léseket, nőknél feh érfolyást befees*  
kend ez é s  nélkül, a  leirm akaesabb bőrbetegsége*  
k e l, valam int ifjúkori bűnök k T otkectében be* 
i l le t t  id eg  é s  ennek utókóvetk ozu iónyekóop létre­
jött hátgeritiebnjnkat g y ó g y ít  a legú jabb g y ó g y ­
m ód szerint alaposan és  biztos, állandó sik errel. 
R en d el: d élelőtt 9 órától 4 óráig : e s te ? — 8 óráig  
N ők nek a g y  m in t fé n a k n a k  külön be és  kijárat 

K ülön váróterm ek.
L evelek re dijtalanul azonnal válaszoltatok; e set­

leg  g y ógyszerek rő l is  gondoskod va lesz.

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o ra .
■. Kir. Operabáz H em etl u la h b  Vlgulnhiz Népizinbáz Mafyar tzlnliiz

P é n t e k N in cs előad ás I A  bor Sappho T eréz kapitány

S z o m b a t

d . a .
V * » á r n a p

e s t e

Rajazzók
Zulejka

A  b ecsü let

A b ecsü let

Lolotto la 
P arisienno

Ü zenet a
Marsból

. Katalin

N ew -Y ork  
szép e

N ew -Y ork
szép e

Kaland mester[ ^seex gróf , y z lv e m

T élen

Teréz kapitány

ö v i kákák

New-York
szép e

_____drb fél sorsjegyet

_____drb negyed sorsjegyet

_____drb nyolead sorsjegyet

Kelt............................... ..................

Leg-ujab le v e le z ő , ön ügyvéd  
Ae h ázi titk á r  A közönséges
élotben előforduló mindenféle 
levelek, meghívások, éjén Iáink, 
szerződének etb. min tél vei. Ára 
fűzre 2 kor., kötve 2 kor. 40 
flll. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmeotve küldetik 
m«g. Megmr.'lelhető: Lampel 
Róbert (Wodiáner F. és Fial) 
es. és kir, udvari könyvkeres­
kedésében, Budapest, Andráeey- 

Ut 21. széna

azaz...........................koronát

küldöm.

Olvasható

m ellékelve
postautalványon

pontos cím

Kiváló, a s z é k e l é s t  k i t ű n ő e n  előm ozdító  
em észtőszer.

F l i z t o s ,  k e l l e m e s  t i n t á s !  
Kapható a g y ó g y sz e r tá r a k b a n . ha nem, akkor egycnesl 

—  -  a gyérből. ----------------------

J. Paul Liebe. Tetschen a. d. E.

STANDARD életbiztositó-társaságI
Edinburghban (Angolhon.)

- A la p ltti to tt  1825-ben.
B a g y a r o r s á E i  t t :  B u d a p e s t  i f ,  l o s s n l ü  L a i o a .  i .

Lvi bcót-d ■ • • •  • • • •
K i u t a l t  n y e re m é n y ré s z e k  .  
T a z y c s  • • • • • • • • •
H a lá le s e te k  fo ly tá n  k if iz e tv e

3 0 . 0 0 0 . 0 0 0
1 T O , 0 0 0 . 0 0 0  

3 4 0 , 0 0 0 . 0 0 t »  
4 8 1 , 0 0 0 . 0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek  n ev ezeteseb b  előn yei:
Kétségtelen birten,ág. Alacsony dijak. S u b á d  wlágkötvények. A kötvények e.-
tenyben tartaea díjfizetések elmulasztásán.! Tók é.lte. és előre meg.-lla-

pitott »i»Mav»lt.«l é ték. degtáw3dhat»t1»n»ig. Feltétlen fizetc. öngyilkosság
esetében egy évi fennállás után. S u b á d  háborablttoaita, népfelkelők résiére

D í j t á b lá z a t o k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

k e n ő c s
'5rv. védve. Minden cipőért i  4 v l lráah ell 

jó tá llá s t  v á lla lo k , ha Outi krnőcacaol, 
tnpl.Tot In gyen  adok bekeni, a fel»ő bör- 
repedóse ki van zárra. Posta költség vl- k dékre caupán 30 kr. óa p ortem ente- 

■en küldöm nem megfe­
lelőért a p én zt v is s z a ­
adom. Mérték­
nek elegendő, ha

harisnyában egy papírlapra állva a lábtalp körvonalát lerajrtAJnk.
^Képea árjegyzékem Ingyen. K izárólag magyar gyártmány.

frU
ElepAna gavallér víz  

füzöa cipő _  . — 3.20
Eröa vix alma cipő S.— 
Elogana oroszlakk ca-

goa, poaató szár _  3 .80  
F.log oroszl. fűz. cipő 4 .— 
Halonlakkgav fllz.nipő 4 .—

Ixtgijabb találmányom az 
Onmelegitö talpbetét, orvo­
silag megvizsgálva, a leg- 
egéBza*goeebb viselet reuma 
hideg lábak a meghüléa 
ellen, ki egy pár ea Izmát, 
vagy 5 írton felüli rende­
lőét teás, ingyen kapja. 
Rendolvo párja 1 frt. 
Bagaria csizma egy

darabból halhólyag­
gal bélelve, vlzmcn- 
toa dupla talppal — Y.—

Borjnbőr, ealzma ele­
gáns kivitel, hal- 
hólytggal, vizmen- 
testtvo gazdáazok- 
nak I

Hallaa csizma telje- 
aen vízmentes eröa 
kivitel, nyelvig har­

issal _______borításai 4.S0

olceóaági
Baltna csizma, térdig 

érő szárral, egész 
magas, bagaria bőr­
rel b ritva, balhó- 
l.vsggal vizmente- 
tesitve. 1 flnmele- 
gltő talpbetéttel

, e g y ü t t ------ ... _  5 .—
Óriási készlet valódi

sárelpőkhco BŐ11.40,
frt.

f é r f i____________ l.»0
Gyermek cipő. erős

kivitelben 4 évig. . 
Kamásnl fóka- vagy

disznóbőrből _
Férfi v. női reggeli

c i p ó ------ _
Feltűnő eleg. gaval. 

fűzőé cipő párizsi 
divat, boz v. kén- 
guru bőrből, eleg. 
szabás férfi 4 .5 0 , 
női ugyanaz _  ...

Női zerge, fűzős vagy
eugos, erőt kivitel 8 .— 

Oroezlakk, fűzős vagy
engos poaztóazár_ 8 .40  

Báránybélés fűzős,
prémszególylyol __ s.gQ

í.eo

8 20

1.80

I G N A O
R n d t i p o M t ,  l > F * ó k - t é r  6 .
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Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta*

ffabb b e t ű k b ő l S f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: Józsof- 

körnt 18. szám.

Levélben tudakozódásra ingjon aduná lelvilágositóat, csak a válaszra saiiksSges b é lygst k«ll mellékeim. íudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

I p r ó  h i r d e t é s e k e t
központi Irodait libán és ere
iletl nyugta mellett még a 
kcvetkvzö Okokban lehet föl­
adni :

B r e n e r  n ő v é r e k
dohány tőzsdéje. 

Teréz-kerut 54. arain alatt.
l- .u e e ln ia n n  M ór

gyora ajtónyomda,
IV. kér.. Kálvin-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyv z e reskedéss, v.. Gróf Cz.róky-íéle palota. 

Kossuth Lajoeuiea. Klgyo-»ér, 
Korononerveg-utcs sarkén.!
J a m  b r l k o i l t l

dob nytézsdéje. 
Kerepe«i-ut60. 'Tokarékp. énü l)

E e k a t e in  t t e r n a t
htrdet-si írod...

V. kér. Fű rd 5-n te a 4. szám.
F la c b e r  J .  D.

htroetést iroda,
ÍV., Zztburus-otca 7. isim .

G o ld b e r g e r  A. ▼.
Hirdetési iroda 

IV., kér., Váci-utca 9. szám. 
H a a s e n s te ls  és  Vog-lar

hirdetés: Iroda.
V. ker,Doroitya-uMa 9. szám.

F e o p o l d  y o 1 a
hirdet sí Irodája,

▼II.. Irzsebct-kPrui 54. I. em.
■  e i l f  K n d o i r

hirdetési iroda,
▼II- kér., Karoly-kürut 9. as.

K e i d  A n t a l
hirdetési Irodája 

'  Gize. s-tér (Hase-paiota!.
S c h w a r c z  J ó z s e f  

4. sz. 
T e n c z e r  <•▼«!»

hirdetési trous,
IV. kér.. Szervi tatér S. szám.

S ik r a y  S a m a
hirdetési Irodája

Budapest, Véei-körut '8.
K e r n b r r z  I t o z á lt a

dohány, őzsdéje,
▼III. kér., Mas^um-körut 15. sz.
l f  J .  Á a s e l  Ö t té

krnyvkereskedő, 
Bnzetur-k'mt 2. s í .  (Nemzed

Bsinn&z bérhasa.)

A e m e t s e k  A . J .
uj ág-ámdáio.

Tetőt-tér 3. szám. 
R o h o n c z i  I lo n a  

uohanytőzad*; 
Ancrassy-at 45. szám. 
b i  a n t o M ó r  

Gcr.ánytőz*déjs.
IV. Kec -zeméti-utea 14. szám 

b  o p r o  n y  i V. 
ócnanrnagyárus,

▼II! k<r.. Lerepesi-ot 1. srAm.
S c h ö u w a lJ  l e r e n c n é

-fcA .y t zs
t 82 szám.
b a l o s

rtrcnc-kó:
i  o I d I

kJnyvae-csaedése, 
kér.. ie -n tca  L azám

G o lü ^ r n b e r  M ór
kényvarresaedC 

Buda II., Fó-ulca 7. szám. 
Mwcet apró mr-ieiás. melvrt
I n  e s t e  b A ráig  ( e i s d a s k ,  
B.»r c.a»nat ut< g j c l e ü l t .  a  

l . S L á p t t t i  k o p t é b a n .

D c d k c Ii  M ik a a n é ,
Andristy-ut 3r.

W e i t z e o l  é ld  J a k a b ,
K.; a. y-u tca  1. 

Z lp s e r  é s  H o n ig
'•osnU ksresaedeat. 

AtCrasst-ui 4. szóm alitt.
t í r a í a  J o s n e ln c ,

Aad téssy-ut M.

k i w n c t h !
Együtt voltunk, boldogok vol­
tunk — mint egyszer; meg­
csókoltam az én édes szerelme­
met és — felébredtem. Rossz 
napom van. Mikor Ír édesem ?

M ii t á r  Int.
tzsvamot állom csütörtökre, d* 
••gy keddi közlemény mist*, 
r 'i- etlso aiTs kell Téged k r 
'••*». hogy félnégykor o tt Is. a . 
Egy intés is e.ég lesz, hogy 

, ;;am visszaforduljak-* vag- 
se.il. Meg kell tennéd, bérm.nt 
-’ondolkozol is. Kettőnk foutos 

h ltok ré. A hely ..
kétségbeejtő. lOUd

É d e s  L o la .
moru vagyok mint az idő, 
y kegyeiot visszatartotta.

nem volna más alkskm « 
licozAsra? IIa úgy óhajtana 
u. mint én kegyedet, bízó­
ira találna valami módot.

K e z d ő  ü g y v é d
vagy orvos izr. vallásn. Jő 
házból, csinos szolid flata- 
ec P«r, kedvoxő házasság által 
ti Cuki városban biztos ezis- 

át slaplthat magának, 
ki ,jénzhozom»ny 24 ezt?? 
korona. Ajánlat k a kiadóba
»SU-.i4 30* alatt kéretnek-

éílb'J

KERESLET.
K ö n y v e lő

rvkr, Déü.et levrleaő, legjobb 
i :zonyIV ányokkal és referen- 
< iákkal — k< rés azonnali be­
lépésre megfelelő állást szerény 
igények n.ellett, f-ztves meg­
keresések .Könyvelő" jelige 
alatt a kiadóba kéretnek. ♦  >♦

T á r s
kerestetik egv k'fsragóflzlet- 
bet, mely l - 7 év óta már feno- 
ill s h<4 állandóan 30 segéd 
foglalkozást n y r  a múlt évben 

építési pangjamelle ttistfW.l/iO 
koronát frr_-almozott, 20.000
kor. befektetendő tőkével 
befektetendő töko részben In­
gatlanakkal és kész anyaggal 
butosuutlk. A tőkének 20# «-a 
birodtva  Írsz tierta nyereség­
ként. Bővebbet Niemetz Gyula 
Üzletek adásvételi irodájában 
Budapesten, József-körut 19-

10109

A n g o l , ( r a n d a
tapasztalt nvelvroester. ki nyelv- 
tanulmányait külföldön végezte, 
még néhány szabad órával ren­
delkezik. fiizeres módszer. Ki­
tűnő referenciák. Cim : Gáspár 
Bornál, Losso"vffy-u. 26. II. 17.

t 'r y e a  k ö n y v e lő n # .
ki már hosszabb ideig alkalma­
zásban volt, a magyar és né­
met nyelvet, valamint a pép- 
bánt bírja, alkalmazást keres. 
Cim: W. O. VII. Is>iván-ut 26. a 
házfelügyelőhöz. 4007

E e y  J ő k a r b a n
levő bicykli kerestetik nicg- 
vótolre csokis olcsó áron. Le­
velek .Bicyklls- Je’iffo alatt nz 
ár rr.egje! lésével kérek a k i­
adóhivatalba.

G a z d a t is z t ,
ki 14 év óta ily minőség­
ben alkalmazva van, jelenleg 
7 év óta mint intéző kezel! a 
birtokot, amelynek eladása 
kfvetkcztébsa jövő év április 
havában á.láaát elhagyja, ha- 
souló á llá s t  koros. Szemé­
lyéről a Jolculccd főnöke kész- 
eóggel ad felvilágosítást. Bő­
vé! b fe.világositást szívesség- 

1 Klem Miksa, Budapest, 
Garay-utca 21., 11., 19. ád.

■zp. t a n á r j e lö l t  
kitűnő m ntm .-phlsikus. fran­
ciában  perfect. n ev e lő n ek  
aján lkozik . K itttnö m ükö- 
d erl b '.von y ltv iayn ya l ren­
delkezik . F iz e té s i  ig én y e l  
sze rén y ek . Cim  „o . Q.“
Na/ry &aletroui-u. 8. XIX. e. 
a ö j  -0«2

K is z o lg á lt  a l t i s z t .
ügyes ős intelligens embe-, 
#?' rgalm- és megbízható, á.- 
láa: keres mint irodaszelga, 
l-.ázfelügyelö • efféle. Cím : 
Kecskés József, III. Kaktár-u. 13.

S z a k a s z t o t t
IntaUiger-a nős úri emher Jó 
referi-ucükkal és óvadékkal 
c-.apcs vagy pincer.:',sterl á lást 
ru* : ni be., pásté keres Szives 
megkereséseket .Cz B. je.ige 
alatt a kiadóhivatalba kér.

F ia t a l ,  n o s  e m b e r
kére- azonnali belépésre íelvl- 
g» ázól, raktárnoki, vagy bár­
mily irodai sikslmczáet helyben 
vagy vidéken, beszél es lr ma­
gyar. némei és tótul. Jő tizo- 
uyitváuyokkal rendelkezik. Szi- 
vts megken sést ó-utca 8. .S . 
B," alatt kér. 4060

I sry n iik ö k
magas jut.jék m- 1 felvétet-
nrk nagy f••gyaiuti-aak örven­
dő c .k ,.-z  e...dás.tra. Ajánlatok 
vála-zb-:ye-,,«/| Hirsrk Ármln- 
hos Lt váre f-iaizetd 10547

.Vt'inct
gTennckkcr’észi . ki a gyér 
mekapulázbaa «s uázi tecn- 
di xt.en gyakorló’.: két kis le­
ány k á ..r  kerestetik. Rőkk- 
Szilartí-utca 2. 11. emciet C 
1 ,0 . •

A v a d á s z a to k
beáiiiával főlhi cm nagyobb 
uradalmak és vadá.*ztár«uiatok 
f ig v .u i- t orra. hegy az eiej- 
te’t vadakból Különösen nyu.ak- 
bél bármily nagy mennyiséget 
hajlandó vagy k átvenni kül­
föld részére űr oszmán Jágó 
Miakolcz. 4056

K e r t é s z
nagyon szerény feltételek mel­
le t liláét keres h»iyben vagv 
vidéken. Cim M. II. Görög-u- 1. 
f. 1. 40 2

X a ry o b b
mennyiségű e. alma, széna és 
zab magvéi-’lre kerestetik; — 
sr vés ajánlató: kér. Központi 
T- ‘írnok fiókja Xágydrófa- 
btes 4. sz. 4002

Franciabonne
su perlen re , gyön yörű en  b e­
s z e l  franciáu l, mindenféle fi­
nom kérlinuüi. .kb.n ét gép. 
vei rásbou járt as. oktatn. kéfes, 
uugyobb leán yuk  m e lle  igen  
aian lh ató . 3 0 0  fr t e v t fize­
té s  r-s ú tik ö ltsé g e k  m e g té ­
r íté sé  F ra u cla o rszá a b o l. 2 
é v i s z e r z ő d é sse l. >.lást keres 
azonnali belépőire, Pfelffsr Fe­
renc ügynöksége által Buda­
pest, József-körut 24. I. eme­
leten. 10407

F r o t lr o z ó
e s  m aazirozo  mint olyan, 
vagy bármilyon has-nlő esetleg 
kodssznlgsj állást keres. Cim 
Weies Adolf Király-utca 25. sz. 
földsrint 10. 4053

!!! Feltalálók!!!
k ik  ta tá lm o n y u k a ’ értékesí­
teni akarják, kéretnek agt ve­
lem 1 • velúrg tudatat Levele­
ket Boldogulás"  jeligével a
lap kiadóhivatalába kéretnek.

7048

KÍNÁLAT.
M in d en  a lk a lo m r a

magyar, m*<vur é« néüwjt be- 
azf ieket, latin, francia ős n«ás 
Mézetekkel fo r m á z  D. M. Bs- 
dapest, VI. Prófeta-u. 6. a. 12.

4069

P oM áhO I
B pestre ajánlkozik díjtalanul 
gyakornoknak .'d-amhlvaialnok

K á ly h á a m e a te r
elfogad minden e szakba vágó 
munkát. Foris József VII., Dob­
utca 18. 10410

V c.vcs m a s s e u r ,
vlzgyógykezclő. aiiulkozik há­
zakhoz. Cím : Üliői-ut 46. hAz- 
lt'ülgyelő&él- 10405

Z o n ffora -
órát ád zenedét végzett fiatal 
nő. Cim a kiadóban. J10364

P r iv á t  k n t a f ó .
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma­
gán, mint családi-ügyekben :
K o ssá  M agyary  G éza. Ta­
lálható 40— 2-ig. 9201

I n t e l l i g e n s
nős. lskolázc t volt kereskedő* 
lrodstiszti pénztárnoki, be­
szedőt, felügyelői vagy más 
hasonló megfelelő állást sze­
rény feltétek U meliétt elfogad. 
Esetleg biztosítékkal Is rendel­
kezik. Szíves megkereséseket 
e ltp  kiadóhivatalába „Bella" 
Jelige alatt kér. 4061

C lr a ir á s t ,
másolat vagy bárminemű ott­
hon végezhető irodai munkát 
elvállalok szerény feltételek 
mellett. Cím a k.&dóboa. 4088

Z o n K o r n la n itó n ö
szí rény díjazás mellett órákat 
ad. Czigáu\osan kotta nélxul 
Játszik. Ajánlatokat „Zongora- 
tanítónő* cím alatt a kiadóhi­
vatalba. 80171

I jc s n a g y u b h
k én yelem m el b útorozott

k ülönbejáratu  o lk o v o s  
sza lo n  d ece m b er  1-re kiadó. 
U raknak, k ik  a c se n d e s  ca  
barátságon  otthon t k e d ­
v e lik . ig en  aján lható . (Sem  
csa lá d , sem  gyerm ek ek .)
Sándor-utca 80B. I., 13.

ü la c y a r  r u h a
finom posztóitól, valamint lakk­
csizmák kitűnő állapotban. ig»n 
olcsón eladók. Sándor-utca 3*' B. 
1. 13.

C Im b n lm o r n l
tanulók figyelmébe: oki 3 hónap 
alatt alspe.-in akar tanulni kot­
tából cinil iúmozni. forduljon e 
téren évek óta működő tanító­
nőhöz óránként 5u kr. Nefelejte- 
utca 79. 1 em. 1. Altmann M- 
zsefné. 163R7

K ilú n o  r u h a v a r r ó n Ö
tt unkat vállal mereefce.liFjazés- 
ért. Tanuló->  íny ok rzabn. és 
varrni tan tta>nak. Cím : Buda, 
J. *er. Bzéna-tfr 1- sz. 11. 2£.

ln M r u c t o r .
Jt reált vvgzett felső kereske­
delmi iskolába járó fiatalember 
1—2 polgárt, reál vagy keres­
kedelmi iskola alsó osztálya 
tanulót csekély díjazásért 

tanítana
Budán. XL, B zen a-tér 1. az.
XX-, 38. 8924

F r a n c ia
német oráka*. ád kisasszony 
saj <t lakásán Andrássynt A. 
1. ' 4"74

I n t e l l i g e n s
fiatal ember in -tlem bármily 
állást a legszerényebb feltételek 
mellett elfogad Cim M. I. 1. 
Görög-u. 1. f. I. 4073

O k i. ta n ító n ő
izr. kitünően vizsgázott, órák 
ad-taára ajánlkozik- „L. O.* 
Külső Kerepest-ut 1. HL 17. sz

♦  '59

B u < o r
egjobb minőségben, legolcsób- 
an réssletro és készpénzért 

taphstá Welnberger Füiopnél,
VI., h'agytnezO-utca 37 szám.

10-88

F C 7 f fé p é á z k o tá c ft
és vsgzeit patkoló s.ánlkozlk 
uradalomba vagv gőzmalom­
ban, az összes géprészek javí­
tását elvállalja. Címe megtud 
ható Maglód.-ut ,'7’29. Muntci- 
pál téglagyár, Adám István.

4001

K itű n ő  ftzab ón ó  
aján lkozik  e le g á n s  ruhák  
k e s z lte s e r e  sa já t la k á ­
sá n  -  ö ír ttó l fe ljebb. E gy  
próba bárk it ki- lé g it  S z e n t­
k ir á ly t-u tca  33. Xl 36.

E < 7  k l s a t u o n y .
ri már ő év óta van r-.lnt Yoet 
gép- é t  gyorairónő oisalmarva 
egv irodái-an. állását óhajtaná 
változtatni. Cun : Kdein &amu. 
Vcrosmarty-ut«a éfi. I. em. 3 '**3

J Z le r v a lm a  A ra- Aa
ékazAMl/lot Aradon, üzlettel- 
hagyta miatt összes berande- 
Zévael együtt eladó, fisép áru­
készlet, azonkívül órajavttéebol 
é-onte 1000 korona bevétel, GU- 
er Róbert Arad, bzabádsig-tér.

4034

Kályhásmeftter
elvállal minden e szakmába 
vágó munkát- Schnelder Hen­
rik, Jőrsef-körut 19. 10385

I le s e d ü o k t a t i t s
Kitűnő tnóds>*r szeriül tanítok 
hegedülni a legaxorényebb fel­
tételek melleit. Lakásom: R. J. 
VI. Sziv-u. 89. B. 1. em. 8.

4010
KŐne

és o se m e g c sz o lo  kiváló Unom
fajok postaiobaraukíat 4 koro- 
uáért Ring Zeigmoud és liáuál 
Aradon. 10867

F-ry
utcai és udvari szoba és hozzá­
tartozóval vagy bútorral vagy 
bútor nélkül az unnál kiadó. 
Űllől-ut 23. I. 84 .________ 4040

C siu o v  
k is  u tca i szo b a , különbejá- 
rutta l é s  fü rd őszob a b a sz-  
n á .a ttn l, Igen  o loson  azou-
n a l k iadó. Ezentkirályi-utca 
22. II. 26.

Z o n g o r a
B lü th n or-fe le , majdnem uj ; 
Böscndorfer majdnem nj ; Mig­
non zongora, keveset használt ; 
majdnem uj har : onlum 14 vál­
tozattal *, uj zongorák és plauí- 
nok, csakis kitűnő gyarnná- 
nyokban, köztük: S te ln w a y  
& S o n s; B lilth n er-:b . .Sohii 
AJbortnol, K ossu th  L ajos  
u t c a i .  s z . (F erenclo lt-bazA - 
ru) I. lé} - . •

K é l  b n to r o z o t t
udvari szoba, egymásba nyíló 
Szentkirály-u. 3. U l->- « 1<- 
házböl bejárat, szouual iLaüó.

4043
K e r é k p á r o k a t

zálogházból kiváltóitokat, 8ő 
forinttól feljebb szálú tank Láng 
t>9 Fia kerékpárüzlet, Józsei- 
korut 41.

S z é p  b ü k k ía s z é n
vaggooszánna eladó. Búveob 

fei világosit ást Braun Ede,
Dund, u. p. Ternova.

M n c r r -T a r r é f fé p r -
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
azálh'.unk. Láng J. és fis ke­
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

K ia d ó  N zoba.
Csinosan bútorozott utcai szoba 
külön bejárattal 1 vagy 2 ur 
ré«zére k.acó a Kerepesl-ut és 
Népszínház kőzelóbea. Aká<ía- 
u. ló- I. 2. él/72

Z o n m tra .
Kramer-féle, kitűnő hangú. Jn- 
lányoso eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-ig. Neíelejto-utca 
16. I. 11.

K é t  s z o b a
elegánsan bútorozva íégAtcsz 
világitAs é« fürdő használattal 
1 — 2 ur részére esetlég ••Uálaa- 
B . .
8. II. 14. Bocskay **'»

S r é p
alkoíos Qzletbi-lvieég, kettős 
portéllel, «>O- írt tázbér, CÖ6> 
mőrl-ut 13. sz. a. nővén,bér hó 
1- re kiadó, jelenleg divatáru 
üzlet van benn. 8998

Eey
Koch A Karseitt-féle matt 
kereszthnros planínő sürgősen 
eladó. Aggteleki-utca 4. 111. 
Decker.

A k i  h e z e d ü t ,
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereset, vagy zon­
gorát as ír venni, kérjen ár­
jegyzékei Sternberg Ármin és 
tostvere cs és sir. udv. ner.g- 
ezergyaiosoktzil Keropeel-ui 
mely cég minden cikkről süida 
Illusztrált árjegyzésit küld tel­
jesen díjtalanul.
V a ló d i E f h o - P t io n o -  

grspti. teljes fslssereléseol 
együtt 2ő fr: gyönyörű meg­
zenésített hor.perek, drh.ta frt 
|.5u, firea hengerek drbjadu kr. 
Blernierg Ármin és Tustvém 
ca. és k r. udv. hangszerrvá- 
rosok Pnonograr>.—usztályá:>an, 
Károiy-körut 2. i Kossuth I.ajoe-
u lia  sarut, i Zunepatuta.

V A L Ó -
di francia különlegessé
ge. (gumm> 6a halhólyag, 
uirysiintén összes nő 
óvszerek) F Bergueranti 
hh Icgoirneveset.i. p j.  
fiai gyárostól leifelőnyö 
eebtien oenzereznotíx • 
POLGÁR sANOOR-qai 

BUDAPEST,
VII., Emébet-körut 50 

réBkietegK pes árjegy­
zék Ingven. tárt borítékban. 

I-Aen tnrdevs boküldése
esetéu engedsi»nv 
Ktváiatett.- a „Esáepsiti 

Kaptoa-hol.

A z in f lu e n z a
minden háziasszonynak köte­
leségévé teszi, hogy o s c lo d ’é t  
betegség esetér' é v e n k lu t l 4 
k oron áért - minden további 
mellókilletéK nélkül — b iz to ­
s ítsa . Valamely kórházban 
val '. egyszeri bpteglét 78 ko­
ron áb a kerülhet. Ezért a 
póuz- rt körülbelül 2 0  év e n  
á t  lehet a biztosítást megfl. 
zetal « „ZZON" e g y le tn é l,  
V II., E rzseb ot-k óru t 26 sz . 
T elefon  : 569.

Tsli íodan-sacco.
Téli loden-sacco . . .  0  f r t
Frakk .....................«  „
Ferencz József-kabát ít 
Z s a k e t t  ......... 3

N é p ie s - o s z t á ly .  
R o t h b c r s e r  J a k a b  

Kristóf-tór 2.

I ’ ia n in o
fekete külföldi gyártmány Jő 
hanggal, majdnem uj olcsón 
eladó. Megtekinthető tu órától 
kezdve Kottcnbill6r-utca89.11. 8.

Z o n r o r a
kitűnő Jó karban jó gyártmány, 
keresett használt 100 ír t­
é r t  sürgőse" eladó. Liliom-utca 
21. 1. 8. as p ű ő i kaszárnyánál.

I d e i a k á c m é z .
elsőrendű pergot.-tt méz, 5
k i l ó s  b á d n g i i ó d o n i  b r r -  
■ u e u tv e ,  p o s t á n  «l U o .-o a -  
OrM za<uM  m é h é s z e t i  e g -y e -  

s ü l é t  H u<lnp< » t ,  V I I .
n n m J n n lc h - i i t c M  3 1.

Pa s  • ? ’ • g s '-t. ■“ '— ü  a  3 =  2,-f. B k  2- 
•S í - 3 ^ s

0
 2  ® 

e « ^
*  c r  SlSSlMÍ 2 |  

S = í

h ű  ü s í l l s a  I n n a !

í 4 í ,

Z o n g o r a
fekete, kereszti: uros. kevéssé 
használt, diuzoe ki.Mlltásu 250 
írtért eladó. Fodor. L‘ohány-uv- 
ca w . sz. 111. em. a tó 12. Meg- IR O D A L O M B  A R A T O K  
teáinthető csak reggel d—V-lg. ,

FIGYELMÉBE ’
M ig n o n

feketo zongora, kei-esztburos, 
kevésbé használt, ulcsóu uladó. 
l ’.d-utca ő. II. em, 12. _____

H ö lg y e im .
Caakeg^szc: prébáképmi ren­
deljék meg a cxodahaiáaa, va- 
J.< hanguls/épi’".-? it.U gorka-  
to je t  é- megfognak róla győ­
ződni, hogy ezen csodaszer 
az nal (dií.' ol.t sx ep io t. máj- 
fo lto t, mind- nféle tt-z* ’-tlat. - - 
got az arcról és a bőrnek gyö­
nyörű Udeséget, fiatalságot köl­
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 

ngi■' ugorka-szappan 1 k<-.., 
| 3 orb 2 kar. 4u. púder 1 k»r. 
I 20 é» 2 kor. Valódi angol miné- 

-  • B a l vas a
I K o r n é l  • i .u .T e m e s

v ár. a I
| oeié* lotérertdö. Buda osteu 

kapható Török-féle gyószertár- 
'a  - K irüyuctu 12.ésAndráMbv- 
ut 26. 6034

S s o p É a f ó s
dadákért kérem bizalommá.' 
Rózsahegyi Antal elismert elő­
kelő c,el« doihelyező-imdáiához 
t ;ni. Budapest, Be.varo-, 
Hariabazár. 10J1I2

B ú t o r
csa k  jó  m inőségű.
Hálőez szőnyeg-
dívány, a.ztal szók, íróasztal, 
könyvszekrény, úri foti-l.k, 
ott. m in, szsicngamitura, ti.tt- 
rok. úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gond .-’n 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V L , G y a r - u t c a V ö . s i u i u

k tc ln b e rre r  1 s n 4  
butoriparosuül.

A I«*zr.Io»>b
h a rzl en ek lo  kanárik
kaphatók, mint ismeret, a. 
a uetnes barzi kanári kü-

Bt
B rczln .t A L inz a Duna
m elle tt. Kaink k.madár- 
(ieség. Érdeklőd anek te- 
uyészkönyv. (Árjegyzék

Ingyen.!

K e v e r t  h a s z n á l t

4 s z o b a  
bútor.

H álószoba,
angol stilb -n, valódi angol 
metszéssel (takarékpénz­
tár. igazgatótól) 1(15 frf. 

Ebédlő,
barokk stílben. 3 ajtói, 
legfinomabb kivitelben

SftO frt. 
Szalon,

mahaeoni fából, 1 pamlag,
4 zsöllye. 2 szék, 1 konzol 
és tükör, 1 szalonasztal
2 oszlop 2 1 0  f r t .

Úri szoba,
3 könyvtár, 1 íróasztal,'
1 iroas/ta -zsöllye va ódi 
marhtibórből, 1 ottomán,
2 zsöllye szőnyegből, 1 
márványasztal SOO f r t  
Bővebbet: a butorüzielben, 
Budapest. IV. kér . Váci-utca 
18 szám I gy-.-iiitőn kéve 
set használt bútorok azon­
nali készpénzfizetés mellett

vétetnek és eladatnak. *

R é v a i

K a le n d á r iu m

X902*re megjelent. 
Egyszerű megkeresésre 
ingyen küldi meg Révai 
Testvérek r.-t. Budapest, 
VIII.. Cllfli-út 18. s z á m .

i 18d om h. óriás Loreley- 
haiam nial, melyet az általam  
lö lta lo lt  k en d e r e se i 14 havi

i használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás e llon . a n övesztés  
elő m o zd ítá sá ra  s a hajtala) 
e r ö s lté se r o  alkáltussn?.u laiil-

| tatoit. Uraknál szép teli szukái- 
növést s más rövid  haczuáiat 
úgy a haj, mint szakáinak

1 természet, s fő n y i es eürusé- 
1 g e t  kölcsönöz s u gy o rs oszü- 

le s to l  legmagasabb gong mej-
óvJa

Kjry t é g e ly  á r a  1, 3, 
3  é s  5  f o r in t .

S zé tk ü ld é s  naponta a pénz 
e lő le g e z  bekuluuiie vagy  
u tá n v été i m e lle tt  a z  egosz

I v ilá g b a  a gyárb ól, a  hova a 
, r e n d e lé se k  cím zenúok.

Csillag Anna
BECS: 1. S(.?rMSSt 1
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T. Csillái? Anna úrnőnek ! 
1 Síivcskvdjen 6 tégelyt

r x  «  ű z i  -  a ! elismert hajnövesztő 
r e n i r u l i A k a t  I r g -  kenőcséből küldeni után- 
K n a ^ a s a h h  á r b a n  j véttol alanti címemre:
T e s z  W e i s z  U p ó t .  í Gavriam-Auersperg grofne 
I V . ,  K r i a t ó f - t é r  2 .  Scüiobs Glcicheuberg-

H a sz n á lt

K iv á n n tra  a  vevő  
n h e ljá z in é n  m eg­
j e le n ik .

Ú tbaigaz ítással,
t n n n e s c s n l

szolgál, minden képzelhető

teendőket elvégez, 
o k m á n y o k a t megszerez
mmie/'.eriumoknál, bármely ha­
tóságnál, jogtanácKOss segélyé­
vel bíróságoknál, katona, anya­
könyvi, telekkönyvi, illeték, 
aco, Ipar. útlevél, nagykorusl- 
táa, órák befogadás, törvécyem- 
tés, honpolgár e 4g, illetőség és 

megsemm isítési ügyükben.

Örökségek, követelések, le­
tétek értékesítése.

K s r u g / á r n U n n l i  < o n t l n -  
g r n s ,  u j  ip a r a  iái In Itt t o k ­
n á l  e n g e d é l y  a d l ln t n i  
k e d v e z m é n y  k io sz k ’ / ,  -c
..-ckoldilu tapasztalat. I'untoh 
\  ,-z...izál i- M'ítAnyos díjaz ka .
R é m i  e .  l i n r u i n s  Budapest,

Rég. posta-utca 10.

DÓCZI M.
c i p é s z

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő és csizma raktára 
K e r r p e s l - u t  1O D.

Férfi posztó barrel_ _  .  3 3
.  .  oroNZlakkol — 3.8*

1-61 poszté bőrrel 
.  .  .  oreszlakkal 3 W

H érfi bárány bőrrel 4 — női 3.8* 
Tar-, férfi v. női eugeipő 3.— 
Fűzős borjú bőr té l nőt .  8 — 
Fuz5s horjubőrhől férfi _  8.2Í 
('rnsrlvk fűzős v. eugos női S. ff 
< ’r iszlak fúzus v. eugos férü J.W 
Férfi v. női hoz bőr fűzős 3.50 
Férfi chevreaux 4.60 női 4 — 
Fia csizma laksrárral 1.9>>tó) 
Bt rcsfana 7— hallnából 4.'»0 

Arjspyzés. cáomiQoláv Infyen. 
Viéékrs 5 írton felül franké. 
Sem tatszó árat bscaeréltk

Nyomatott a „Pátria** irodalmi él nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. ÜUői-ut 25,

Graz.

T. Cs llag Anna úrnőnek!
kérem címemre ismét 

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
keröcseból pc&lautáavéttel 
küldeni.

Baumgarten Emil
íjteyer.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem cimemro ecy 

tégelyt kitűnő kenöcsebol
kuideuL

Lovag Liebig Lajos
Rcichonberg.

Tek. Csillag Anna urnuaek 
A őszemre szállított

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használat 
után mar annak előnyös 
hatásáról értesíthetem. Vé­
gül megjegyzem, hogy 
minden bnratomnan es 
ismerősömnek szívesen 
ajánlom.

Stndnck Adél
színésznő.

T. c.
Tisztelettel kérem n^ 

kém e;y tégelyt kitűnő 
hsjkcnörséből posUután- 
véttol küldeni.

Grót Starhemberg Gsldo, 
Küpösd.

T. Csillag Anna nmének!
Kérőm nekem kiváló 

konőcséből 3 tégelyt kül­
deni.

Ebensteioi Glrardi Jakab
Trieszt.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérek egy tégely Csil­

lag-féle hajkenőcsőt, mint 
már volt elmemre posta-
utánvétel küldeni.

Hohenfohe hercegnő.
szül.Salmhgnö, Alt-Aussee

T. Csiliig Anna úrnőnekl
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenődéből postafordultá­
val címemre küldeni.
Rclndorfl Schwsng L.-sé, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T Csillag Anna úrnőnek! 
Hírneves kenőcsből kér

még egy tégelyt.
Gróf Coarey Fé’la.

Bécs.


